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  Proloog


  GRAFROVERS
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  De man vluchtte de steile helling van de berg in de jungle af. Zijn laarzen gleden weg in de drekkige laag natte bladeren en glibberige modder. Kleverige takken en klauwende doorns probeerden hem te verstrikken, maar hij stormde er dwars doorheen.


  Mag niet stoppen...


  Bij een scherpe haarspeldbocht moest hij uit alle macht inhouden om niet halsoverkop in het ravijn naast het pad te storten. Hij gooide een arm opzij om zijn evenwicht te bewaren en slipte in de modder de bocht om. Zijn andere hand hield het in papier gewikkelde pakje tegen zijn borst geklemd. Ondanks de bijna-val rende hij nog sneller verder. Hij wierp een blik over zijn schouder.


  Er raasden nog steeds vuren op de top van de berg.


  De inboorlingen noemden die plek Montana de Huesos.


  De Bottenberg.


  Het was een vervloekte plek die door iedereen werd gemeden. De piek rees op uit het smaragdgroene oerwoud van het schiereiland Yucatan, waar Mexico grensde aan het zuidelijke buurland Belize. Moerassen en diepe valkuilen tartten eenieder die in de buurt durfde te komen, en muskieten en steekvliegen teisterden alles wat bewoog. Dichte bossen en klimplanten lagen als een ondoordringbare korst over de berg en beschermden haar ware kern tegen nieuwsgierige ogen. De piek keek uit op een meer waarin krokodillen ronddreven als gebarsten houtblokken. Uit het bladerdak van het woud staarden grijze apen met witte gezichten naar beneden, vreemd rustig, als kleine geesten van oude mannen. Elders, op open plekken diep in het woud, beslopen in schaduwen gehulde jaguars hun prooi. Als het regende, en dat deed het vaak, stroomden grote, steile watervallen als gesmolten zilver langs de berghellingen.


  Het was een prachtig gezicht.


  Slechts weinigen hadden de enorme berg ooit gezien; nog minder hadden zijn hellingen beklommen. En maar één man kende zijn geheim.


  Hij had de waarheid ontdekt.


  De Bottenberg... was geen berg.


  Met zijn pakje stevig tegen zich aan gedrukt haastte de man zich over het paadje naar beneden. De spookachtige apen brulden zachtjes naar hem toen hij voorbij kwam hinken, alsof ze hem aanspoorden nog harder te lopen. Een afgebroken pijlpunt stak uit zijn dijbeen. Bij elke stap schoot er een felle pijn door zijn been, maar hij moest doorgaan. De jagers sloten hem in.


  Zijn naam was Henry Bethel.


  Dr. Henry Bethel.


  Professor Archeologie aan de Universiteit van Oxford.


  Samen met zijn zeer gewaardeerde collega's Penelope en Richard Ransom had hij de laatste drie maanden van het regenseizoen opgravingen gedaan op de top van de Bottenberg. Ze hadden een enorme, verborgen voorraad authentieke kunstvoorwerpen blootgelegd: een zilveren jaguarmasker, een kroon van opaal en jade, kleine beeldjes van onyx en malachiet, een gedraaide gouden slang met twee koppen en nog vele andere onbetaalbare voorwerpen uit de klassieke periode van de Mayabeschaving.


  Ze hadden hun vondst gedaan in een stenen graftombe boven op de berg. Zelfs nu, tijdens zijn vlucht, kon Henry zich herinneren hoe Penelope Ransom voor het eerst in de graftombe werd neergelaten, aan een touw. Het schijnsel van haar zaklamp verlichtte de onderaardse crypte en de reusachtige sarcofaag die erin stond. Boven op de uit kalksteen gehouwen deksel van de doodskist rustte het meest indrukwekkende kunstvoorwerp: een gouden piramide van meer dan een halve meter hoog met op de top een grote, uit jade gehouwen slang, opgerold, maar met gespreide vleugels – als een draak. Het beeld stelde een mythisch wezen voor.
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  Kukulkan.



  De gevederde drakengod van de Maya's. De graftombe was een unieke vondst. En het nieuws had zich al snel verspreid. Aangetrokken door de geruchten over goud en schatten hadden de rovers twee uur geleden, tegen zonsondergang, de aanval ingezet. Onder dekking van de schemering en met behulp van geweren, machetes en geschreeuwde dreigementen hadden de rovers het kamp al snel overmeesterd. Toen de aanval net begon, was Henry naar de tent van de Ransoms gerend en had hem leeg aangetroffen. Hij wist niet wat er met Penelope en Richard was gebeurd.


  Dat wist hij nog steeds niet.


  Hij wist alleen dat hij het pakketje in veiligheid moest brengen.


  De Ransoms hadden specifieke instructies achtergelaten.


  Hij riskeerde nog een blik omhoog. De vlammen van het brandende kamp waren niet meer te zien. De aanvallers hadden het hele opgravingsterrein met hun fakkels in brand gestoken; ze hadden zelfs de benzinetank van de generator opgeblazen.


  Vanaf de top echode een geweerschot naar beneden.


  Geschrokken kromp Henry ineen en zijn linkerlaars gleed weg. Zijn benen sloegen onder hem vandaan. Hij viel hard op zijn achterwerk en begon aan een verraderlijke glijpartij over het laatste stuk van de steile berghelling.


  Hij zette zich schrap, maar de modderige aarde was te glibberig na de regen van die dag. Natte palmbladeren sloegen hem in het gezicht en half begraven rotsen beukten tegen zijn ruggengraat. Een tak van een doornstruik trok een vurig spoor over zijn wang.


  Nog steeds hield hij het pakje stevig tegen zijn borst geklemd.


  De berghelling eindigde abrupt en Henry schoot met een kreet van schrik over de rand. In vrije val, zijn voeten vooruit, schoot hij naar beneden en plonsde in een kleine modderige poel aan de voet van de berg. Het was een ondiepe poel, die ongeveer tot zijn middel kwam. Zijn laarzen sloegen tegen de zanderige bodem en zijn tanden klapten met een luide klik op elkaar. Maar het pakje hield hij nog steeds vast. Hij tilde het boven zijn hoofd om het droog te houden.


  Nog een klein stukje...


  Het was nog maar een kilometer naar het meer en de boot.


  Hij haalde diep adem en probeerde de poel uit te waden – maar zijn benen gehoorzaamden niet. Zijn laarzen zaten tot aan de enkels vast in de modderige bodem van de poel. Hij draaide en trok, maar de zuigende modder hield hem in een onontkoombare greep. Door zijn gespartel zonken zijn benen alleen maar dieper weg. Hij voelde de modder en het zand omhoog klimmen, langs zijn kuiten tot aan zijn knieën.


  Nee...


  Het water steeg snel tot aan zijn borst. De kilte van de poel drong tot in zijn botten door. Hij wist in welk gevaar hij zich bevond.


  Drijfzand.


  Hij hield het pakje boven zijn hoofd. Wat nu? Tranen van frustratie en angst maakten zijn blik wazig. Op dat moment viel het rationele deel van zijn brein weg en maakte plaats voor rauwe doodsangst.


  Henry staarde omhoog naar de vervloekte berg.


  Montana de Huesos.


  De Bottenberg.


  En nu zouden zijn botten verenigd worden met al die andere.


  Hij was zijn belofte aan de Ransoms niet nagekomen.


  Nu Penelope en Richard verdwenen waren, kende niemand de waarheid meer. Hij zag de maan over de scherpe bergkam klimmen en huiverde bij de aanblik. Zelfs die kleine beweging liet hem nog sneller wegzakken.


  Modder klom tot zijn middel, het water tot zijn nek.


  Het geheim zou met hem ten onder gaan.


  In het besef van zijn lot rekte hij zijn nek en keek op naar de berg.


  Een berg die geen berg was.


  Vanuit Henry's dodelijke gezichtspunt leek de waarheid nu zo voor de hand liggend. De scherpe lijnen, de steile hellingen, de stompe top. De berg leek misschien een natuurlijke heuvel, maar Henry wist dat de eeuwen zijn ware hart hadden begraven onder modder, bladeren, klimplanten en kronkelende wortelstelsels.


  In gedachten trok en scheurde Henry die opgehoopte wirwar weg en legde het verborgen hart bloot. Hij zag de vier zijden voor zich, de negen reusachtige treden en de platte top die naar de opgaande zon reikte.


  Een Mayapiramide.


  De eeuwenoude constructie lag in de nepberg begraven.


  Maar dat was niet het diepste geheim van deze berg.


  Bij lange na niet.


  Henry voelde aan het touw dat stevig om het pakje was gewonden. In gedachten stuurde hij Richard en Penelope Ransom een verontschuldiging en een smeekbede.


  Toen het water tot zijn lippen steeg, proefde hij modder. Hij spuugde en hapte naar adem. Hij zag alles wazig. Er dansten lichtjes voor zijn ogen.


  Nee, geen lichtjes...


  Ondanks zijn paniek zag hij nu scherper.


  Door het modderige oerwoud kwamen fakkels dichterbij.


  Vlammen flakkerden. Donkere schaduwen vielen weg en onthulden een dozijn krijgers. Ze waren halfnaakt, alleen gekleed in lendendoeken. Hun gezichten waren beschilderd met as en zwarte verf. Sommige kwamen naar voren met gespannen bogen, de stenen pijlpunten op hem gericht. Anderen hielden een geweer in de aanslag.


  De jagers hadden hun prooi gevonden.


  Uit hun midden drong een grotere gestalte naar voren. De leider van de bandieten. Maar Henry wist dat de mannen net zomin bandieten waren als Montana de Huesos een simpele berg was.


  Ook de aanvallers hielden een duisterder geheim verborgen.


  Vanuit de verte hoorde Henry een bekend womp-womp echoën. Helikopters spoedden zich naar het brandende kamp. Helikopters van het leger. Henry had voor zijn vlucht nog net een noodsignaal op de radio kunnen uitzenden.


  Waren ze maar iets eerder gekomen...


  De lange bandietenleider kwam met grote stappen naar voren en liet zich op één knie zakken.


  Henry probeerde uit alle macht om het gezicht van de man te zien, maar het licht van de fakkels leek zijn gestalte te mijden. In zijn lange overjas en slappe vilthoed was hij meer schaduw dan man.


  Hij stak een houten stok met een gemene ijzeren punt naar voren. Henry snapte dat de man hem geen hulp bood om uit het drijfzand te komen. Hij was op het pakje uit. Henry probeerde het snel onder water te trekken, maar hij was te langzaam. De man deed een uitval met de stok en trok het pakketje tussen zijn vingertoppen vandaan.


  Henry probeerde het nog terug te pakken, maar het rees buiten zijn bereik.


  De bandietenleider kwam overeind. Met een geoefende zwaai vloog het pakje door de lucht en landde in zijn geopende hand. Henry ving heel even een glimp op van knokige vingers met tot punten gevijlde nagels.


  Als klauwen.


  Toen gooide de man de stok opzij en begon weg te lopen.


  'Bedankt, Bethel. ' Het schorre gefluister had een vreemd accent. 'U bent zeer vindingrijk geweest'


  Henry legde zijn hoofd zo ver mogelijk in zijn nek, zodat zijn lippen boven het water uit kwamen. Hij spuugde zijn mond leeg. 'Je krijgt het nooit te pakken!' Henry’s verstikte woorden werden gevolgd door een bittere lach van voldoening.


  De leider draaide zich met een ruk naar hem om. Vanonder zijn hoed leken zijn ogen gepolijste schaduwen, glanzender dan de omhullende duisternis, sinister, onnatuurlijk.


  Terwijl Henry onder het wateroppervlak zonk, richtten deze vreemde ogen zich op hem en vernauwden zich. Het water verkilde onder die zoekende blik.


  Terwijl het water zich boven Henry's hoofd sloot, gaf hij onuitgesproken antwoord op het duistere vermoeden van de leider. Je bent te laat.


  Hij hoorde de leider roepen. Henry stelde zich voor hoe de man het pakje openscheurde dat hij zo dapper had beschermd. Hij wist wat de man zou aantreffen: een hoop gedroogde palmbladeren, opgevouwen en ingepakt.


  Door het water waarin hij verdronk, hoorde Henry de bandietenleider een kreet van felle woede slaken. De man had eindelijk begrepen dat niets was wat het leek, hier in de schaduw van de Bottenberg.


  De bandieten niet, de berg niet, zelfs een met touw omwikkeld pakje niet.


  Allemaal bedrog.


  Henry's vlucht was een vals spoor geweest, een spoor dat de jagers weg moest lokken van het échte pad. Terwijl de duisternis viel en Henry in de laatste, eeuwige omarming van het oerwoud wegzonk, vormde zich een glimlach om zijn lippen.


  Het geheim was veilig en op weg naar de plaats waar het thuishoorde.


  Om verborgen te worden tot het nodig was.


  


  Niemand besteedde aandacht aan het kleine Mayajongetje dat de twee treden naar het postkantoor in Belize City beklom. Hij had een met touw omwikkeld pakje in zijn handen. Achter hem lag de fel glinsterende oceaan. De jongen en zijn grootvader hadden er een dikke maand over gedaan om de kust te bereiken. Ze moesten voorzichtig zijn, op hun hoede, waakzaam.


  Zijn grootvader kende alle oude paden, de geheime wegen van hun voorouders. Hij had de jongen een heleboel geleerd tijdens hun lange reis – hoe je kiespijn kon verzachten door op het verdikte sap van een gomboom te kauwen, hoe je vuur kon maken met vuursteen en tondel, hoe je door het oerwoud kon lopen zonder dat iemand je hoorde.


  Maar de belangrijkste les werd niet uitgesproken.


  Je belofte nakomen.


  De jongen tilde het pakje naar de gleuf van de brievenbus. Hij wilde er heel graag in kijken, maar er waren beloften gedaan. Dus staarde hij in plaats daarvan naar het adres dat op de bruinpapieren verpakking stond. Hij sprak de letters uit.


  'North Hampshire... Connecticut. '


  Hij stelde zich de lange reis voor die het pakje nog ging maken. Hij wou maar dat hij het kon volgen. Naar een of ander exotisch land vliegen.


  De jongen volgde met zijn vinger de bovenste regel:


  


  meester Jacob Bartholomew Ransom


  


  Zo veel namen voor één persoon. De jongen schudde zijn hoofd en liet het pakje door de gleuf glijden. Het kwam met een bevredigende bons op de bodem terecht.


  Nu de belofte was ingelost, draaide de jongen zich om. Terwijl hij de trap van het postkantoor weer af ging, fluisterde hij voor zich uit: 'Meester Jacob Bartholomew Ransom. '


  Iemand met zo veel namen moest wel een heel belangrijke persoon zijn.


  Misschien een verre prins of heerser.


  Toch bleef de vraag aan hem knagen – en dat zou nog jaren zo blijven.


  Wie was die meester Jacob Bartholomew Ransom eigenlijk?


  DEEL EEN


  DRIE JAAR LATER


  Hoofdstuk 1


  SUFFE SCHOOLDAGEN
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  Vanaf zijn tafeltje probeerde Jake de grote wijzer van de klok vooruit te denken zodat de laatste minuten van de geschiedenisles dit zesde uur ook voorbij zouden zijn.


  Nog 24 minuten en hij was vrij.


  Dan was hij een hele week verlost van school!


  Dan kon hij eindelijk eens écht werk verrichten. Hij had de hele vakantieweek al vol gepland: hij ging de rijke ader met schelpenfossielen verkennen die hij in de steengroeve achter zijn huis had ontdekt, hij ging naar een signeersessie van een van zijn favoriete natuurkundigen, die net een boek had uitgebracht met de titel Vreemde quarks en de diepere quantumgeheimen, hij ging naar de vierde lezing van een beroemde antropoloog over de kannibalenstammen in Borneo (wie had kunnen denken dat gebakken oog zoet smaakte?) – en nog veel meer.


  Nu hoefde alleen de laatste schoolbel maar te gaan om hem uit de gevangenis van Middleton Prep te bevrijden.


  Maar zo gemakkelijk zou hij er niet vanaf komen.


  De geschiedenislerares, professor Agnes Trout, klapte in haar knokige handen en trok zo zijn lusteloze aandacht. Ze stond naast haar tafel. Zo mager als een stuk krijt, en net zo droog en stoffig, tuurde de lerares over haar vingertoppen de klas in.


  'We hebben nog tijd voor één spreekbeurt, ' kondigde ze aan.


  Jake sloeg zijn ogen ten hemel. O, fantastisch...


  De rest van de klas was er ook niet blij mee. Door het gekreun dat zich door de klas verspreidde, vertrok de mond van professor Trout tot een nog fermere streep. 'We kunnen er ook twee spreekbeurten van maken en doorgaan na de laatste bel, ' waarschuwde ze.


  De klas kwam snel tot bedaren.


  De lerares knikte en draaide zich naar haar tafel. Eén vinger liep langs een lijst namen en ging naar het volgende slachtoffer dat aan de beurt was om een spreekbeurt te houden. Jake vond het grappig om te zien hoe ze haar smalle schouders optrok, dichter naar haar oren. Hij wist wie er volgens het alfabet nu aan de beurt was, maar de lerares had het op de een of andere manier niet zien aankomen.


  Ze kwam met een zure trek om haar mond overeind. 'Naar het schijnt gaan we nu iets van Jake Ransom horen. '


  Nieuw gekreun rees op. De lerares probeerde de klas niet eens tot kalmte te manen. Ze had er duidelijk spijt van dat ze er voor de vakantie nog één spreekbeurt door had willen duwen. Maar na bijna een jaar in haar klas wist Jake dat juffrouw Agnes Trout zweerde bij orde en regels. Haar leerlingen moesten data en namen uit hun hoofd leren; dat vond ze veel belangrijker dan inzicht in de loop van de geschiedenis. Dus nu ze eenmaal voor deze strategie had gekozen, kon ze niks anders doen dan hem naar de voorkant van het lokaal wuiven.


  Jake liet zijn boeken en aantekeningen achter. Hij kende zijn spreekbeurt uit zijn hoofd. Terwijl hij met lege handen naar het bord liep, voelde hij de ogen van zijn klasgenoten in zijn rug prikken. Al had hij vorig jaar een klas overgeslagen, hij was nog steeds de op een na langste jongen van de klas. Helaas was het niet altijd goed om op te vallen, zeker niet op de middelbare school en zeker niet als je een jaar had overgeslagen. Toch hield Jake zijn schouders recht toen hij naar voren liep. Hij negeerde de ogen die hem aanstaarden. Wat mode betreft was hij niet bepaald een trendsetter en hij droeg dus waar hij 's ochtends als eerste tegenaan was gelopen (schoon of niet). Een versleten spijkerbroek, een paar gerafelde hoge gympen, een verbleekt groen poloshirt en natuurlijk de verplichte schoolblazer met op het borstzakje het wapen van de school, in goud geborduurd. Zelfs zijn zandkleurige blonde haar voldeed niet aan de laatste opgeschoren trend. Bij hem hing het sluik over zijn voorhoofd.


  Zoals bij zijn vader.


  Het leek in ieder geval op de laatste foto van Ransom senior, nu drie jaar vermist, verdwenen in de jungle van Midden-Amerika. Jake had die foto altijd bij zich, hij zat aan de binnenkant van zijn aantekenblok geplakt. Zijn ouders stonden erop: Richard en Penelope Ransom, gekleed in kaki safarikleren en gelukzalig glimlachend terwijl ze een Mayasteen met hiërogliefen omhooghielden. De randen van de foto waren zwart en omgekruld van het vuur dat over hun kamp op de heuveltop was geraasd.


  Eronder was een stuk pakpapier geplakt. Daarop stond, in zijn vaders handschrift, Jake's naam en het adres van het familielandgoed in North Hampshire in Connecticut. Zes weken nadat de bandieten het kamp van zijn ouders hadden overvallen, was dat pakje aangekomen.


  Dat was nu drie jaar geleden.


  Het was het laatste en enige levensteken van zijn ouders geweest.


  Jake ging met zijn vingers langs het dunne koord om zijn nek toen hij voor in de klas was aangekomen. Door zijn katoenen shirt voelde hij het kleine voorwerp dat aan het koord hing en plat tegen zijn borstkas lag. Een laatste geschenk van zijn ouders. De geruststellende aanraking hielp hem om zich te concentreren.


  Aan de zijkant schraapte de lerares haar keel. 'Klas, meneer Ransom zal ons iets vertellen over... tja... ik wil eigenlijk zeggen dat zijn spreekbeurt zal gaan over... '


  'Mijn spreekbeurt, ' onderbrak hij haar, 'gaat over de astronomische kennis en vaardigheden van de Maya's, gerelateerd aan de verplaatsing van de ecliptica. '


  'Ja, ja natuurlijk. Ecliptica. Heel interessant, meneer Ransom. ' De lerares knikte, misschien net iets te energiek.


  Jake vermoedde dat professor Agnes Trout niet helemaal begreep waar de spreekbeurt over ging. Ze liep achteruit naar haar tafel alsof ze bang was dat hij haar een vraag zou stellen. Net als alle anderen had ze vast het verhaal gehoord over de wiskundeleraar, meneer Rushbein. Deze leraar had een zenuwinzinking gekregen nadat Jake voor de hele klas een van zijn wiskundige stellingen had weerlegd. Nu bekeken alle leraren op school Jake met een glimp van onrust in hun ogen. Wie zou de volgende zijn?


  Jake pakte een krijtje en schreef een paar berekeningen op het bord. 'Vandaag zal ik laten zien hoe de Maya's gebeurtenissen als zonsverduisteringen konden voorspellen, zoals wij bijvoorbeeld volgende week dinsdag gaan meemaken.


  Een propje papier raakte het bord vlak bij zijn hand, waardoor het krijtje met een luid gepiep tegen het bord in tweeën knapte.


  'Konden ze dat ook voorspellen?'


  Jake kende die stem. Craig Brask. Speelde American football. Was lijnverdediger in het junior varsity football team. Terwijl Jake een klas mocht overslaan, was Craig blijven zitten. Sindsdien was Jake het mikpunt van die gespierde troglodiet geworden.


  'Meneer Brask!' verklaarde professor Trout. 'Ik accepteer geen schelmerij meer van u in dit lokaal. Meneer Ransom heeft met respect naar uw verslag geluisterd. '


  Met respect? Craigs spreekbeurt ging over de Slag bij Little Bighorn. Hij had zelfs het einde fout: Die indianen kregen het goed om hun oren!


  Toen het gehinnik eindelijk bedaarde, haalde Jake twee keer diep en kalmerend adem en bereidde zich voor om verder te gaan. Tijdens de voorbereiding op deze spreekbeurt had Jake diepgravend onderzoek gedaan naar de astronomische kennis van de Maya's: hoe kwamen ze aan die kennis, hoe kon het dat ze zo veel wisten van de grote beweging van de kosmos? Door dit soort onderzoek voelde hij zich dichter bij zijn ouders. Het was hun levenswerk geweest.


  Maar nu, terwijl hij hier voor het bord stond, voelde Jake achter zich de verveling van de klas. Hij schudde even zijn hoofd, pakte de wisser en veegde alle berekeningen uit die hij al had opgeschreven. Dat wilde de klas helemaal niet horen. Hij draaide zich om zodat hij zijn klasgenoten recht in de ogen kon kijken, schraapte zijn keel en begon met een krachtige stem te spreken.


  'Het is algemeen bekend dat de Maya's ritueel mensen offerden. Ze sneden zelfs het hart van hun slachtoffer eruit -en aten dat dan op. '


  De plotselinge wisseling van onderwerp veegde de verveelde uitdrukking in één klap van de gezichten.


  'Dat is echt ziek, ' zei Sally Van Horn vanaf de eerste rij, maar ze ging rechter op haar stoel zitten.


  Jake tekende de omtrek van een menselijk lichaam op het bord en beschreef tot in detail de manier waarop de rituele offers plaatsvonden: van het soort messen dat voor het slachten gebruikt werd, tot de manier waarop het bloed van het altaar werd opgevangen in speciale kommen. Toen de bel eenmaal ging, bewoog er niemand. Eén leerling stak zelfs zijn hand op en riep: 'Hoeveel mensen hebben ze gedood?'


  Voordat Jake antwoord kon geven, gebaarde mevrouw Trout dat hij moest stoppen. 'Ja, heel interessant, meneer Ransom. Maar ik denk dat het zo wel genoeg is voor vandaag. ' Ze zag een beetje groen, misschien omdat Jake net had beschreven hoe de Maya's beenderen en ingewanden gebruikten om het weer te voorspellen.


  Jake verborg een kleine glimlach toen hij het krijt van zijn handen sloeg en naar zijn tafel terugging. Een paar leerlingen klapten aan het eind van de spreekbeurt, maar zoals gewoonlijk werd hij door de meeste genegeerd. Hij keek hoe de anderen in groepjes van drie of vier het lokaal verlieten, lachend, ginnegappend, grinnikend.


  Omdat hij nieuw was in de klas, had Jake nog met niemand echt vriendschap gesloten. Dat vond hij ook prima. Zijn leven was al vol genoeg. Vastbesloten om in de voetsporen van zijn ouders te treden, moest hij zichzelf – in lichaam en geest – op dat doel voorbereiden.


  Toen hij bij zijn tafeltje kwam, pakte hij zijn rugzak en zag dat zijn aantekenboekje nog steeds was opengeslagen. Hij stond even stil en keek naar de foto van zijn ouders aan de binnenkant van de kaft, deed het boekje toen dicht, hees zijn tas op zijn rug en liep naar de deur.


  Hij was in ieder geval een week van school af.


  Nu kon er niks meer misgaan.


  


  Jake haastte zich in de stralende aprilzon de marmeren schooltrappen af en liep naar zijn mountainbike.


  Helder gelach trok zijn aandacht naar links. Onder een van de bloeiende kornoeljes op het schoolplein stond zijn zus Kady. Ze leunde tegen de boomstam, gekleed in het geel en goud van het eerste cheerleaderteam. Ze zag er net zo uit als de drie andere meisjes die om haar heen stonden, maar ze was duidelijk hun aanvoerster. Ze hield ook de aandacht gevangen van een dozijn jongens uit de bovenbouw, allemaal in sportjacks met het schoolembleem erop.


  Ze lachte opnieuw om iets wat een van de jongens zei. Ze gooide met een geoefende zwaai haar hoofd in de nek, zodat haar blonde haar, dat maar een paar tinten lichter was dan dat van Jake, als een waterval over haar schouders viel. Ze strekte haar been als om haar spieren los te maken, maar Jake wist best dat ze dat vooral deed om haar lange benen te laten zien, en haar nieuwe zilveren enkelbandje. Ze probeerde de aandacht van de aanvoerder van het footballteam te trekken, maar hij leek meer geïnteresseerd in een wedstrijdje schouderduwen met een teamgenoot.


  Eén kort moment zag Kady dat Jake eraan kwam. Haar ogen vernauwden zich waarschuwend: dit was verboden terrein.


  Jake maakte een omtrekkende beweging. Hij versnelde zijn pas, bereid om met een grote boog om de verzamelde elite van het Middleton prep heen te gaan. Omdat hij zo'n geconcentreerde poging deed, zag hij Craig Brask pas toen die zo ongeveer tegen hem opbotste.


  Een grote arm schoot uit en ramde een handpalm tegen Jake's borstkas. Vingers grepen zijn shirt vast. 'En waar ga jij naartoe?'


  Craig Brask was een kop groter dan Jake en twee keer zo zwaar. Craigs rode haar was tot stekeltjes geschoren en hij had zo veel sproeten in zijn gezicht dat het leek alsof hij altijd bloosde. Hij had de mouwen van zijn schoolblazer opgerold om zijn aapachtige onderarmen te showen.


  'Laat me los, Brask, ' zei Jake waarschuwend.


  'Of anders?'


  Inmiddels kwamen er anderen om hen heen staan. Er klonk gegrinnik uit de menigte.


  Toen Craig zich omdraaide om naar zijn publiek te grijnzen, reikte Jake omhoog, greep Craigs duim vast en draaide hem om. De afgelopen drie jaar had Jake meer bestudeerd dan oude beschavingen. Hij had zijn lichaam net zo voorbereid als zijn geest, door drie keer in de week taekwondolessen te nemen.


  Craig snakte naar adem terwijl Jake zich uit zijn greep bevrijdde. De grote jongen struikelde achteruit.


  Hij wilde niet dat het gevecht uit de hand zou lopen, dus draaide Jake zich om en zette koers naar zijn fiets. Maar Craig deed een uitval en greep Jake bij zijn kraag; hij liet hem niet gaan.


  Jake voelde het dunne gevlochten leren koord om zijn nek knappen onder die druk. Het gewicht dat eraan hing, gleed over zijn buik naar beneden tot waar zijn shirt in zijn spijkerbroek was gepropt.


  Woede vlamde in hem op, witheet en verblindend.


  Zonder erbij na te denken, draaide Jake zich om en gaf Craig een rondwaartse trap tegen zijn borst.


  Craig vloog achteruit en landde plat op zijn rug. Jakes standbeen gleed uit in het gras en hij viel hard op zijn achterwerk zodat zijn tanden op elkaar klapten.


  Iemand riep: 'Kady, is dat niet je broer?'


  Jake wierp een blik over zijn schouder. De elite van Middleton prep draaide als één man in hun richting, inclusief de aanvoerder van het footballteam.


  Fronsend kwam Randy White naar ze toe. De rest volgde zijn voorbeeld en liep achter hem aan, ook Jake's zus.


  Toen hij bij ze was, wees Randy naar Craigs neus. 'Brask, laat dat joch met rust. ' Het gezag in zijn stem nodigde niet uit tot discussie.


  Craig wreef met een boze blik over zijn gekneusde borst.


  Randy stak zijn hand uit om Jake overeind te helpen, maar het lukte hem op eigen kracht. Hij wilde geen hulp. Hij veegde de kont van zijn spijkerbroek schoon. Randy haalde zijn schouders op en liep weg, maar niet voor hij 'vreemde snuiter' had gemompeld.


  Toen de elite langzaam wegliep, bleef Kady achter. Ze pakte Jake bij zijn elleboog en bracht haar mond vlak bij zijn oor. 'Probeer me niet de hele tijd voor gek te zetten, ' siste ze met opeengeklemde tanden.


  Jou voor gek zetten?


  Jake schudde zich los uit haar greep en keek haar net zo woedend in de ogen. Al waren ze even lang, Katherine Ransom was wel twee jaar ouder.


  Jake werd nog roder dan tijdens het gevecht. Niet in staat om een woord uit te brengen, trok hij het gebroken koord onder zijn shirt vandaan. Het voorwerp dat eraan hing, viel in zijn geopende hand.


  Een gouden munt. Of eigenlijk een halve gouden munt. De hele munt was in twee grillige helften gebroken, met op iedere helft een Mayabeeltenis. Hij schitterde in het zonlicht en trok Kady's blik. Haar linkerhand ging naar haar eigen hals. Haar helft van de gouden munt hing aan een dunne gouden ketting om haar nek.


  De twee muntstukken hadden in het pakje gezeten dat drie jaar geleden was verstuurd, samen met het logboek van hun vader en het schetsboek van hun moeder. Ze wisten allebei niet waarom het pakje verstuurd was of wie het op de post had gedaan. Sindsdien hadden Kady en Jake de gouden aandenkens altijd om hun hals gedragen.


  Jake keek neer op het stuk in zijn handpalm. Het zonlicht reflecteerde op het glimmende goud en liet het symbool op zijn helft van het muntstuk helder glanzen. De symbolen werden hiërogliefen genoemd.
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  De hiëroglief op zijn munt stond voor het Mayawoord be (uit te spreken als bee), ofwel weg.


  Jake vroeg zich voor de duizendste keer af wat het betekende. Het moest belangrijk zijn. Terwijl hij zijn zus de rug toekeerde, propte hij de munt in zijn zak en beende stram naar zijn vastgeketende mountainbike.


  Al snel trapte hij ervandoor. O, wat zou hij ervoor geven als hij nooit meer terug hoefde naar die stomme school.


  Maar hij schudde zijn hoofd.


  Nee, zijn hart was te vol van die ene wens om zich nog druk te maken over welke andere wens dan ook.


  Tijdens het fietsen legde hij een hand op zijn broekzak. Hij wreef met zijn palm over de munt, door de spijkerstof heen, wreef hem op als de lamp van Aladdin.


  Jake had in zijn hart maar plek voor één wens: hij wilde uitvinden wat er met zijn vader en moeder was gebeurd.


  Daarom werkte hij zo hard.


  Als hij ooit de waarheid over de verdwijning van zijn ouders wilde ontdekken – misschien waren ze wel gedood -moest hij eerst net als zij worden. Zo vader, zo zoon. In hun voetsporen treden.


  Met hernieuwde vastberadenheid kwam Jake uit het zadel en vocht zich een weg omhoog, de lange heuvel op, naar huis.


  Al het andere was onbelangrijk.


  Hoofdstuk 2


  EEN ONVERWACHTE UITNODIGING
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  Met een heel klein tikje...


  Jake lag op zijn buik terwijl de zon op zijn rug brandde. Hij was de hele zaterdag al in de steengroeve achter zijn huis. De rotsplaat onder hem was grotendeels vlak, maar inmiddels voelde elke kleine hobbel in het oppervlak als een scherpe punt.


  Zijn lippen waren tot een harde grimas vertrokken – niet van pijn, maar in toegewijde concentratie.


  Ik mag het monster niet beschadigen.


  Het fossiel uit het paleozoïcum zag eruit als een kruising tussen een geplette krab en een buitenaards ruimteschip. Hij zag zelfs een paar piepkleine voelsprieten.


  Zijn vondst was zeldzaam voor dit gebied. Het fossiel was bijna acht centimeter lang, een prachtig exemplaar van de Isotelus maximus, beter bekend als een reuzentrilobiet.


  Een verbazingwekkende vondst!


  Jake hield een kleine beitel in zijn ene hand en een piepklein hamertje in zijn andere. Eén laatste tik zou het fossiel uit de rots moeten bevrijden. Dan kon hij het meenemen naar zijn kamer om het in de juiste omstandigheden voorzichtig verder schoon te maken.


  Hij zette de beitel op de juiste plek, haalde diep adem om rustig te worden en hief de hamer op. Hij wilde eigenlijk zijn ogen dichtdoen, maar hij betwijfelde of dat erg zou helpen.


  Daar gaan we dan...


  Hij zwaaide de hamer omhoog en -


  'Meester Jake!'


  - geschrokken gaf hij zijn duim een harde klap, precies op de knokkel.


  'Kun je me horen? Over. '


  Het schrille geroep kwam uit de walkietalkie die op een rots vlak bij zijn elleboog balanceerde.


  Jake schudde zijn gewonde hand en rolde op zijn zij. Hij pakte de walkietalkie en duwde op de zendknop. 'Wat is er, oom Edward?' vroeg hij wrevelig.


  'Het is bijna etenstijd. '


  Eten?


  'En ik neem aan dat je nog wat tijd nodig hebt om jezelf op te knappen. '


  Jake wierp een blik op de lucht en merkte eindelijk hoe laag de zon al was gezonken en hoe lang de schaduwen waren geworden. In zijn totale concentratie had hij niet gemerkt hoe laat het al was.
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  Hij hield de walkietalkie voor zijn mond. 'Oké, ik kom eraan. '


  Hij nam nog even de tijd om het trilobietfossiel te bevrijden en stopte het toen in zijn zak. Daarna rolde hij op zijn rug en gelijk hingen er twee kwijlende hangwangen en een grote zwarte neus vlak boven hem. Hete adem hijgde hem in het gezicht. Een klodder kwijl landde op zijn voorhoofd.


  Jakkes.


  Jake reikte omhoog en duwde de kop van de basset weg. 'Pfff, Watson, met die adem kun je een draak doden. ' Hij ging rechtop zitten. Watson trok zich niks van de belediging aan en haalde een lange natte tong over Jake's wang.


  'Ja hoor, ga je gang, strooi maar rond die bacillen. ' Maar Jake grinnikte evengoed en krabde de ouwe hond eens lekker ruw achter zijn flapperende linkeroor, waardoor de basset vrolijk met zijn achterpoot in de lucht begon te trappen. Watson was bijna veertien jaar oud en maakte al langer deel uit van de familie Ransom dan Jake. Jake's moeder had Watson gered toen hij nog een puppy was en een Engelse fokker van jachthonden hem wilde verdrinken omdat hij was geboren met een kreupele voorpoot. Watson liep nog steeds met een soort manke zwier, maar zoals Jake's moeder altijd zei: Onze wratten maken ons tot wie we zijn.


  Maar al had-ie dan een rottige poot, Watson hoefde maar een eekhoorn te zien of hij schoot er als een harige bliksemflits achteraan. Jake had altijd een hondenfluitje bij zich om de hond niet kwijt te raken in de bossen. Vooral omdat Watsons gezichtsvermogen er met de jaren niet beter op werd.


  'Kom op, Watson, we gaan wat eten. '


  Dat laatste woord bracht de staart van de hond opnieuw aan het kwispelen. Zijn neus ging snuivend de lucht in. Dat zintuig was zeker niet zwakker geworden met de jaren. Hij wist waarschijnlijk al wat tante Matilda op het fornuis had staan.


  Jake staarde nog even naar beneden, naar twee andere fossielen die hij nog aan zijn verzameling wilde toevoegen. Die kwamen morgen wel. Het licht werd zwakker en hij wilde geen fouten maken. Dat had zijn vader hem geleerd. Een archeoloog had geduld nodig. In zijn hoofd hoorde hij zijn vaders stem: Jaag de geschiedenis niet op... ze gaat nergens heen.


  Jake luisterde naar die raad, pakte zijn gereedschap en ging met Watson op weg. Hij klom de oude steengroeve uit en liep naar huis.


  


  Ravensgate Manor strekte zich voor Jake uit, bijna 21 hectare golvende heuvels, bezaaid met esdoorn- en eikenbossen.


  Jake ging een met houtsnippers bestrooid pad af. Het landgoed was al generaties lang in de familie, sinds de eerste Ransom zich hier vlak na de ondertekening van de Onafhankelijkheidsverklaring had gevestigd. Hij was een befaamde egyptoloog geweest en iedere generatie was in zijn voetsporen getreden: op de een of andere manier waren alle Ransoms ontdekkingsreizigers.


  Jake ging een bocht om en kreeg zijn thuis in het oog.


  Midden in een uitgestrekte Engelse tuin stond een klein landhuis met stenen torentjes en betimmerde gevels, met leistenen dakpannen en koperen sierlijsten, met glas-in-loodramen en messing scharnieren. Aan de voorkant leidde een cirkelvormige oprijlaan van grind naar de hoofdpoort. Op de pilaren stonden een paar uit steen gehouwen raven, naamgenoten van het landgoed.


  Sinds de verdwijning van zijn ouders was het huis troostelozer geworden. De klimop was dun en hier en daar vergeeld, er misten een paar dakpannen en een deel van de ruitjes was met plakband en karton dichtgemaakt. Het leek of er iets onmisbaars was gestolen – van het landgoed, van het huis, maar vooral van Jake, recht uit zijn hart.


  Met Watson naast zich liep Jake naar een van de achterdeuren. Hij duwde de deur open en kwam in een kleine, roodbetegelde bijkeuken waar hij het stof van zijn schoenen veegde en zijn kleren uitklopte. Zijn veldtas en gereedschap hing hij aan een haak bij de deur.


  Vanuit de kamer ernaast kwam plotseling een hoofd tevoorschijn. Tante Matilda. Haar gerimpelde gezicht werd omlijst door witte krullen die grotendeels onder een koksmuts waren gestopt. Ze kwam niet helemaal de kamer in. Dat deed ze bijna nooit. Het leek alsof tante Matilda altijd te druk was om met haar hele lichaam in één kamer te zijn.


  'Ah, daar ben je, liefje. Ik stond net in de soep te roeren. Ga jezelf maar snel opfrissen. ' Haar mond kreeg een zorgelijk trekje. 'En waar zou die zus van je nou toch zijn?'


  Ze verwachtte niet echt antwoord op die vraag, vooral niet van Jake, want Kady en hij deden bijna nooit meer iets samen. Het was meer een algemene verzuchting.


  'Ik ga me even wassen en dan kom ik gelijk weer naar beneden, tante Matilda. '


  'Doe het maar snel. ' Ze verdween, op weg om de kok en de twee dienstmeisjes in de gaten te houden. Maar toen kwam haar hoofd opnieuw tevoorschijn. 'O, Edward wilde graag dat je voor het eten nog even naar de bibliotheek kwam. De postbode heeft vandaag iets voor je gebracht. '


  Nieuwsgierig ging Jake wat sneller lopen. Watson was heel wat minder geïnteresseerd en kuierde naar de keuken, op zoek naar restjes.


  De bibliotheek lag aan de centrale hal, die zich van de voorkant tot de achterkant van het landhuis uitstrekte. Om bij de bibliotheek te komen, moest Jake een heel eind door die hal lopen. Aan één muur hingen olieverfportretten van zijn voorouders, mannen en vrouwen, helemaal terug tot aan de oorspronkelijke Bartholomew, die met een grote snor en tegen de zon dichtgeknepen ogen naast een kameel poseerde. Elk portret had over de breedte van de hal zicht op zijn eigen vitrinekast.


  Zijn vader noemde ze de Vitrines vol Vreemdsoortige Voorwerpen.


  Elke glas-in-loodvitrine bevatte kunstvoorwerpen en souvenirs uit de avonturen van de betreffende voorouder: kevers en vlinders, opgeprikt op kurkborden, (half)edelstenen en mineralen, kleine potscherven en gesneden beeldjes en natuurlijk genoeg fossielen om een museum te vullen, inclusief het gedeeltelijk uitgekomen ei van een tyrannosaurus.


  Jake ging door de volgende deur de grote bibliotheek in. Boekenplanken klommen twee verdiepingen hoog tegen de muur, te bereiken met een paar grote ladders aan smeedijzeren rails. Aan de andere kant van de kamer lag een open haard die zo groot was dat je erin kon lopen zonder te bukken. Er knapperde een gezellig klein vuurtje in de haard, dat een welkome warmte in de kamer verspreidde. Het massieve eikenhouten bureau van zijn vader stond in een van de hoeken. De rest van het meubilair bestond uit een verzameling volumineuze stoelen en banken die je uitnodigden om erop neer te ploffen en te verdwijnen in de werelden die tussen de boekenkaften te vinden waren.


  Oom Edward stond naast het bureau.


  'Ah, meester Jake, daar ben je, ' zei zijn oom. Hij draaide zich op zijn hakken om. Zijn rug was recht en zijn houding stijfjes, maar zijn ogen waren nooit kil, zelfs niet nu ze enigszins zorgelijk waren toegeknepen. Op de punt van zijn neus rustte een kleine leesbril. Hij had een grote gele envelop in zijn hand. 'Dit is vandaag bezorgd. Komt uit Engeland. Blackfriars, in Londen. '


  'Blackfriars?'


  Hij kreeg een knikje ten antwoord. 'Een van de oudste financiële districten in Londen. Banken en noem maar op. '


  Oom Edward kon het weten. Hij was in Londen opgegroeid. In feite waren oom Edward en tante Matilda niet echt Jake's oom en tante. Hun familienaam was Batchelder. Ze waren bevriend geweest met Jake's grootvader en beheerden al drie generaties Ravensgate Manor. Er werd gefluisterd dat Edward Jake's grootvader had gered tijdens de Tweede Wereldoorlog, ergens in Afrika. Maar niemand wilde ooit het hele verhaal vertellen.


  Omdat er geen levende familieleden meer waren die voor Jake en Kady konden zorgen, waren oom Edward en tante Matilda hun voogd geworden terwijl ze ook het landgoed bleven beheren. Het stel was net zo liefhebbend als echte ouders en soms ook net zo streng. Maar meestal leek het alsof de hele huishouding met ingehouden adem wachtte op de terugkeer van de rechtmatige eigenaren.


  Oom Edward liep naar Jake en stak hem de verzegelde envelop toe.


  Jake nam hem aan en staarde naar de bovenste naam.


  meester Jacob BartholomewRransom.


  Eronder stond de volledige naam van zijn zus.


  Jake kreeg een koude rilling. De laatste keer dat hij zijn naam zo had gelezen was hij in zijn vaders handschrift geschreven. Op het pakketje waar nog steeds een zweem van doem overheen lag.


  En nu was daar opnieuw die naam, alleen netjes en kil getypt.


  Oom Edward schraapte zijn keel. 'Ik wist niet of je op je zus wilde wachten voor je Jake ritste de flap los en maakte de envelop open. Geen idee wanneer Kady terug zou komen.


  Jake hoorde een laag gegrom achter zich. Hij draaide zich om en zag Watson de kamer in sluipen. Zijn haren stonden overeind en hij hield zijn neus in de lucht. Watson was duidelijk de keuken uit gestuurd en op zoek gegaan naar Jake, zodat die hem kon troosten. Toen had zijn goeie speurneus de post ontdekt. Misschien rook hij wel iets wat alleen zijn gevoelige hondenzintuig kon oppikken. Watson kwam dichterbij en cirkelde met een laag waarschuwend gegrom om Jake heen.


  'Rustig, Watson... het is goed. '


  Jake schudde de inhoud uit de envelop. Een kleurige brochure en nog een paar blaadjes glipten tussen zijn vingers door en dwarrelden naar de hardhouten vloer. Watson schoot een stap achteruit. Jake kon nog net het grootste stuk stijf linnen papier opvangen. Het was gelig en in reliëf bedrukt met de zwartst mogelijke inkt.


  We zenden een grootmoedige en gewichtige uitnodiging


  


  aan meester


  Jacob Bartholomew Ransom en mejuffrouw


  Katharina Edwina Ransom


  


  voor het bijwonen van de veelbelovende opening van een


  opwindende nieuwe tentoonstelling in


  het British Museum


  Londen, Engeland


  


  Mayaschatten


  uit de Nieuwe Wereld


  


  Nederig en oprecht gesponsord door


  Bledsworth Sundries & Industries, Inc.


  


  Oom Edward was neergeknield en verzamelde de losse papieren, waar ook een brief bij was. Hij keek ze vluchtig door terwijl Jake de uitnodiging twee keer doorlas.


  'Er zitten vliegtickets bij, ' zei zijn oom. 'Twee. Voor jou en je zus. Eerste klas. En iets wat eruitziet als een reservering voor het Savoy. Een heel duur hotel. '


  Jake fronste zijn wenkbrauwen en las de meest intrigerende zin: 'Mayaschatten uit de Nieuwe Wereld. '


  Oom Edward vouwde de brochure open. Het leek een reclamefolder te zijn voor een museumtentoonstelling, vol foto's van jade en gouden voorwerpen. 'Dit is van het British Museum,' zei hij. 'Wat vreemd. De vliegtickets zijn voor overmorgen. Maandag. En volgens de brochure opent de tentoonstelling al op dinsdag. '


  'Dinsdag?' zei Jake, die weer iets vreemds opmerkte. Hij herinnerde zich het eigenlijke onderwerp van zijn spreekbeurt, de Mayakalender – en de Mayavoorspelling voor die dag. 'Dat is de dag van de zonsverduistering. In Londen is de verduistering totaal. ' Hij kon de opwinding niet uit zijn stem houden.


  'Dit bevalt me niks, ' zei oom Edward, terwijl de lijnen op zijn voorhoofd dieper werden. 'Zo kort dag. Maar twee tickets. Voor jou en je zus. '


  'Kady en ik zijn oud genoeg om alleen te reizen. En u zegt toch altijd dat ik het British Museum echt een keer moet zien?'


  De frons van oom Edward werd alleen maar dieper. 'Voor we hier zelfs maar over nadenken, moet ik eerst een paar telefoontjes plegen. Er moeten nog duizend-en-één dingen geregeld worden. We moeten... '


  Jake hoorde de woorden van zijn oom niet meer. In plaats daarvan richtte hij zijn blik op een van de plaatjes in de opengevouwen brochure. Hij reikte ernaar en trok het zachtjes tussen de vingers van zijn oom vandaan. In het midden van de bladzijde stond een foto van een gouden slang, versierd met jade en robijnen. Hij was in de vorm van een acht gedraaid, maar aan ieder uiteinde was een kop gesmeed, één met opengesperde kaken en giftanden en één met een dichte bek waar een kleine gespleten tong uit stak.


  Jake staarde naar het plaatje. Hij voelde de kamer kantelen onder zijn voeten en zijn ademhaling werd oppervlakkig en snel.
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  Hij herkende de tweekoppige slang. Hij had er een tekening van gezien in het schetsboek van zijn moeder en zelfs een gedetailleerde beschrijving gelezen in zijn vaders logboek. Allebei de boeken – de twee helften van hun gezamenlijke dagboek – waren samen met het gebroken gouden muntstuk aangekomen. Ze zaten in het pakketje met het adres in het handschrift van zijn vader. Maar er had geen briefje in het pakje gezeten, geen verdere aanwijzing.


  Uiteindelijk hield Jake de brochure omhoog: 'Dit is een van de voorwerpen uit de opgraving van papa en mama. ' Hij bladerde er even doorheen. Er waren nog meer dingen die hem bekend voorkwamen, maar hij wilde ze eerst vergelijken met de tekeningen in zijn moeders schetsboek.


  Oom Edward kwam dichterbij. 'Ik dacht dat alle kunstvoorwerpen in een kluis in Mexico lagen opgeslagen. '


  Jake knikte. Vlak na de aanval van de bandieten op het kamp van zijn ouders was het Mexicaanse leger ingevlogen en had de opgraving afgesloten. Hoeveel voorwerpen er waren gestolen en wat er met zijn vader en moeder was gebeurd, bleef onbekend. Er werd nog een collega vermist, dr. Henry Bethel.


  Maar het leger kon de meeste Mayakunstvoorwerpen terughalen. De nationale schatten waren zo veel waard, dat ze Mexico nooit uit waren geweest.


  Tot nu toe.


  Het Londense museum had ze voor de duur van de tentoonstelling te leen gekregen.


  Mayaschatten uit de Nieuwe Wereld.


  'Geen wonder dat ze jullie hebben uitgenodigd, ' zei zijn oom, die over Jake's schouder had meegelezen. 'De zoon en dochter van het team dat de schatten heeft ontdekt. '


  Jake kon zijn ogen niet van de brochure afhouden. Een vinger volgde de gebogen lijnen van de tweekoppige slang. Zijn ouders hadden hem vast en zeker ook aangeraakt, hem uitgegraven met hun handen.


  'Ik moet erheen, ' zei Jake met vurige vastberadenheid in zijn stem.


  Oom Edward legde een geruststellende hand op zijn schouder.


  Wie weet of hij nog een kans zou krijgen voor de relieken weer achter slot en grendel verdwenen? Jake voelde de tranen opkomen. Zo veel dichter bij zijn ouders te zijn...


  Van voor het huis klonk het knerpende gepiep van autobanden. Gelach en luide afscheidsgroeten galmden naar hen toe. Een moment later zwaaide de deur open en stapte Kady naar binnen. Ze draaide zich om en zwaaide met haar hele arm de vertrekkende auto na.


  'Tot morgen, Randy!'


  Ze kwam binnen en ontdekte Jake en oom Edward, die haar stonden aan te staren. Toen ze de uitdrukking op hun gezicht zag, verscheen er één zorgelijke rimpel in haar verder perfecte gladde voorhoofd.


  'Wat?' vroeg ze.


  


  'Nou, ik ga niet, ' verklaarde Kady.


  Jake keek toe terwijl ze haar redenen op haar vingers aftelde.


  'Zondag heb ik het zwembadfeest van Jeffrey, maandag heb ik training met het cheerleaderteam... gevolgd door een ander feest. En dan heb ik het nog niet eens over de twee feesten op dinsdag. '


  Ze stampte met haar hak op de vloer. 'En dat ga ik zeker niet allemaal opgeven om in een of ander saai museum op Jake te gaan passen. '


  Jake voelde zijn wangen heet worden. Ze had amper de tijd genomen om naar hen te luisteren. Zijn hart hamerde in zijn borstkas. Hij wist dat als Kady niet ging, hij ook niet kon gaan. Oom Edward zou hem nooit alleen laten reizen.


  'Kady! Het zijn de kunstvoorwerpen van papa en mama!'


  Ze slikte. Haar ogen schoten naar de brochure en toen snel weer weg. Kady was veel beter in tekenen en kunst dan Jake. Ze had het schetsboek van hun moeder uitgebreid bestudeerd. Tenminste, dat had ze gedaan toen de boeken net waren aangekomen. De laatste twee jaar had ze er helemaal niet meer naar gekeken.


  Maar Jake had gezien dat Kady's handen trilden toen ze naar de brochure keek. Zij had de tweekoppige slang ook herkend.


  'Ik weet het niet, ' zei ze. 'Ik heb nog een hoop te doen. '


  Jake wendde, zich smekend naar oom Edward. Zijn oom haalde zijn schouders op. Het was duidelijk dat hij zich nog steeds afvroeg of ze wel moesten gaan. Zeker als Kady niet wilde meewerken.


  'Zijn dit kaartjes voor de eerste klas?' vroeg Kady plotseling. Ze keek de papieren in haar handen door. 'En een reservering voor de duurste suite in het Savoy?'


  Jake bespeurde een opening in haar pantser en veranderde van tactiek. In alle opwinding was hij vergeten met wie hij hier te maken had.


  'Het is... ze pakken het wel heel groots aan, ' zei Jake behoedzaam. Hij wuifde naar de tickets. 'Kijk maar hoe duur het allemaal is. En ze hebben het hele gebeuren zelfs afgestemd op de zonsverduistering. Ik denk dat het gewoon een stomme publiciteitsstunt is. Maar toch... '


  Hij zag een krampachtige rilling door haar schouders gaan bij het woord 'publiciteitsstunt'.


  'Er zijn vast camera's, ' ging hij door. 'Nieuwsploegen, televisiezenders, misschien wel beroemdheden. '


  Haar ogen begonnen te glanzen. Ze keek nog eens naar de uitnodiging.


  Kady hapte naar het aas en Jake sloeg de haak erin. 'En vergeet het winkelen niet... De nieuwste Europese mode die nog in geen enkel winkelcentrum in New Hampshire te koop is. Jij zult de eerste zijn die het draagt. '


  Kady wierp een blik op haar schoenen. 'Nou... een heel kort reisje dan. Misschien valt het wel mee. '


  Jake keek even naar oom Edward.


  De man schudde het hoofd. Oom Edward wist wanneer hij verslagen was. Misschien kon hij Jake nog tegenhouden, maar hij zou nooit tussen Kady en een camera kunnen komen.


  'Dan moet ik de plannen maar eens doorlichten, ' zei hij.


  Kady knikte, en Jake slaakte een zucht van opluchting.


  Er was er maar één die standhield.


  Watson zat, de haren overeind, naast het bureau van zijn vader. De ogen van de basset bleven gefixeerd op de gele envelop en uit zijn keel klonk nog steeds een laag gegrom.


  Hoofdstuk 3


  DE SHOW VAN MENEER BLEDSWORTH
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  Jake had nog nooit in een limousine gezeten. Hij had zich de enorme ruimte aan de binnenkant niet kunnen voorstellen. Het leek alsof hij in het ruim van een zwart lijnvliegtuig zat dat laag over de grond vloog.


  De limousine stoof door de smalle straten en over de verwarrende rotondes van Londen. Auto's toeterden luid en een paar voetgangers schudden hun vuist naar het massieve voertuig. Ze hadden haast.


  Jake duwde zijn wang tegen het getinte raam. Hij probeerde een glimp van de lucht op te vangen.


  'Maak je geen zorgen, ' zei Kady naast hem. Met haar iPod-oordopjes in schreeuwde ze een beetje om zichzelf verstaanbaar te maken. 'Je mist de zonsverduistering heus niet. '


  Kady richtte alle aandacht weer op het kleine make-upspiegeltje in haar hand. Ze inspecteerde haar gezicht na een hele morgen in de badkamer van hun hotelsuite, waar ze onvoorstelbare experimenten had uitgehaald met verschillende soorten lipgloss, dagcrème, gel, oogschaduw, wimperkrullers en een föhn – en zelfs iets wat een beetje glinsterend stof had achtergelaten op de marmeren wastafel. Maar Kady was, zoals elke goede wetenschapper, nooit klaar met haar werk.


  Jake negeerde haar en zocht de blauwe lucht af. De zon scheen als een gele beurse plek door het getinte glas. De maan wachtte, klaar om aan zijn onvermijdelijke draai over het zonneoppervlak te beginnen en de dag in de nacht te veranderen.


  Jake's linkerknie wipte op en neer van opwinding.


  En ook een beetje van bezorgdheid.


  Er was nog een andere kracht, net zo onstuitbaar als zijn zus.


  Aan de horizon stapelden zich donkere wolken op tot hoog in de lucht. Bliksemflitsen lichtten op in het hart van een naderende onweersbui. Het was een race tegen de klok. Jake zou ontroostbaar zijn als de storm precies voor de zonsverduistering schoof.


  De limousine scheurde door een bijzonder scherpe bocht. De banden piepten. Jake werd van het raam weggesmeten. IJs tinkelde in een kristallen glas. Een grote hand ving Jake op en zette hem overeind.


  Een donderende stem met een afgebeten Engels accent sprak hem bestraffend toe: 'Jongeheer, als je de lucht wilt zien, kan ik je misschien helpen voor je je nek breekt. '


  Jake was bijna vergeten dat Morgan Drummond bij hen in de limousine zat en dat was best verrassend als je bedacht hoe groot de man was. Zijn lichaam vulde de voorste helft van de passagiersruimte in de limousine. Hij was een en al spier, met woeste trekken. Hij droeg een zwart krijtstreeppak met twee rijen knopen, maat tent, maar toch zette zijn biceps de stof nog bij iedere beweging onder spanning. Hij leek eerder een drilsergeant dan het hoofd van de beveiliging van Bledsworth Sundries & Industries, Inc., de enige sponsor van de Mayatentoonstelling.


  Drummond leunde in Jake's richting. Hij strekte een dikke vinger uit naar een rij knoppen bij Jake's elleboog en drukte er één in. Het dak van de limousine gleed open. Door het glas heen verscheen de lucht.


  Toen de limousine langs een dubbeldekkerbus scheurde, wierpen de passagiers een blik over de reling in de limousine onder hen. Jake keek naar hun gezichten op als een goudvis in een vissenkom. Handen wezen. Jake zwaaide terug, maar er kwam geen reactie.


  'Spiegelglas, ' legde Morgan Drummond uit. 'Ze kunnen je niet zien. '


  De grote man zakte terug in de schaduw van zijn stoel. Het was vreemd voor zon reusachtig iemand, maar hij had het vermogen om in de achtergrond op te gaan. Jake zag wel even iets uit de duisternis opflitsen toen Drummond achterover leunde. Het was zijn dasspeld, een stuk opgepoetst donkergrijs staal, omgevormd tot het symbool van Bledsworth Sundries & Industries, Inc.


  Een griffioen.
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  Het mythologische monster had het hoofd, de vleugels en de klauwen van een adelaar en het lichaam, de achterpoten en de staart van een leeuw. Zijn oog was een zwarte edelsteen en hij stond op zijn achterpoten, klaar om een bange prooi te verscheuren. Volgens sommigen stond dit ook symbool voor de manier waarop het bedrijf zaken deed: de zwakkeren aanvallen en ze met huid en haar verslinden.


  Jake had tijdens de vlucht van Connecticut naar Londen het een en ander over het bedrijf gelezen. Niemand kon vertellen waar en wanneer het bedrijf eigenlijk precies was opgericht. Er werd op gezinspeeld dat die 'Sundries & Industries' al uit de middeleeuwen stamden. Er deden geruchten de ronde dat de familie Bledsworth voor het eerst fortuin had gemaakt door nepdrankjes tegen de pest te verkopen. Zij waren ook degenen die de dode lichamen van de slachtoffers ophaalden, hoog opgestapeld op karren, en vervolgens lichaamsdelen verkochten voor medisch onderzoek. Waar of niet, de Bledsworths waren met meer goud uit de donkere middeleeuwen gekomen dan de koning van Engeland. Vandaag de dag hadden ze een redelijk goede naam en bezaten ze een heel blok in het financiële centrum van Blackfriars.


  Jake ging rechtop zitten en schraapte zijn keel. Hij stelde de vraag die hem al dwarszat sinds hij in Londen geland was. 'Meneer Drummond, waarom sponsort uw bedrijf de tentoonstelling in het museum?'


  Een diepe grom was zijn antwoord. De man leek niet echt blij met zijn vraag. Maar zelfs Kady liet haar zakspiegeltje zakken en deed een van haar iPod-oordopjes uit om zijn antwoord te horen.


  Morgan Drummond zuchtte. 'Deze show is heel kostbaar. De extra bewakers, de elektronische beveiliging... het heeft het bedrijf al een fortuin gekost om de Mexicaanse overheid zover te krijgen dat hun nationale schatten het land uit mochten. '


  Uit zijn toon kon je opmaken dat de man er niet blij mee was dat zijn bedrijf veel geld uitgaf aan zoiets onbelangrijks.


  'Maar waarom doet het bedrijf dat dan?' vroeg Jake.


  Drummond leunde naar voren. 'Meneer Bledsworth stond erop. En niemand spreekt meneer Bledsworth tegen. '


  Jake fronste. Hij had het nodige gelezen over de kluizenaar die aan het hoofd van het bedrijf stond: Sigismund Oliphant Bledsworth IX.


  De man was in de negentig en vertegenwoordigde de negende generatie die de familienaam Bledsworth mocht dragen – maar omdat hij niet getrouwd was en geen kinderen had, zou hij ook de laatste zijn. Er bestonden bijna geen foto's van Sigismund Oliphant Bledsworth IX. Jake had er op de computer maar één gevonden, genomen toen Bledsworth nog veel jonger was: een broodmagere man in een Brits legeruniform. Zoals bij zijn middeleeuwse voorouders werd ook zijn verleden vertroebeld door geruchten over wandaden – verhalen over kunstschatten die uit Frankrijk en Duitsland waren gestolen in de chaos van de oorlog. Hij was ook gestationeerd geweest in Egypte.


  Maar na de Tweede Wereldoorlog werd het hoofd van Bledsworth Sundries & Industries, Inc. niet meer gezien. Hij was meer geest dan man geworden.


  Jake fronste. 'Maar wat is dan het belang van meneer Bledsworth bij deze tentoonstelling?'


  'Weet je dat echt niet?' vroeg Morgan Drummond.


  Jake haalde zijn schouders op, keek naar zijn zus en toen weer naar de grote man. 'Nee. '


  'Meneer Bledsworth voelde zich ertoe verplicht. Een schuld die moest worden afbetaald. '


  'Een schuld?'


  'Aan je ouders. '


  De lucht werd plotseling zwaarder in de limousine. Jake vond het moeilijker om adem te halen.


  Drummond leunde achterover en loste weer op in de schaduw. 'Wie denk je dat de Mayaopgraving van je ouders heeft gefinancierd? Wie denk je dat ze ernaartoe heeft gestuurd?'


  Jake fronste. Meneer Bledsworth? Kon dat waar zijn? Had het geheimzinnige hoofd van Bledsworth Sundries & Industries, Inc. betaald voor de expeditie van zijn vader en moeder naar de Mayaheuvel die bekendstond als de Bottenberg?


  Waarom?


  De chauffeur riep iets en de limousine minderde vaart.


  'We zijn bij het museum, meneer. '


  


  Flitsen en cameralicht verblindden Kady en Jake toen ze uit de donkere verlengde limousine stapten. Geschokt deed Jake een stap terug, maar hij kon nergens heen. Achter hem ontvouwde Morgan Drummond zijn enorme lijf en rees op als een muur.


  'Gewoon doorlopen, ' mompelde hij zachtjes.


  Drummond dreef ze voor zich uit door een drom reporters op de stoep voor het museum. De nieuwsploegen en toeschouwers werden tegengehouden door twee zwarte velours koorden aan weerszijden van een rode loper. Voor hen rees het British Museum op achter marmeren pilaren, zo ongeveer als een enorme bankkluis. Op een reusachtig spandoek voor de pilaren werd de tentoonstelling groots aangekondigd.


  mayaschatten uit de nieuwe wereld


  Jake zag dat veel mensen speciale brilletjes droegen om de naderende zonsverduistering te kunnen zien.


  Hij keek naar de lucht. Hij had natuurlijk beter moeten weten. De maan was al begonnen aan zijn reis over het zonneoppervlak. De verblindende corona brandde in zijn ogen. Hij keek snel weg voor zijn gezichtsvermogen werd aangetast. Naar het zuiden lichtte een bliksemflits op, gevolgd door het gerommel van de donder. De storm kwam opzetten langs de rivier de Theems en dreigde het zeldzame schouwspel uit te wissen.


  'Zijn het geen schatjes?' riep een moederlijke vrouw uit. 'Ze lijken sprekend op hun papa en mama. '


  'En kijk eens naar die leuke kostuums. '


  'Echte kleine ontdekkingsreizigers zijn het, ' zei een ander gniffelend.


  Jake werd zich bewust van zijn kleren. Op kosten van Bledsworth Sundries & Industries, Inc. waren ze allebei van top tot teen gekleed in een dure winkel aan Savile Row, beroemd om de modezaken met handgemaakte kleding. Jake had een safaribroek aan en een overhemd met lange mouwen, allebei in kaki, met daaroverheen een mouwloos jack (met overal zakken, sommige met ritsen, sommige met knopen en sommige zakken zaten in andere zakken). Hij had een paar wandelschoenen van waterproof gore-tex aan en een bijpassende rugzak op zijn rug. Ze wilden dat hij ook een safarihoed opdeed, maar dat had hij geweigerd.


  Kady vond die hoed geweldig. Hij stond zwierig op haar hoofd. Meer camera's flitsten. Ze zakte door een heup en haakte koket een vinger in een koordje van haar hoed.


  Jake rolde met zijn ogen en liep verder naar het museum.


  De kreten en het geroep werden een woordeloos gegons. Hij wilde gewoon naar binnen, weg van al het tumult. Bledsworth Sundries & Industries, Inc. had samen met het museum een enorme mediacampagne gelanceerd: in de kranten, op de televisie, er stonden zelfs grote posters op de zijkant van bussen en metro's. Allemaal om de tentoonstelling te promoten.


  Het verhaal was vlak na de verdwijning van Jake's ouders groot nieuws geweest: goud, bandieten, vermoorde archeologen... De pers had het verhaal behoorlijk opgeblazen en iedereen wist al snel dat er twee weeskinderen Ransom waren achtergebleven. Nu waren die kinderen hier, voor de opening van de tentoonstelling, en dat had een heel legertje fotografen op de been gebracht.


  Morgan Drummond bleef dicht bij Jake en spoorde Kady met zijn hand in haar rug aan om door te lopen. Zijn stem bulderde tegen de menigte: 'We hebben haast! Naderhand is er nog gelegenheid om foto's te maken!'


  Achter hen klonk teleurgesteld gemompel.


  Maar Jake merkte op dat Drummond zijn blik op één bepaalde toeschouwer gericht hield. Achter het koord stond een padachtige man, gedrongen en helemaal in het groen gekleed, op een donut te kauwen. Zijn ogen waren verstopt onder borstelige wenkbrauwen. Zijn lippen waren dik en bespikkeld met poedersuiker. Hij had ook een camera om zijn nek, maar die hing gewoon te bungelen. Hij nam niet de moeite om hem op te tillen toen ze voorbijkwamen.


  Hij knikte Drummond bijna onmerkbaar toe. Die duwde hen nog sneller vooruit.


  Eindelijk liepen Jake en Kady onder het spandoek door, het museum in. Op de bewakers in hun blauwe uniformen na was de hal heerlijk leeg. Kady wierp nog een verlangende blik naar buiten.


  'Er wordt ceremonieel een lint doorgeknipt op de Queen Elizabeth Court, ' zei Morgan Drummond terwijl hij ze over de glanzende marmeren vloer en langs een cadeauwinkel leidde.


  'Zijn daar ook camera's bij?' vroeg Kady, terwijl ze met de vaardigheid van een messenwerper haar zakspiegeltje openklapte.


  'Alleen het journaal en The Times, ' zei Drummond. 'Dit is een exclusieve gebeurtenis: het museum ontvangt alleen de belangrijkste donateurs. En zelfs zij moesten nog een fikse toegangsprijs betalen voor het bijwonen van deze ceremonie. '


  'Krijgt uw bedrijf een deel van die fikse toegangsprijs?'


  Drummond keek fronsend op Jake neer, alsof zijn vraag niet alleen bot maar ook heel dom was. 'Natuurlijk krijgen we dat. We moeten bij deze tentoonstelling een klein fortuin ophalen om zelfs maar quitte te spelen. ' Er klonk een zekere hooghartigheid in zijn stem door. 'Stoffige kunstvoorwerpen trekken geen groot publiek. Verhalen trekken mensen over de drempel. Zoals jullie... Nou, de tragedie rond... ' De grote man scheen ineens te beseffen tegen wie hij het eigenlijk had. Hij stond met zijn mond vol tanden. Hij had nog het fatsoen om rood te worden en wreef met zijn hand over de vlekken in zijn nek.


  Jake werd ook rood, maar niet van schaamte. Eén hand balde zich tot een vuist toen de volle betekenis hiervan hem trof. Ze waren niet uitgenodigd om de prestaties van zijn ouders te vieren, maar om misbruik te maken van hun tragedie: om hun verlies om te zetten in koude, harde centen voor Bledsworth Sundries & Industries, Inc. Jake voelde zich ineens een dwaas en werd tegelijk ook kwaad. Zijn zus en hij waren helemaal naar Londen gevlogen om als marionetten voor het publiek te dansen, om meer kaartjes te verkopen.


  Kady leek geen last te hebben van de onthulling. Ze paradeerde verder, verlangend naar het volgende verblindende moment vol flitslicht en aandacht.


  'Hierlangs, ' zei Drummond en hij hield een deur voor hen open.


  Toen Jake door de deur stapte, ontvouwde zich een verbluffend panorama. Een reusachtig overdekt atrium strekte zich bijna een hectare voor hen uit, helemaal met marmer geplaveid.


  'De Great Court, ' verklaarde Drummond. Hij stak zijn hand in zijn zak en deelde brillen uit met zwarte glazen. 'Eclipsbrillen. Die kun je maar beter opdoen. '


  Terwijl Jake de bril opzette, liep hij verder over het marmer. De vleugels van het museum omringden het enorme atrium aan alle vier de zijden. Monumentale trappen voerden naar hogere verdiepingen. Maar Jake's aandacht werd vooral getrokken door het dak dat het atrium bedekte. Het was opgebouwd uit driehoekige panelen doorzichtig glas die boven hun hoofden leken te zweven, gewichtloos en stralend in het zonlicht.


  Jack legde zijn hoofd in zijn nek en staarde door het glazen dak omhoog.


  Dankzij de donkere bril kon hij recht in de zonsverduistering staren, zonder angst om verblind te worden. De maan bedekte de zon al voor de helft. De volledige zonsverduistering zou niet lang meer op zich laten wachten.


  De donder rommelde. Jake draaide zich om en keek naar het zuiden. De voorste rand van de onweerswolken rolde in beeld.


  Zou het onweer lang genoeg uitblijven?


  Hoofdstuk 4


  DE ZWARTE ZON
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  In een verborgen hoekje van het atrium leunde Jake tegen een reusachtig stenen hoofd van de Paaseilanden. Het lage voorhoofd en de scherpe neus waren uit zwart basalt gehouwen. Jake had net zon strenge uitdrukking op zijn gezicht terwijl hij het publiek begluurde.


  De gasten waren gekleed in smokings en galajurken en hadden een glas champagne in hun hand. Er liep een ober tussen hen door met een blad vol toastpuntjes met kaviaar. Eén vrouw droeg een diamanten tiara op een hoge toef wit haar. Hoorde zij bij de koninklijke familie? Ergens aan de zijkant koesterde Kady zich in de spotlights van een televisieploeg. Een verslaggever hield een pluizige microfoon bij haar neus.


  'Vertel de kijkers van bbc One eens, ' vroeg de verslaggever, 'is het opwindend om de tentoonstelling te bezoeken?'


  'O, zeker, ' antwoordde Kady en wendde zich een klein beetje af. Jake wist dat ze probeerde om haar beste kant te laten zien, of in ieder geval de kant waarvan ze vanmorgen had besloten dat dat haar beste kant was voor de televisie. Zijn zus vervolgde het interview met een boel handgezwaai. Ze zorgde ervoor dat ze een beetje op haar tenen wipte om precies de juiste beweging te brengen in haar goedverzorgde krullen.


  Jake sloeg zijn armen over elkaar. Hij was nog steeds geïrriteerd door Morgan Drummonds onthulling van de ware reden voor hun komst. Alleen om meer kaartjes te verkopen. Hij deed zijn armen weer van elkaar en trok aan het safarijack. Hij had de neiging om het van zich af te scheuren en er woedend vandoor te gaan. Maar dan? Hij moest bovendien rekening houden met zijn zus. Kady was voorlopig niet van plan te vertrekken.


  Jake keerde zich in tegenovergestelde richting. Achter de menigte ontdekte hij een dik rood lint dat van links naar rechts boven aan een trap naar de tweede verdieping was gespannen. Een man met een hoge hoed hield een gigantische schaar vast, maat heggenschaar zon beetje.


  'De conservator van het museum, ' zei Morgan Drummond vlak naast hem. Jake schrok ervan. De grote man was hem onhoorbaar genaderd. 'Het zal niet lang meer duren. Voor je het weet is het voorbij. '


  De woorden werden gefluisterd, maar ze klonken bijna als een dreigement. Misschien ook omdat ze werden begeleid door een volgende donderslag.


  Jake haalde zijn schouders op en stapte uit Drummonds schaduw. Hij staarde weer omhoog, naar de lucht. De maan was bijna helemaal voor de zon geschoven. Zelfs met zijn bril op vlamde de corona van de zon rond de rand van de maan zo fel op dat het pijn deed aan zijn ogen.


  Jake knipperde en draaide zich om toen de bel tinkelde die het officiële gedeelte aankondigde. Eindelijk! Zijn hart ging sneller kloppen. Alle ogen richtten zich naar voren toen de conservator zijn arm ophief om de roezemoezende menigte tot stilte te manen.


  De cameralichten, die op Kady schenen, gingen plotseling uit. Ze verslapte als een plant die van het zonlicht werd afgesneden.


  'Daar gaan we, ' zei Drummond.


  De conservator tilde de schaar op. 'Willen de kinderen Ransom hierboven komen?' riep hij. 'Het is niet meer dan passend dat zij voor deze veelbelovende gebeurtenis hier zijn. Ter ere van hun ouders, dr. Richard en dr. Penelope Ransom. '


  Morgan Drummond trok Jake tevoorschijn, in het licht van de schijnwerpers. Onderweg naar de trap haalden ze Kady ook op.


  Een mager applausje moedigde hen aan de trap te beklimmen.


  De conservator ging verder. 'Ongetwijfeld kent iedereen het verhaal van de Ransoms. Zij ontdekten de Bottenberg, een van de meest afgelegen en ongastvrije archeologische vindplaatsen van de Mayacultuur. Ze lieten zich niet uit het veld slaan door allerlei moeilijkheden – van mensetende jaguars tot malariamuggen – en legden een magistrale tombe bloot, vol relieken die van onschatbare waarde zijn voor de geschiedenis en ons begrip van de oude Mayacultuur. Het British Museum kan u, met de genereuze, filantropische steun van Bledsworth Sundries & Industries, Inc. ' – de conservator knikte naar Drummond, die met Jake en Kady de trap beklom – 'vol trots de eerste publieke tentoonstelling presenteren van... de Mayaschatten uit de Nieuwe Wereld!'


  Een nieuwe donderslag volgde op zijn aankondiging.


  Toen Jake en Kady boven aan de trap waren aangekomen, wees de conservator naar de lucht en riep: 'Zie!'


  Alle lichten in het atrium werden uitgeschakeld.


  Jake staarde omhoog. Nu gebeurde het!


  De maan bewoog haast onmerkbaar en bedekte de zon volledig. De zonsverduistering was totaal. De corona van de zon schoot verblindende stralen rond de donkere maan af, alsof er een zwarte zon aan de hemel stond te schitteren.


  Jake hield vol ontzag zijn adem in.


  Het schijnsel van de eclips dempte het licht in het atrium tot een griezelig schemerduister. De marmeren vlakken kregen een zilveren glans, alsof een innerlijk licht de vloeren en de muren deed glanzen.


  De conservator sprak in de duisternis. 'De Maya's hebben deze zonsverduistering zelf voorspeld met behulp van hun oeroude astronomische kennis en berekeningen. Wij kozen dit astronomische moment om de tentoonstelling te openen. ' Hij draaide zich om, de reusachtige schaar in de hand. 'Meneer Ransom, wilt u mij helpen?'


  Een spotlight flitste aan en het bordes boven aan de trap baadde in het licht.


  Jake scheurde zijn blik los van de lucht en richtte hem op het rode lint. Hij wist dat de toegang tot de schatten van zijn ouders achter dit dunne lint lag. Hij knikte, vol ongeduld om verder te gaan. 'Kom maar op. '


  De conservator grinnikte en hief zijn hand op, ten teken dat Jake nog even ongemakkelijk stil moest blijven staan terwijl de camera's beneden flitsten. Kady stond erbij met haar armen stevig voor haar borst gevouwen. Jake wist dat hij er nog voor zou boeten dat hij haar nu alle aandacht ontnam.


  Alsof hij een keus had.


  Jake greep een helft van de schaar en knipte het lint samen met de conservator in één snelle beweging door.


  Toen de bladen zich sloten en het lint wegviel, vorkte een verblindende bliksemflits door de lucht. Onmiddellijk volgde een geweldige donderslag. De inslag was zo dichtbij dat het dak ervan rinkelde. Het publiek was even sprakeloos van schrik – toen kabbelde er zacht gelach door de zaal.


  De conservator knipoogde naar Jake. 'Nou, dat hadden we niet beter kunnen timen, wat jou, kerel?' Hij nam de schaar over en kwam overeind.


  Jake draaide zich om en keek naar de lucht. Onweerswolken rolden voor de zonsverduistering en onttrokken het schouwspel aan het zicht. Een diepere schemering slokte het atrium op.


  De conservator hief zijn hand op en zei tegen het publiek: 'Blijf waar u bent, we krijgen de lichten in het atrium zo weer aan. Terwijl we daarop wachten, kunnen we de kinderen Ransom misschien alvast de tentoonstelling binnen laten gaan, zodat ze een moment alleen kunnen zijn tussen de schatten die hun ouders hebben ontdekt. '


  Vanuit het publiek zweefden uitroepen als 'O' en 'Wat aandoenlijk' en een zacht geklap naar boven.


  Maar één stem rees boven de andere uit, vol verachting.


  'De schatten die hun ouders hebben ontdekt? Bah! Je bedoelt zeker gestolen!' Het laatste woord knalde door het atrium als een geweerschot.


  Een verbijsterde stilte volgde.


  De man ging door. 'Hoe zit dat met die geruchten dat de Ransoms nog springlevend zijn en in Zuid-Amerika wonen? Dat ze hun verdwijning in scène hebben gezet zodat ze er met de kostbaarste schatten vandoor konden gaan?'


  Jake's hart klopte in zijn keel. Zijn wangen brandden van woede.


  'Ho, ho, ' begon de conservator. 'We willen hier niets horen van die vuile lasterpraat –'


  Een gebrul onderbrak hem. 'Richard en Penelope Ransom zijn niks meer dan ordinaire dieven, neem dat maar van mij aan!'


  De lichten knipperden weer aan.


  Jake deed zijn eclipsbril af en ontdekte de man in de menigte. Het was de padachtige journalist die buiten een donut had staan eten.


  Jake deed een stap naar voren, klaar om naar beneden te stormen en te eisen dat de man zijn woorden terugnam. Maar een grote hand hield hem tegen en duwde hem verder de overloop van de eerste verdieping op.


  Drummond duwde Kady zachtjes achter hem aan. 'Deze vuiligheid hoeven jullie niet te horen. Ga maar vast naar de tentoonstelling. '


  Achter hem riep de conservator de hulp van de beveiliging in. De tentoonstellingsbewakers renden langs Jake en stampten de trap af.


  En nog raasde de man door. 'Dieven! Oplichters! De Ransoms hebben bloed aan hun handen!'


  Elke uitspraak stak als een mes in Jake's hart.


  Drummond gaf hem een duwtje. 'Ga nu. Ik kom zo bij jullie. '


  Kady wierp hem een blik toe. Haar ogen waren groot, verbijsterd, bang. 'Jake... '


  Hij moest haar daar weghalen. 'Kom op, we gaan. '


  Ze haastten zich de eerste kamer in. Jake struikelde vooruit, halfblind van woede. Hij was al een heel eind verder in de tentoonstelling voordat zijn hersenen eindelijk registreerden door wat voor prachtige voorwerpen ze werden omringd.


  Hij stopte. Kady ook.


  'Dat zijn papa en mama, ' zei Kady.


  Ze waren allebei tot stilstand gekomen voor een reusachtige poster. Het was dezelfde foto die Jake in zijn notitieboekje had geplakt. Hun ouders glimlachten gelukzalig in de camera, gekleed in modderige kaki safarikleren, terwijl ze een grote steen met Mayahiërogliefen omhooghielden.


  Achter hem galmde nog steeds geschreeuw uit het atrium omhoog.


  Meer leugens over zijn ouders.


  Jake staarde omhoog naar hun gezichten, levensgroot opgeblazen. Het was te veel. Hij draaide zich om. Een bijzonder harde brul bereikte hem.


  'Moordenaars en dieven!'


  Op dat moment herinnerde Jake zich iets: hoe de padachtige man naar Drummond had geknikt toen ze het museum binnen gingen.


  Het leek alsof ze elkaar kenden.


  Die knik.


  Alsof het een gepland teken was.


  Jake dacht aan Drummonds eerdere onthulling. Was deze uitbarsting misschien een andere manier om de show meer publiciteit te geven, om wat rumoer rond de tentoonstelling te brengen en dus meer kaartjes te verkopen?


  Of was het iets onheilspellenders?


  


  Jake dwaalde nog drie minuten in gedachten verzonken over de tentoonstelling. Ook Kady maakte een ronde door de ruimte. Ze hield haar armen stevig om zich heen geslagen, alsof ze bang was om iets aan te raken. Ze bewogen zich in afzonderlijke banen door de ruimte, als twee planeten die elkaars pad niet durfden te kruisen.


  Terwijl Jake rondwandelde, verdwenen zijn zorgen langzaam naar de achtergrond. Verwondering bracht zijn driftig bonzende hart tot bedaren. Hij ontdekte overal om zich heen kunstvoorwerpen en relieken die zijn ouders in hun boeken hadden nagetekend of beschreven, zoals de tweekoppige slang uit de brochure. In het echt was het vreemde serpent nog oogverblindender, helverlicht door halogeenlampen. De slangenogen waren robijnen. De schubben waren zeer gedetailleerd in het goud gekerfd. De giftanden waren van ivoor of misschien van been gemaakt.


  Jake tastte in zijn jack en haalde zijn vaders logboek en het leren schetsboek van zijn moeder tevoorschijn. Hij had allebei de boeken bij zich willen hebben voor het bezoek aan het museum. Hij sloeg zijn vaders logboek open en las zijn beschrijving van de tweekoppige slang.


  


  Uit de ingewikkelde kronkeling van de slang in een cijfer 8 blijkt duidelijk dat dit reliek symbool staat voor het Mayageloof in de oneindigheid van de kosmos. Het enorme vakmanschap toont aan dat dit werk uit de Hoge Klassieke periode stamt. Ik kan me slechts voorstellen...


  


  Jake las door, zijn vaders stem in zijn hoofd, terwijl hij verder over de tentoonstelling liep en voor ieder voorwerp stilstond. Zo dwaalde hij rond en ieder stuk bracht hem een beetje dichter bij zijn ouders. Had zijn moeder die zilveren jaguar nog gepoetst? Had zijn vader de cirkels geteld, als jaarringen, die samen het wiel van de Mayakalender vormden?


  Jake kon zich lessen herinneren die hij als klein jongetje had geleerd... van zijn moeder, van zijn vader. En niet alleen over archeologie. Hij wist nog hoe zijn moeder hem had geleerd zijn veters te strikken.


  Het konijn duikt in het veterholletje en komt weer tevoorschijn...


  Zijn voeten gingen langzamer. Hij was duizenden kilometers van Ravensgate Manor verwijderd, maar Jake voelde hier een nabijheid, een intimiteit, alsof hij een verloren gewaande kamer in zijn huis had teruggevonden.


  'Hoelang denk je dat we hier nog moeten blijven?' vroeg Kady uiteindelijk met haar normale ondertoon van zwaar ongeduld.


  Jake wendde zich naar de deur. Het tumult in het atrium was weggeëbd, maar er klonk nog een geroezemoes van stemmen, te zacht om de woorden te kunnen verstaan. Ook de donder rommelde nog. Jake had, anders dan zijn zus, geen haast om weg te gaan. Er ging een scheut van bezitterigheid door hem heen. Hij wilde hier niemand anders zien. Dat zou voelen alsof iemand ongevraagd zijn hart binnen wandelde. Om eerlijk te zijn kon hij de aanwezigheid van zijn zus al nauwelijks verdragen.
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  Hij moest het belangrijkste stuk van de tentoonstelling nog zien.


  Het stond op een sokkel, zonder glas ervoor: een massief gouden piramide van zestig centimeter hoog. Negen treden leidden naar een platte top, waarop een draak met gespreide vleugels zat. De draak was uit een groot blok jade gehouwen. Het leek alsof hij Jake met zijn vurige opalen ogen recht in zijn hart keek.


  Ook dit voorwerp herkende Jake. 'Kukulkan. ' Mompelend noemde hij de gevederde drakengod van de Maya's bij de naam. Volgens zijn vaders veldlogboek was deze reliek gevonden op de deksel van een kalkstenen sarcofaag. Jake stopte zijn vaders logboek weg en pakte het schetsboek van zijn moeder. Bladerend van schets naar schets probeerde hij het evenbeeld van de piramide te vinden.


  Kady, die halverwege de kamer stond, zag eindelijk wat hij in zijn handen had. Ze beende naar hem toe. 'Jake! Wat doe je daarmee?'


  Ze wist helemaal niet dat hij de boeken van hun ouders mee naar Londen had genomen.


  Niemand wist dat.


  Jake negeerde zijn zus en vond de juiste bladzijde. Hij vergeleek de schets met het origineel. Hij bestudeerde de nauwkeurige potloodtekeningen van zijn moeder, de uitgegumde gedeeltes, de verbeteringen, de minuscule aantekeningen die in de marge waren gekrabbeld. Het waren stukjes van zijn moeder. En hier was haar inspiratiebron.


  Tranen maakten zijn blik wazig en zijn handen trilden.


  Voor hij het boek liet vallen, trok Kady het uit zijn handen. 'Waarom heb je dit meegenomen?' schold ze. 'Je had het wel kunnen verliezen of iemand had het kunnen stelen. '


  'Alsof jou dat wat kan schelen. ' Hij ging wat dichter bij de piramide staan.


  Ze drong zich naast hem en pakte hem bij zijn elleboog. 'Wat wil je daarmee zeggen?'


  Hij trok zijn elleboog los en keek haar tartend aan. 'Jij wilde hier niet eens naartoe!' Jake merkte dat zijn stem brak en dat maakte hem nog bozer. 'Jij bent alleen maar gekomen om voor een paar stomme camera's te poseren!'


  Kady's gezicht werd rood van woede. 'Jij weet niet –'


  Jake greep naar het schetsboek en rukte het uit haar handen. 'Wat kan het jou schelen als ik mama's boek kwijtraak? Je hebt er in geen jaren naar gekeken. '


  Kady probeerde hem te grijpen, maar hij sprong achteruit en bleef buiten haar bereik.


  Jake liep met een boog naar de andere kant van de piramide. 'Kunnen papa en mama je dan niks meer schelen?'


  Kady stond aan haar kant van de piramide. Haar lippen trilden en haar gezicht was dieprood geworden. 'Natuurlijk kan het me schelen!' schreeuwde ze en ze wuifde de kamer rond. 'Denk jij nou echt dat dit allemaal – dat ook maar iets hiervan – papa en mama terug kan brengen?'


  De rauwe pijn in haar stem bracht hem tot zwijgen. Hij had die klank nog nooit in haar stem gehoord. Het maakte hem bang.


  'Dit allemaal!' ging ze verder. 'Mama's schetsboek, de schatten... ze zien, bij ze in de buurt zijn... het doet alleen maar pijn. ' Ze draaide haar rug naar de piramide. 'Dus waarom zou ik kijken? Wat heeft het voor zin?'


  Jake's ogen werden groot.


  Ze schudde haar hoofd. 'Ik kan er niet meer tegen. Zelfs niet tegen jou!'


  'Wat is er met mij?' vroeg Jake gekwetst.


  Met een ruk draaide ze zich weer naar hem om. 'Waarom knip je je haar niet gewoon, zoals iedereen?'


  Verward streek Jake het haar uit zijn ogen.


  'Je lijkt zo op papa dat ik het bijna niet kan verdragen om naar je te kijken. '


  Hij herinnerde zich wat ze net had gezegd. Het doet alleen maar pijn.


  Ze snufte en draaide zich om. 'Soms... soms wou ik dat je nooit... '


  Plotseling vulde een flits de hele kamer, vergezeld door een knetterende boem. De vloer onder hen schokte en angstige kreten galmden van het atrium omhoog. Jake en Kady keerden zich in die richting en gingen dichter bij elkaar staan. De lichten flikkerden en gingen uit.


  De zaal werd door duisternis verzwolgen.


  


  'Wat is er gebeurd?' fluisterde Kady een moment later in het donker.


  Jake deed een gok. 'Een blikseminslag. Het museum moet geraakt zijn. '


  Toen hun ogen aan het plotselinge donker wenden, merkte Jake een zachte gloed op – die achter hen vandaan kwam. Hij draaide zich om en slaakte een kreet van verrassing.


  'Wat is er?' zei Kady met stokkende adem.


  Jake tastte rond, greep haar elleboog en draaide haar om. 'Kijk!'


  De piramide baadde nu in een zacht, blauw licht. De vlammen speelden om de voeten van de draak en golfden over de negen treden naar beneden. Jake staarde er met open mond naar. Het duurde een hele ademtocht voor hij besefte dat hij zo'n verschijnsel al eens eerder had gezien, in een wetenschapsmuseum.


  'Elmusvuur, ' zei hij vol ontzag. 'Vroeger zagen ze zulke spookachtige vlammen rond de mast van zeilschepen dansen als het onweerde. '


  'Maar waar komt het door?'


  Jake kwam dichterbij.


  'Voorzichtig, ' waarschuwde Kady, maar ze volgde hem toch.


  Jake voelde zijn nekharen overeind staan. 'Wees maar niet bang. Het lijkt of het al begint te doven. '


  Als een afnemend tij trok het vuur zich terug, zwevend en kolkend. Jake liep om de piramide heen en zag iets vreemds. 'Kom eens kijken, ' zei hij en wees.


  Het leek wel alsof de vlammen niet zozeer doofden, maar door een rond gat aan de zijkant van de piramide naar binnen stroomden. Nieuwsgierig boog Jake zich voorover. Een krul in de staart van de stenen draak omcirkelde het gat. Maar het gat was niet echt een gat. Het was eerder een ondiepe inham in het gouden oppervlak – alsof er ooit een edelsteen had gezeten die nu kwijt was.


  De vlammen verdwenen net toen de rode noodverlichting aanfloepte en de zaal overgoot met een robijnrode gloed.


  Jake kwam overeind.


  Vreemd...


  Nieuwsgierig sloeg hij zijn moeders schetsboek open en vond de bladzijde met de schets van de piramide. In het zwakke licht zag hij dat op de tekening hetzelfde gat stond afgebeeld. Het was net zo leeg.


  'Er zit niks in, ' mompelde hij en tikte op de plek.


  Kady leunde over hem heen. 'Niet meer, in ieder geval. '


  Ze strekte haar hand uit en voelde aan het papier. 'Zie je hoe vlekkerig het is? Ik kan nog steeds een afdruk in het papier voelen. Hier is ooit wel iets getekend. '


  'Denk je dat het is uitgegumd?'


  Kady knikte. 'Wie het ook was, ze hadden haast. '


  'Mama?'


  'Ik weet het niet. '


  Jake liet het schetsboek zakken en staarde naar de gouden piramide. Waarom zou hun moeder iets tekenen en het dan weer uitgummen?


  Hij hield zijn hoofd scheef en bestudeerde het gat. Het was volmaakt rond, ongeveer zo groot als een -


  Jake sloeg zichzelf tegen zijn voorhoofd.


  'Natuurlijk... ' mompelde hij.


  'Wat?'


  Jake gaf geen antwoord. Hij deed het schetsboek dicht en stopte het weer weg. Hij herinnerde zich een andere les van zijn vader. Neem nooit zomaar iets aan – dat is slechte wetenschap – toets alles en toets het dan nog een keer.


  Jake reikte naar zijn nek, liet het gevlochten koord over zijn hoofd glijden en trok zijn helft van de gouden Mayamunt eraf. Hij hield het omhoog naar de piramide. Het leek ongeveer net zo groot als het gat.
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  Toets alles...


  Jake kwam dichterbij en stak de munt naar voren.


  'Wat doe je?' jammerde Kady angstig.


  Hij negeerde haar en plaatste de munt in het gat. Hij leek precies te passen, maar Jake moest het zeker weten.


  ... en toets het dan nog een keer.


  Terwijl hij zijn stuk op z'n plek hield, draaide hij zich naar Kady. 'Nu die van jou. '


  Jake wist dat zij haar munt bij zich had, maar ze schudde haar hoofd.


  'Kady! Papa en mama moeten ons die gebroken munt met een bepaalde bedoeling hebben opgestuurd. Wil jij niet weten waarom? Dit is misschien de eerste aanwijzing. '


  Ze aarzelde. Jake zag angst in haar ogen... en misschien pijn.


  Toch voelde ze langzaam onder het haar in haar nek. Ze haakte de dunne gouden ketting los waar haar helft van de munt aan hing. Ze schoof naast Jake, schouder aan schouder.


  Ze haalde de munt van de ketting en hield hem omhoog.
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  'Als ik hier een schok van krijg... ' waarschuwde Kady, maar in haar stem klonk ook een vleugje opwinding door. 'Kijk gewoon of het past. '


  Ze tilde haar munt op, maar toen ze naar de piramide reikte, knalde er een schreeuw door de marmeren zaal alsof er een olifantengeweer werd afgeschoten. Jake draaide zich om en zag Drummond, die recht op hen af rende.


  'Niet aanraken!'


  Jake kon niet uitleggen waarom hij deed wat hij toen deed. Hij gehoorzaamde aan een instinct dat diep in zijn hart verborgen lag. Hij negeerde Drummond, draaide zich om en greep Kady's hand. De plotselinge schreeuw had haar op haar plaats doen verstijven. Jake duwde haar deel van de munt naar het gat in de piramide. Het gleed netjes op zijn plek, naast die van hem.


  Het paste precies.


  De opnieuw gevormde munt begon plotseling helder te glanzen, waardoor de Mayahiërogliefen in het midden extra opvielen.


  Jake vormde met zijn lippen de woorden waar de twee symbolen voor stonden: sak be, wat zoveel betekende als 'witte weg'.
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  'Néé!' schreeuwde Drummond. De man probeerde nog iets anders te roepen. Het klonk als een waarschuwing, maar zijn woorden gingen verloren in een nieuwe, knetterende donderslag.


  De verblindende, dreunende explosie doofde alle noodverlichting.


  Voor Jake kon reageren, voelde hij de wereld onder zijn voeten wegvallen. Het bloed stroomde naar zijn hoofd alsof hij in een put viel. Er dansten sterren voor zijn ogen. Een enorm geraas vulde zijn oren. Toen verdwenen zelfs de sterren en werd de duisternis op de een of andere manier nog donkerder.


  Maar hij hield Kady's hand nog steeds vast. Het leek alsof die hand zijn enige verbinding was met iets stevigs en echts. Zijn vingers klemden zich om de hare. Het moment bleef voortduren.


  Ook al was hij nog steeds blind, toch voelde Jake dat ze niet alleen waren in het zwart. De kleine haartjes in zijn nek stonden overeind. Hij wist dat er iets naar hem staarde vanuit die duisternis.


  Toen kwam het op hen af.


  Hij zag niets, maar toen het dichterbij kwam, voelde hij de druk in zijn hoofd toenemen. Kady's vingers knepen harder in de zijne. Zij voelde het ook.


  Er schraapten een paar woorden in zijn geest, als vingernagels die in de deksel van een stenen lijkkist klauwden. 'Kom tot mij... '


  Jake stelde zich voor dat skeletachtige vingers door de duisternis reikten. Voordat die vingers hem konden grijpen, dook er iets tussen Jake en dat wat er in het donker op de loer lag, alsof het hem beschermde. Nog steeds blind, voelde Jake niet meer dan een windvlaag, alsof een gevleugeld schepsel zich tussen hen in had geworpen.


  Toen het langs hen ging, viel Jake – en het zwart om hem heen werd aan stukken gereten. De wereld kwam terug in een caleidoscoop van kleuren en geluiden. Hij zag een smaragdgroene flits, hoorde het gekras van een vreemde vogel. De wereld hervond zichzelf. Jake had een wee gevoel in zijn maag toen zijn knieën doorbogen onder zijn gewicht, al was hij niet werkelijk gevallen.


  Of misschien toch wel.


  Jake hurkte naast Kady in hoog gras. De twee helften van de gouden munt vielen rinkelend naast zijn voeten. Hij pakte ze snel op. Met zijn andere hand hield hij zijn zus stevig vast. Dat had hij sinds zijn zesde niet meer gedaan.


  De wereld was inderdaad teruggekeerd. Maar het was niet dezelfde wereld van een ogenblik geleden.


  DEEL TWEE


  Hoofdstuk 5


  HET LAND VAN DE VERLORENEN
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  Jake kwam overeind naast Kady. Hij zoog zijn longen vol lucht, en met die ene ademteug wist hij dat er iets vreselijk mis was. De lucht was te zwaar en te vochtig voor Londen. En hij rook naar modder en rottende planten.


  Hij stopte de twee helften van de gouden munt in zijn zak en staarde om zich heen. Overal stonden bladerrijke varens zo groot als parasols. Bomen torenden omhoog uit enorme wortelstelsels, als de knokige knieën van reuzen. Boven hun hoofd weefden takken een dik smaragdgroen baldakijn.


  Jake schudde zijn hoofd, probeerde het visioen af te schudden.


  Het ging niet weg.


  Waren Kady en hij neergeslagen? Bedwelmd? Ontvoerd en naar de een of andere jungle gesleept?


  Het gegons van insecten raspte in zijn oren.


  'Wat heb je gedaan?' vroeg Kady.


  Hij wierp haar een norse blik toe. 'Wat heb ik gedaan? Waar heb je het over? Ik heb niks... '


  Ze onderbrak hem, doof voor zijn woorden. 'Wat is er gebeurd? Waar zijn we?'


  Door de angst in haar stem snapte Jake dat ze net zo met de situatie worstelde als hij.


  Hij rekte zijn nek en keek omhoog. Er stroomde zonlicht door een enkele kier in het dichte bladerdek. Een grotere opening liet de zon zien. De maan stond ernaast als haar donkere schaduw. Terwijl Jake toekeek, schoof de maan weg voor het laatste stukje van de zon. Een zonsverduistering liep ten einde. Maar was het dezelfde verduistering die in Londen was begonnen? Dat moest wel. De volgende kwam pas over zeven jaar.


  Maar als dit dezelfde zonsverduistering was, dan was er geen tijd verstreken.


  Is dat mogelijk?


  Terwijl hij naar de zon en de maan staarde, gleed er iets over de opening in het bladerdek. Het spreidde zijn leerachtige vleugels – en was verdwenen voor Jake het echt goed had kunnen zien.


  Jake voelde het bloed in zijn aderen stollen.


  Er streek iets langs zijn wang. Een vliegende kever was voor hem op het blad van een varen geland. Het beest was zo groot als de palm van zijn hand en had aan de voorkant een paar gemene scharen. Het knipte naar hem, spreidde toen met een gezoem van wapperende vleugels zijn iriserend groene dekschild uit en vloog weg.


  Jake dook in elkaar en struikelde geschrokken een stap achteruit. Zijn voet zonk weg in de modder van een klein kreekje dat tussen het gras stroomde. Hij staarde naar beneden toen er iets wegschoot bij zijn teen. Het was zo plat als een krab, maar het ovalen lijf was gesegmenteerd in geribbelde dekplaten.


  Echt niet...


  Hij viel op één knie aan de oever van de kreek, schudde zijn rugzak af, maakte een van de vakken open en greep naar iets wat hij daarin had opgeborgen.


  'Wat doe je?' vroeg Kady vinnig.


  Jake trok het fossiel van de trilobiet tevoorschijn die hij uit de steengroeve achter het huis had gehakt. Hij hield het boven het dier in de kreek. Ze waren precies hetzelfde – alleen was degene in het water niet van steen. Het dier maakte zich uit de voeten en verdween onder een rots.


  Jake stond op. 'Het is... het is... ' Zijn ongeloof stond in de weg, hij moest de woorden er met geweld uit persen. 'Het is een levende trilobiet!'


  Kady was niet onder de indruk. Ze wuifde zijn antwoord weg alsof het vies rook. 'Wat is er aan de hand?' vroeg ze nog harder dan eerst. Ze stampte zelfs met haar voet op de grond. Ze wilde een antwoord. Nu.


  En dat kreeg ze.


  Een trompetterend gebulder.


  Jake en Kady botsten van schrik tegen elkaar op. Een tweede brul deed de bladeren schudden en besprenkelde Jake met dauwdruppels. Ergens links begonnen bomen en twijgen te knakken en te vallen. De grond onder hen beefde. Er kwam iets gigantisch op hen af gestormd.


  Jake kneep in Kady's hand.


  Voor ze nog een keer adem konden halen, schoten er een jongen en een meisje uit het kreupelhout. Ze renden recht op Jake en Kady af. Het meisje, het donkere haar als ravenvleugels achter zich aan wapperend, rende voorop, een iets grotere jongen half met zich mee sleurend. Hij worstelde met een grote speer die steeds in struiken en takken vast kwam te zitten.


  'Laat toch vallen!' schreeuwde ze.


  'De speer van mijn vader? Ik ga nog liever dood!'


  'Alsof je vader je niet zou vermoorden als hij erachter komt dat je hem kwijt bent geraakt!'


  Vanuit de jungle loeide een nog hardere brul. De grond schudde.


  Het stel rende nog harder.


  Pas toen ze nog maar een paar meter bij hen vandaan waren, ontdekte een van hen eindelijk Jake en Kady. Het meisje struikelde verbaasd opzij en sprong toen langs hen als een lichtvoetig hert. Ze had een wijde geborduurde bloes aan en een lange rok die dichtgeknoopt was in de taille en een split had tot halverwege haar dij. Haar fonkelende, smaragdgroene ogen pasten precies bij de jaden ketting die om haar nek stuiterde.


  'Rennen!' schreeuwde ze achterom.


  De jongen stampte achter haar aan en bekeek Jake in het voorbijgaan van top tot teen, een strenge frons op zijn gezicht. De slungel met zijn lange nek was gekleed in een witte toga vol grasvlekken, een leren riem om zijn middel en leren sandalen die tot halverwege zijn kuiten waren vastgesnoerd. Met een ander koord van gevlochten leer was zijn krullerige, modderbruine haar bijeen gebonden. Hij hield zijn speer boven zijn hoofd terwijl hij rende.


  Aan de grond genageld staarde Jake het vreemde stel na.


  Kady gaf Jake een duw. 'Doe wat ze zei! Rennen!'


  Jake sprak haar niet tegen. Samen vluchtten ze achter de twee andere kinderen aan.


  Achter hen barstte met een brul van woede een wereldschokkend gekraak los. Jake wierp een blik over zijn schouder. Een dikke tak van een van de reusachtige bomen brak af en klapte tegen de grond.


  Een reusachtig hoofd stootte een gat in het bladerdek. Het was zo groot als een koelkast. De schubbige huid stoomde, de zwarte ogen rolden in hun kassen en de bek spleet open in een enorme brul. Vlijmscherpe tanden, als rijen vergeelde dolken, knarsten en rukten aan de kleinere takken.


  Jake herkende het beest.


  Het was een carnivoor aan de top van de voedselketen.


  Miljoenen jaren geleden.


  Onmogelijk...


  


  'Een tyrannosaurus, ' zei Jake hijgend.


  Omkijkend struikelde hij over een boomwortel en viel op één knie. Kady sleurde hem weer overeind.


  Achter hen schudde het wezen met zijn dikke kop en walste tussen twee reuzenbomen door. Er knapten nog meer takken af. Hij was bijna vrij.


  'Schiet op!' riep het vreemde meisje.


  Hoe kwam het dat hij haar kon verstaan? Was dit allemaal een droom?


  Voor hen uit rees een door oerwoud bedekte klif op. Daar konden ze nooit snel genoeg tegen opklimmen om aan de t-rex te ontsnappen.


  Het meisje leek zijn gedachten te lezen. 'Dat halen we nooit! We moeten ons verstoppen! Hierheen!'


  Ze schoot naar links en ze volgden haar. Aan de voet van een klif lag een slordige verzameling enorme zwerfkeien. Het meisje rende ernaartoe.


  Een andere brul joeg hen achterna, gevolgd door het geluid van versplinterende takken. Jake waagde nog een blik over zijn schouder – misschien had hij dat beter niet kunnen doen.


  De t-rex kwam de open plek op. Hij schudde zijn gespierde lijf. Een dikke staart zwiepte tevoorschijn, hakte dwars door een paar jonge boompjes en onthoofdde de reusachtige varens. Hij sperde zijn schubbige neusvleugels en snoof. Hij bewoog zijn hoofd van de ene naar de andere kant, als een vogel die zijn prooi zocht.


  Ondanks zijn doodsangst herinnerde Jake zich dat hij in een artikel had gelezen dat vogels de hedendaagse afstammelingen waren van dinosauriërs. Maar deze t-rex was geen kakelende kip. Het beest was zes meter hoog.


  Die zwarte ogen ontdekten Jake. Het beest verstarde, zijn hoofd nog steeds gebogen, één oog gefixeerd op zijn ontsnappende prooi.


  'Sneller!' riep Jake.


  De t-rex sprong hem achterna. Stampend won hij snelheid. Zeven ton spieren lieten de grond schudden.


  Het meisje was het eerst bij de stapel keien. Ze zocht naar een opening, een plek waar ze in konden kruipen en zichzelf in veiligheid brengen. Jake en Kady bereikten haar tegelijk met de andere jongen.


  'Hier!' riep het meisje.


  Ze viel op handen en knieën en kroop in een spleet tussen twee keien. 'Het wordt breder!' echode haar stem hen opgelucht tegemoet.


  Jake duwde Kady naar het gat. 'Kom op. '


  Hij liet haar eerst naar binnen gaan, maar volgde haar op de voet. De jongen in de toga kwam als laatste. Hij klom achteruit naar binnen en hield zijn speer op de opening gericht.


  Jake ontdekte dat het meisje gelijk had. Achter de zwerfkei vormden gebroken rotsplaten een soort grot. Ze zaten dicht op elkaar geperst, maar ze pasten er alle vier in.


  Net toen Jake ging zitten, schudde hun tijdelijke schuilplaats op zijn grondvesten. De t-rex was met een klap tegen de berg keien aan geknald. Stof en kiezels kwamen naar beneden. Jake keek omhoog. Hij stelde zich de stapel stenen boven zijn hoofd voor en dook verder in elkaar.


  Een snuivende uitademing sloeg over hen heen. Het rook naar rotte eieren. De t-rex snuffelde naar zijn prooi. Jake leunde naar voren om uit de tunnel te kijken.


  'Achteruit!' waarschuwde Kady.


  Jake zag alleen een paar poten zo dik als boomstammen. Enorme klauwen balden zich en zonken diep in de grond. Eén poot trapte naar achteren en gooide een dikke klont modder en rotsen opzij. In de bodem van de jungle bleef een diepe groef achter.


  Jake zat schouder aan schouder met de andere jongen. Zijn metgezel hield zijn speer goed vast, maar het wapen kwam niet tot aan het eind van de tunnel. Hun ogen ontmoetten elkaar. Ze bekeken elkaar taxerend. De jongen leek van zijn leeftijd.


  'Ik heet Jake, ' begon Jake, niet zeker of de jongen hem wel zou verstaan. Hij wist niet wat hij anders moest zeggen. Wat was de juiste omgangsvorm als je samen met een vreemde in een hol verscholen zat terwijl buiten een t-rex wachtte die je op wou eten?


  'Pindor, ' antwoordde de jongen. 'Pindor Tiberius, tweede zoon van oudste Marcellus Tiberius. ' Jake hoorde een zekere schaamte in zijn stem. 'En dat is Mari. ' Pindor wees met zijn duim over zijn schouder.


  'Marika, ' corrigeerde het meisje hem.


  'Boeien wie jullie allemaal zijn!' flapte Kady eruit. 'Wat gebeurt hier in vredesnaam?' In haar ergernis en woede hewoog ze te snel en stootte haar hoofd tegen het keiharde plafond van hun grot. 'Au!'


  Voor iemand kon antwoorden, begon de t-rex opnieuw te schoppen en te krabben. Hij trok nog meer voren in de grond, als een kip die naar wormen graaft. De t-rex klauwde naar de ingang van de tunnel.


  Als hij niet ophield, kon het beest het hele bouwwerk boven op hen laten instorten. Jake keek snel rond. Er was geen andere uitgang. Ze zaten in de val.


  Hij staarde weer naar buiten. Waarom was de t-rex zo vastbesloten? Er was vast wel een makkelijker prooi te vinden.


  De uitleg kwam van Marika.


  'Je had niet moeten proberen om haar ei te stelen!' zei ze beschuldigend tegen haar vriend.


  Pindor draaide zich om. 'Ik had het te pakken gekregen als jij niet op die kapotte eierschaal was gaan staan en zo allemachtig veel lawaai had gemaakt. '


  Jake zuchtte. Dus de t-rex was een vrouwtje, een moeder die haar nest bewaakte. Geen wonder...


  Ineens dreunde het beest opnieuw tegen de buitenkant van de grot en liet hun schuilplaats schudden. Ergens boven hen stuiterde een zwerfkei omlaag. Ze hielden allemaal hun adem in – maar hun schuilplaats hield het.


  Alleen, voor hoelang nog?


  Kady porde Pindor in de achterkant van zijn been. 'Jij hebt een speer. Ga naar buiten en jaag haar weg. '


  Het gezicht van de jongen verschoot van kleur. Hij wendde zich af en mompelde zachtjes: 'Het zou niks helpen. '


  'Hij heeft gelijk, ' zei Marika. 'Eén speer is niet genoeg. Niet tegen zo'n beest. '


  Niettemin zag Jake dat Pindors vingers zich vaster om de speer klemden – om het trillen van zijn handen tegen te gaan.


  'We moeten maar hopen dat ze uit zichzelf weggaat, ' zei Marika zonder veel overtuiging.


  Kady wendde zich af, alsof het probleem vanzelf zou verdwijnen als ze er met haar rug naartoe ging zitten. Zo ging ze om met alles waarover ze geen controle had. Door te ontkennen dat het bestond. Uit het oog, uit het hart.


  Hij herinnerde zich haar heftige woorden in het museum. Over hun vader en moeder. Het leek alsof ze het makkelijker vond om de pijn op te kroppen, te ontkennen, om alles de rug toe te keren.


  Jake weigerde dat.


  Wat zouden zijn ouders doen in deze situatie?


  Hij ademde moeizaam in en kwam tot één ferme conclusie.


  Hij had geen idee.


  


  De t-rex beukte opnieuw met haar schouder tegen de rotsen. Buiten stortte nog een kei omlaag, en stuiterde over de bosgrond. De t-rex gromde geschrokken tegen de verdwaalde kei – en richtte toen weer haar volle aandacht op haar verstopte prooi.


  Klauwen begonnen te graven.


  Jake deinsde achteruit en botste tegen Kady op. Ze trok hem nog dichter naar zich toe. 'Dit moet wel een droom zijn, toch?' vroeg ze.


  Hij had zich dat ook al afgevraagd. Maar aan de angst in haar ogen zag hij dat ze het zelf niet geloofde. Net als hijzelf. Dit was allemaal echt.


  'Wat moeten we doen?' vroeg ze.


  Nu zijn ogen aan de schemering gewend waren, zag Jake iets bewegen bij Kady's schouder. Uit een zak van haar jack bungelden de oortjes van haar iPod. Jake staarde een moment half gehypnotiseerd naar de dansende, zwaaiende oortjes. Een idee worstelde zich door zijn paniek heen.


  Iets...


  Had hij niet gelezen...


  Heel hoge frequenties...


  'Watson!' schreeuwde hij plotseling.


  Kady schrok op en stootte weer met haar kruin tegen het plafond. 'Au... Jake, idioot... '


  Jake draaide zich met moeite naar zijn nieuwe rugzak, net zo kakikleurig als zijn kleren. Hij frommelde hem open en graaide erin rond. In het hotel had hij gewoon alle spullen uit zijn oude rugzak in zijn nieuwe gedumpt. Hij had even de tijd moeten nemen om alles een plek te geven.


  De t-rex brulde.


  Eindelijk voelden Jake's vingers wat hij zocht. Hij trok het tevoorschijn en schoof naast Pindor bij de ingang.


  'Wat ben je van plan?' vroeg de jongen. 'Heb je een wapen?'


  Jake hield het hondenfluitje omhoog. 'Ik hoop het. '


  De t-rex vulde de hele wereld buiten de grot. Eén klauw ging omhoog voor een nieuwe aanval op de stapel keien.


  Jake haalde diep adem en bracht het fluitje naar zijn lippen. Hij blies zo hard hij kon, met alle kracht uit zijn longen. Je hoorde geen geluid, maar Jake wist wat voor effect dit fluitje thuis had op zijn basset. Watson kon het op anderhalve kilometer afstand horen.


  Terwijl hij blies, liet de t-rex haar geheven klauw zakken en deinsde een stap achteruit. Toen nog één. Ze schudde haar hoofd, duidelijk in de war gebracht.


  Jake was buiten adem, hij moest even stoppen om lucht naar binnen te zuigen.


  De t-rex liet haar kop zakken en loeide.


  Jake's haar werd van zijn voorhoofd geblazen. De adem van de t-rex rook nog smeriger dan de kluisjes bij gym.


  'Wat doe je?' zei Kady, en probeerde hem weg te trekken. 'Je maakt haar alleen maar bozer. '


  Jake schudde haar van zich af. 'Dat is de bedoeling!'


  Hij draaide zich weer om naar de ingang en blies opnieuw op het fluitje. De t-rex schudde haar hoofd en wankelde op haar poten.


  'Wat gebeurt er?' vroeg Kady.


  'Uit de schedels van t-rexen, ' legde Jake uit terwijl hij een teug lucht naar binnen zoog, 'tenminste, de fossielen... blijkt dat ze reusachtige tympanische holtes hebben. '


  Kady fronste haar wenkbrauwen. 'In gewone mensentaal graag, Einstein. '


  'Ze hebben heel grote oren!' zei hij hijgend. 'Dus horen zij hoge toonsoorten veel harder dan wij. Hondenfluitjes moeten dus ondraaglijk zijn. '


  Hij bracht het stalen fluitje naar zijn lippen en blies met alle kracht die hij op kon brengen. Hij had het gevoel dat zijn hoofd zou barsten.


  Eindelijk draaide de reusachtige carnivoor zich om, met een grote zwaai van haar staart. Ze stampte ervandoor met een laatste brul over haar schouder en dook toen de jungle in.


  Voor de zekerheid wachtten ze nog even.


  Uiteindelijk zei Marika: 'Ik denk dat ze nu wel teruggaat naar haar nest!'


  Voor het geval ze het mis had, hield Jake het hondenfluitje toch maar in zijn hand.


  'Kunnen we nu veilig weg?' vroeg Kady aan Marika.


  Het meisje haalde haar schouders op en staarde naar Jake's hand. 'Een stil fluitje dat dondersalamanders wegjaagt. Jij draagt een krachtige alchemie met je mee. '


  Nu het onmiddellijke gevaar was geweken, stroomde Jake's hoofd vol vragen. Ze tuimelden over elkaar heen. Wat was dit voor plek? Hoe kon het dat mensen en dinosauriërs samen leefden? Hoe waren Jake en Kady hier terechtgekomen?


  Voor hij kon besluiten welke vraag hij ging stellen, zei Marika: 'We moeten nu gaan. Andere dieren komen misschien op al dat lawaai af. '


  Pindor duwde zich naar voren met zijn speer. 'Laat mij maar eerst, ' zei hij somber. 'Voor als er nog meer beesten in de buurt zijn. '


  Maar zijn blik verraadde de jongen. Hij wilde Jake niet aankijken. Na dit vertoon wilde Pindor duidelijk wat meer afstand tussen hem en die vreemdelingen. Hij had een argwanende uitdrukking op zijn gezicht.


  Pindors metgezel was niet zo op haar hoede. Toen ze de grot uit waren geklommen, keek Marika Jake even recht aan. Het zonlicht flitste als smaragdgroen vuur uit haar ogen, die een mengeling van nieuwsgierigheid en plezier lieten zien.


  Ze wees met één arm naar de klif naast hen. 'Daar loopt een pad omhoog. We moeten door de Gebroken Poort. Dan zijn we veilig. '


  Veilig?


  Jake wierp nog een blik op de donkere jungle, waar het koor van gepiep en gezoem weer begon. Zoals hij al vermoedde, was geen enkele plek veilig in deze nieuwe wereld. De brul van een sauriër galmde uit het diepe oerwoud.


  Jake huiverde. Hij herinnerde zich plotseling de duisternis die hen hierheen had gebracht. En de krassende woorden die vanuit dat inktzwarte donker tussen hun wereld en deze hadden geklonken.


  Kom tot mij...



  Hoofdstuk 6


  DE GEBROKEN POORT
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  Jake beklom het smalle pad dat in een reeks scherpe haarspeldbochten langs de klif omhoog voerde. Marika ging voorop. Pindor gaf rugdekking en spoorde hen aan om zo geluidloos mogelijk te bewegen zodat ze geen andere monsters zouden aantrekken. Ze liepen snel door. Het tempo had weinig tijd overgelaten voor vragen.


  Toch lukte het Jake om Marika's jaden ketting wat beter te bekijken. Er was een symbool in gesneden.
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  Er was geen twijfel mogelijk. Het was duidelijk een Mayasymbool. De naam van het schriftteken, balam, betekende 'jaguar'. Het symbool leek zelfs op de oerwoudkat. Marika had ook een geborduurde Mayatuniek aan. Jake's moeder had een keer net zo'n tuniek uit Midden-Amerika mee naar huis genomen. Zelfs de huid van het meisje had dezelfde tint als de ochtendthee van zijn moeder, met een flinke dot room erin.


  Kon zij echt een Maya zijn?


  En hoe zat het met Pindor? Het lukte Jake om de snit van zijn sandalen wat beter te bekijken, en het bronzen vakwerk van zijn speerpunt. Allebei duidelijk Romeins ontwerp, misschien de tweede eeuw voor Christus. Zelfs zijn lange, naar achteren gebonden haar was op zijn voorhoofd in een rechte pony geknipt, als bij een antieke caesar.


  Maya's, Romeinen en t-rexen.


  Wat was hier aan de hand?


  Na nog twee bochten in het pad verscheen hoog boven hen de top van de klif. Een smalle pas sneed tussen twee enorme wachttorens door, die waren opgetrokken uit donkere stenen, ieder tien verdiepingen hoog. Eens had een boog de twee torens met elkaar verbonden, maar die was verdwenen. Er waren alleen nog twee stompe uiteindes over. De torenspitsen leken sinds lange tijd verlaten.


  'De Gebroken Poort, ' zei Marika.


  Terwijl ze naar de pas klommen, merkte Jake de gepokte en bloeddonkere stenen van de poort op. Vulkanisch gesteente.


  Voor hem stond Marika zo plotseling stil dat hij tegen haar aan botste. Een angstaanjagende schreeuw sneed door het voortdurende gegons van insecten. Het kwam uit de lucht en klonk alsof er een konijn werd gewurgd. Marika draaide zich om, haar ogen opengesperd in pure doodsangst, een veel grotere angst dan ze bij de t-rex had getoond.


  Ook Jake draaide zich om en Kady en Pindor stonden stil. Hoog in de lucht zweefde een wezen op leerachtige vleugels. Op het eerste gezicht dacht Jake dat het een pterodactylus zou kunnen zijn, een jagende dinosauriër als de tyrannosaurus. Maar toen hij zijn ogen tot spleetjes kneep, zag hij dat hij het mis had. De vleugels zaten vast aan een uitgemergeld wezen dat vel over been leek. Toen het voorbij zwenkte, zag Jake armen en benen en een kaal, bol hoofd omkranst door een harde richel.


  Jake voelde intuïtief aan hoe onnatuurlijk dit schepsel was. Er trok een rilling door zijn hele lijf. Tegelijk deed het hem ergens aan denken – aan iets wat hij al eerder had gezien.


  'Een grakyl!' In Marika's stem klonk ongeloof en afgrijzen door. Haar blik scheurde zich los van de lucht en richtte zich op Jake. Voor de eerste keer zag hij argwaan op haar openhartige gezicht. Toen was het weg, verstard in een masker van bezorgdheid. 'Ren naar de poort. Dat is onze enige kans!'


  Marika rende ervandoor toen een nieuwe schreeuw door de lucht sneed.


  Jake volgde, maar bleef waakzaam. Boven hun hoofd draaide het wezen op een vleugelpunt. Jake voelde zijn koude blik op hen rusten. Met nog een schreeuw klapte het wezen zijn vleugels in, kantelde en begon aan een duikvlucht. Ze waren ontdekt.


  Marika sprintte het rotsige pad op, naar de pas. De stenen torens wachtten op hen. Jake rende achter haar aan, op de voet gevolgd door Pindor en Kady.


  Toen ze in de buurt van de torens kwamen, begon Jake's huid te prikken alsof er duizend spinnen over zijn vlees dansten. Met iedere stap werd het gevoel sterker. Het prikken werd branden. Verward struikelde Jake over een losliggende steen.


  'Mari!' riep Pindor naar voren.
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  Het Mayameisje keek om en zag Jake struikelen. Ze strekte haar arm uit en greep zijn pols. Het brandende gevoel doofde door haar aanraking, al voelde Jake nog steeds een vreemde elektriciteit en druk in de lucht.


  Hij liet zich omhoog hijsen naar de Gebroken Poort, in de schaduw van de torens. Marika trok hem nog een paar stappen mee en de druk viel weg. Hij draaide zich om en zag dat Pindor zijn zus bij de elleboog hield toen ze samen door de poort sprongen.


  Het gevleugelde wezen stortte met een schreeuw naar beneden, onder de gebroken galerij door. Jake dook in elkaar, maar het wezen kwam met een klap tot stilstand. Het kronkelde in de lucht, vastgepind in de poort als een levend insect op een plank. Bliksemspetters stroomden over zijn lijf. Het leek alsof een soort energieveld het beest in bedwang hield.


  Jake viel achterover, waardoor hij het wezen goed kon bekijken. Spartelende ledematen eindigden in klauwen. Vlijmscherpe sporen sierden knieën en ellebogen. Maar zijn gezicht was het ergst van alles – niet omdat het monsterlijk was, met zijn varkensneus en zijn bek vol tanden, maar omdat het te menselijk was. Jake zag de intelligentie in zijn gepijnigde ogen. Die blik richtte zich op hem, opmerkzaam, alsof hij hem herkende.


  Toen, met een laatste krassende schreeuw, vocht het wezen terug tegen de kracht die hem gevangen hield. Het rukte zich met wanhopig slaande vleugels los van de Gebroken Poort. Eenmaal ver genoeg weg leek het wezen eindelijk een beetje wind te vangen en vloog slingerend terug het woud in.


  Naast Jake liet Marika een lange, diepe zucht ontsnappen. Haar ogen keken het wezen na om er zeker van te zijn dat het echt weg was. Eindelijk wendde ze zich af. 'Een grakyl, ' mompelde ze opnieuw. Er was nog steeds angst in haar stem, maar nu doorschoten met vervoering en een spoortje verbazing. 'Ik had er nog nooit één gezien... alleen op tekeningen... bij de verhalen... '


  'Maar wat was het in vredesnaam?' vroeg Kady, terwijl ze naar voren drong.


  Marika kreeg eindelijk door dat ze Jake's pols nog steeds vasthad. Ze trok haar vingers terug.


  Pindor gaf antwoord op Kady's vraag. Zijn stem daalde tot een gefluister, zijn ogen speurden de lucht af. 'Een grakyl. Dat zijn de vervloekte beesten van Kalverum Rex. De schedelkoning. Zijn slaven. Ze-‘


  Marika onderbrak hem. 'We moeten gaan. De zon staat al laag. '


  Jake wreef over zijn pols, waar Marika hem had vastgegrepen. Hij herinnerde zich het prikkende, brandende gevoel toen hij in de buurt van de Gebroken Poort kwam. Jake had het gevoel dat met hem hetzelfde zou zijn gebeurd als met dat wezen, als Marika hem niet had vastgepakt. Geen doorgang mogelijk.


  Was het een soort onzichtbare muur? Een verdediging, zodat er niets over die kam kon komen? Jake bestudeerde de torens. De stenen leken vulkanisch, maar ze werden niet door cement bij elkaar gehouden. In plaats daarvan waren ze in een ingewikkeld patroon in elkaar gepast, een legpuzzel van steen. Jake ontdekte ook rijen met vage letters op de linkertoren.
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  Het was een schrift dat hij nog nooit eerder had gezien.


  Voor hij het verder kon bestuderen, liep Marika het pad af dat van de poort weg leidde.


  Jake had geen andere keus dan haar te volgen.


  Achter de torens ontvouwde zich een grote vallei. Steile kliffen omringden het dal als één ononderbroken, cirkelvormige rotskam. De vallei zag eruit als een meteorietkrater, maar Jake merkte langs de randen verschillende luchtgaten op waar zwavelhoudende dampen uit opstegen.


  Nee, het was geen meteorietkrater.


  De vallei was de kegel van een reusachtige vulkaan. En hij was niet leeg.


  


  'Wat is dat voor oord daar beneden?' vroeg Kady uiteindelijk.


  Jake had dezelfde vraag toen hij probeerde te begrijpen wat hij zag. Ver beneden hen waren in een groot stuk van de vallei de bomen gekapt om plaats te maken voor een lappendeken van bebouwde akkers en boomgaarden. De landerijen omringden een uitgestrekte stad met stenen gebouwen en vakwerkhuizen.


  Vanuit de verte was er geen logica te ontdekken in het bouwplan van de stad. Aan de ene kant rees iets op wat nog het meest op een middeleeuws kasteel leek. Maar daarachter, in de verre rotswand gehouwen, lagen rijen grotwoningen boven elkaar, zoals Jake wel eens in de woestijn van Nieuw-Mexico had gezien. En was dat geen Egyptische obelisk die daar boven het marktplein uittorende? Het zag eruit als het 'Washington Monument' in het klein, maar bovenop stond een scarabee, het oude Egyptische symbool voor de opgaande zon.


  Er was geen touw aan vast te knopen.


  'Calypsos, ' zei Marika trots. 'Ons thuis. '


  Ze begon de minder steile helling af te dalen over een smal grindpad.


  'Wacht even, ' zei Jake. Hij probeerde uit alle macht om woorden te vinden die lucht konden geven aan zijn enorme verwarring. 'Hoe... Waar...?'


  Pindor ging Marika achterna. 'Je vindt alle antwoorden in Calypsos. ' Zijn woorden klonken bijna als een dreigement.


  'Wacht, ' hield Jake vol, op zoek naar iets, wat dan ook.


  'Jij bent toch Romeins?'


  De jongen trok zijn toga recht. 'Natuurlijk. Trek je mijn afkomst in twijfel?'


  'Nee, nee.. Gehaast richtte Jake zich tot het meisje. 'En Marika, jij bent Maya?'


  Een knikje. 'Vijftien generaties geleden kwamen de eersten van mijn stam hier aan. Pindor is zelfs al de zestiende generatie van zijn familie. Maar andere verloren stammen zijn hier al langer. Veel langer. '


  Ze begon weer naar beneden te lopen.


  Jake staarde haar na.


  Verloren stammen?


  Hij bestudeerde Calypsos opnieuw. Kon dat met gras bedekte bouwsel een langhuis van de Vikingen zijn? En hoe zat het met die hoop huizen op palen? Zag er Afrikaans uit. Maar hij wist het niet zeker. Hoe dan ook, het leek erop dat daar beneden de hele geschiedenis was verzameld, oude volkeren uit elk tijdperk en elk land.


  Maar hoe... en waarom?


  Jake kon niet wachten om alles van dichtbij te bekijken.


  Heel anders dan zijn zus.


  Kady bleef dralen. Onrust en argwaan knepen haar ogen tot spleetjes. 'Misschien moeten we niet zo ver gaan. ' Ze keek om naar de stenen torens. 'Als er nog een uitweg is uit dit nep-Jurassic Park, kunnen we misschien beter in de buurt van onze landingsplaats blijven. '


  Jake hoorde haar nauwelijks. Een laatste bouwwerk trok zijn blik. Het lag achter de vreemde stad en rees op aan de rechterkant, in het woeste deel van de vallei, omringd door oerwoud. In feite lag het grootste gedeelte verscholen in de jungle. Daarom had Jake het bouwwerk niet meteen ontdekt.


  'We moeten een weg naar huis vinden, ' ging Kady verder.


  Jake hief zijn arm op en wees naar het halfverborgen bouwwerk. 'Wat dacht je ervan om de zoektocht daar te beginnen?'


  Kady bestudeerde de plek die hij aanwees aandachtig.


  Alleen de twee bovenste treden van de piramide staken boven de jungle uit, maar dat was genoeg voor Jake om het enorme beeld op de top te kunnen zien. Het was een stenen draak, vurig verlicht door de glinsterende zonnestralen. De draak hurkte daar, met uitgestrekte nek en gespreide vleugels, alsof hij elk moment kon opstijgen. Hij had dezelfde vorm als de draak op de gouden piramide in het museum, dezelfde die in zijn moeders schetsboek was getekend en beschreven was in zijn vaders logboek.


  Jake's hand zweefde naar zijn kaki jack. Zijn handpalm rustte op de boeken in de binnenzak. Er was geen vergissing mogelijk.


  Dit was dezelfde piramide.


  Maar dan levensgroot!


  Jake stond aan de grond genageld van verbazing.


  'Komen jullie nog of niet?' riep Marika ongerust.


  Jake keek even naar Kady. Hij wilde dat ze het begreep. Zijn vingers klemden zich om de verborgen boeken. Als de kleine piramide in het museum hen op de een of andere manier hierheen had getransporteerd, dan was het zeker mogelijk dat de grote die daar in de vallei lag, de sleutel bezat tot de weg naar huis. Maar wat eigenlijk nog zwaarder woog, was het beeld van zijn vader en moeder, die de kleine gouden piramide hadden ontdekt terwijl ze samen aan het werk waren in de tombe in Mexico.


  Hadden zij de waarheid vermoed? Waren ze omgekomen omdat ze het geheim van de piramide probeerden te bewaren?


  Meer nog dan een weg naar huis, kon de piramide hun misschien antwoord geven op dat grotere raadsel in Jake's leven – in hun beider levens.


  Wat was er echt met hun ouders gebeurd?


  Een nieuw geluid drong zich op: het gekraak van wielen en een stevig gerinkel, samen met het geklikklak van iets groots. Pindor schoot vooruit om de bocht in de weg te verkennen.


  Het geluid werd harder. Jake kon een paar mompelende stemmen onderscheiden. Beneden hen hief Pindor groetend zijn speer op en ging toen opzij om ruimte te maken.


  Twee dieren die een tweewielige strijdwagen trokken, klipklopten in zicht. Jake slikte vol ongeloof. De grijsgroene dieren voor de strijdwagen waren net zo groot als oorlogspaarden – maar het waren geen paarden. Ze liepen op vier poten, met zware tred, en zagen eruit alsof ze minstens een halve ton wogen.


  'Europasaurus, ' stelde Jake vast. 'Een dwergdinosauriër. '


  Drie mannen vulden de strijdwagen: één hield de teugels, de twee andere droegen speren en zwaarden. Een van hen sprong van de wagen en kwam naar hen toe. Hij was net zo gekleed als Pindor, maar hij droeg ook een bronzen kuras en een helm.


  'Heronidus, ' zei Marika. Het meisje sloeg haar armen over elkaar en zei zuur: 'De oudere broer van Pindor. '


  De nieuwkomer sprak op luide toon. 'Vader is woedend, Pin! Wat doe je hier boven bij de Gebroken Poort?'


  'We gingen... Ik wilde laten zien... '


  Heronidus wees. 'Bij Jupiter, is dat vaders speer?'


  Pindor schoof het wapen achter zijn rug. Hij wierp een blik omhoog, naar Marika, op zoek naar redding.


  Heronidus stond stokstijf van verbazing toen hij Jake en Kady ontdekte. Zijn hand ging naar zijn zwaard in de schede. Hij gebaarde de tweede Romeinse soldaat de strijdwagen uit.


  Insluipers... '


  De tweede soldaat trok zijn zwaard.


  'Wie...?' vroeg Heronidus moedig en moest eerst zijn keel schrapen om de juiste diepe bariton te laten horen die het ware gezag vereist.


  'Wie zijn jullie?'


  Pindor stapte naar voren en zette zijn speer steviger op de grond. 'Ik denk... ' Zijn stem sloeg over. Hij keek even naar Jake en toen naar zijn tenen. Zijn stem werd harder, om die van zijn broer te evenaren. 'Het zijn spionnen. Spionnen gestuurd door Kalverum Rex, de Schedelkoning. '
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  CALYPSOS
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  Het werd steeds warmer en de weg die de vallei in leidde, bleek langer dan hij vanaf de Gebroken Poort had geleken. De weg werd nog langer door de gespannen stilte en de wantrouwige blikken van de twee oudere jongens in de strijdwagen. Het span dinosauriërs trok aan de teugels alsof het de onrust aanvoelde. De menner moest de teugels steeds opnieuw aanhalen om gelijke tred te houden met degenen die te voet waren.


  Ze werden snel door het akkerland gevoerd dat de bodem van de vallei bedekte. Jake marcheerde achter de wagen, met Kady aan zijn ene en Marika aan zijn andere kant. Pindor en Heronidus liepen achter hen, de ene met de speer, de andere met zijn zwaard.


  Met 'spionnen' in hun midden nam niemand enig risico.


  Jake bekeek het zwaard en de speer en bedacht verschillende manieren om te ontsnappen, maar waar moesten Kady en hij dan heen? Terug naar het oerwoud dat hen omringde? Daar zouden ze het in hun eentje niet lang volhouden.


  En bovendien...


  Jake richtte zijn aandacht op wat voor hen lag.


  Marika merkte zijn plotselinge aandacht voor de drakenpiramide op. Ze wees ernaar en zei: 'Dat is de grote tempel van Kukulkan. Hij beschermt deze vallei en Heronidus viel haar met harde stem in de rede. 'Mari! Spreek niet tegen de spionnen!'


  'Ik spreek met wie ik wil! En het zijn geen spionnen, ' zei ze voor de tiende keer, alsof het waar zou worden door het vaak genoeg te beweren. 'Het zijn nieuwkomers. '


  Heronidus zei spottend: 'Nieuwkomers? Er zijn al generaties lang geen vreemdelingen meer naar dit land gekomen. En als het echt nieuwkomers zijn, wed ik dat de duistere alchemie van Kalverum Rex ze hiernaartoe heeft gebracht. Om spionnen in ons midden te plaatsen. '


  Aan Jake's andere kant blies Kady vol walging haar adem uit. Ze bekeek Heronidus minachtend, van top tot teen. Ze had die blik op school tot in de perfectie geoefend, ze kon er elke jongen in één oogopslag het zwijgen mee opleggen.


  De oudere jongen probeerde haar te negeren, maar Jake zag dat hij bij de kraag van zijn tuniek een beetje rood werd en zenuwachtig zijn zwaard verschoof voor een betere grip.


  Een lichte beweging trok Jake's blik naar links. Uit het weiland kronkelde een hoofd omhoog. Het reikte hoger en hoger, wel zes meter de lucht in, en kantelde toen naar voren om de kleine groep reizigers beneden op de weg te begluren.


  Jake staarde omhoog en hield zijn adem in. Het beest had een purperachtige huid, zijn ogen waren groot en vochtig boven dikke lippen. Hij liet een soort geblaat horen uit zijn trompetvormige neus, zakte toen weer naar beneden en ging verder met grazen.


  Kady greep Jake bij zijn elleboog. 'Wat was dat?'


  Hij schudde zijn hoofd, door ontzag tot zwijgen gebracht. De dinosauriër leek wel een enorm vogelbekdier.


  'Wij noemen dat toeters, ' zei Marika. 'Ze kunnen heel goed een ploeg trekken. '


  Toen de dinosauriër uit het zicht verdween, wreef Pindor over zijn buik. 'Moeten we niet stoppen om te eten?'


  Heronidus wierp zijn jongere broer een stuurse blik toe. 'We stoppen niet. Niet als we gevangenen bij ons hebben. ' Hij keek streng naar Jake en toen weer naar Pindor. 'Jij mag blij zijn als je nog water en droog brood krijgt nadat vader heeft ontdekt dat je alleen naar de Gebroken Poort bent geweest... én zijn speer hebt meegenomen. '


  'Vader hoeft daar toch niet achter te komen, van die speer?' zei Pindor smekend.


  Heronidus haalde zijn schouders op en liep verder de weg af. 'We zullen zien. '


  Op ongeveer een kilometer afstand strekte Calypsos zich voor hen uit. Gebouwd op een kleine heuvel verhief de stad zich enigszins boven de bodem van het dal. Maar hoe de plek hem ook intrigeerde, toch werd Jake's aandacht voorbij de stadsgrenzen getrokken. Diep in het wilde woud dat aan de rechterkant tot aan de vestingmuren reikte, zweefde de enorme stenen draak met wijd uitgespreide vleugels boven de boomtoppen. Het leek alsof hij Jake recht aankeek. Hiervandaan was alleen de draak zichtbaar. De piramide was verborgen in het woud.


  Jake deelde een hoopvolle blik met Kady. Zelfs van zo dichtbij leek de draak het exacte evenbeeld te zijn van het kunstvoorwerp in het British Museum. De piramide kon ze vast een aanwijzing geven voor de weg naar huis.


  Marika had vast de wens op Jake's gezicht gelezen. Ze schudde waarschuwend haar hoofd. 'Het is verboden om daar te komen. Alleen de drie magisters van de alchemie hebben toegang en mogen hun blikken laten rusten op het kristallen hart van Kukulkan. '


  Jake hoorde het verlangen in de stem van het meisje en dat wakkerde zijn nieuwsgierigheid nog verder aan.


  Het kristallen hart van Kukulkan? Wat was dat?


  Heronidus gromde van ergernis. 'Genoeg, Marika. Ik heb het je al eerder gezegd. Niet tegen de spionnen spreken. '


  'Het zijn geen spionnen!' hield ze vol.


  Kady schraapte haar keel. Heel luid. Onmiddellijk waren alle ogen op haar gericht. Zelfs de twee dwergdinosauriërs draaiden hun lange nekken in haar richting.


  Jake fronste. Hoe deed ze dat?


  Kady plantte een vuist op haar heup. Haar eerste schrik had plaatsgemaakt voor irritatie. Ze waaierde zichzelf wat koelte toe met haar kaki hoed en zwaaide er toen mee naar de groep. 'Ik begrijp het niet. Zulke rare lui als jullie zijn. Hoe kan het dat jullie allemaal Engels praten?'


  Heronidus hield zijn hoofd opzij en keek haar schattend aan. 'Eng-uls? Is dat de taal van jouw land?'


  Ze knikte. 'Natuurlijk. Jullie spreken het ook. '


  'Nee. Hier spreken we Allewerelds. Zoals jij nu. '


  Kady legde met een ongerust gezicht haar vingers tegen haar lippen.


  'Allewerelds?' vroeg Jake.


  'Het is een geschenk van de tempelgoden, ' zei Heronidus, waarmee hij zijn eigen bevel om niet met hen te praten in de wind sloeg. Hij wees met zijn zwaard naar de piramide.


  Marika legde het wat uitvoeriger uit. 'Hetzelfde schild dat van Kukulkan oprijst en onze vallei beschermt, geeft ook alle verloren stammen dezelfde spraak. Zodat buren elkaar kunnen verstaan. Om iedereen in vrede en harmonie te verenigen. '


  Jake staarde naar de stenen draak. Het klonk als een soort universele tolk.


  'Maar we zijn de taal van onze eigen stammen niet vergeten, ' zei Heronidus, en hij zette een hoge borst op. 'We kunnen het spreken, maar het vereist wel enige concentratie. '


  Om dat te bewijzen, gooide Heronidus Pindor iets voor de voeten in het Latijn. Het klonk als een belediging.


  Pindor bloosde en Marika werd nijdig. Ze had het Latijn zeker verstaan. 'Pindor is geen lafaard! Hij is duizend keer dapperder dan jij!'


  Hiervoor kreeg ze niet meer dan een smalend lachje van Heronidus.


  Het Mayameisje wees terug, naar waar ze vandaan kwamen. 'Weet dan dat we niet alleen maar bij de Gebroken Poort waren. Pindor en ik zijn buiten de poort geweest. '


  Pindor verstijfde. 'Mari!'


  'We zijn de jungle in gegaan om een ei van een donderhagedis te stelen!'


  Met grote ogen richtte Heronidus zijn aandacht weer volledig op zijn jongere broer. 'Je bent buiten de Gebroken Poort gegaan?'


  'Heron... ' Pindor hakkelde wat, op zoek naar woorden. 'Ik moest het proberen... want... '


  Heronidus sneed verdere uitleg af met een zwaai van zijn zwaard. 'Als vader dit hoort, word je tot de volgende volle maan in je kamer opgesloten. En terecht!'


  Pindor schudde treurig zijn hoofd tegen Marika.


  Marika kromp ineen en zei geluidloos: Het spijt me.


  Ze werden nu nog sneller meegevoerd en bereikten al snel de stadspoort. De muren waren twee verdiepingen hoog. De zware ijzeren deuren stonden open.


  Heronidus rende naar voren en zei iets tegen een wachter die op een speer leunde. Jake kon niet verstaan wat er gezegd werd, maar Heronidus wees naar hem en Kady.


  De wachter boog naar voren. Zijn ogen werden groot toen hij de vreemdelingen zag. Eindelijk knikte hij, deed een stap achteruit en zwaaide. Even later stampten er twee enorme beesten hun gezichtsveld binnen.


  Jake herkende de soort.


  Othnielosaurus.


  De beesten stonden op hun achterpoten en hadden ieder een ruiter op hun rug, in een lichte wapenrusting die glansde en schitterde in de zon. Eén ruiter boog zich uit het zadel en sprak met Heronidus, die knikte en terug kwam hollen.


  'We gaan!' beval hij, met een rood hoofd van opwinding.


  Met de monsterlijke escorte begaf de groep zich door de poort de stad in. Jake wist niet wat hij moest verwachten, maar Calypsos bleek net zo overzichtelijk als kleurrijk.


  Binnen de muren waren de straten geplaveid met kasseien en de huizen stonden dicht op elkaar. Een vrouw met een schort voor leunde uit een raam op de eerste verdieping en riep iets naar een dunne man die een wagen voorttrok. 'Ik wil twee bloedmeloenen en een emmer moesbessen! En deze keer moeten ze rijp zijn, Emmul!'


  'Zo rijp en zacht als maar mogelijk is!'


  Jake had verwacht dat het vies zou ruiken, met al die mensen en dieren bij elkaar, maar de stad werd doorkruist door stromende kanalen, verhoogde aquaducten en goten langs de weg. Een verbazingwekkende constructie. De hoofdstraat liep als een kurkentrekker rond en rond en leidde naar de top van de heuvel waar een stenen kasteel, geflankeerd door twee torens, achter hoge muren lag.


  'Kalakryss, ' zei Heronidus, de plek benoemend. 'Domein van de raad van oudsten. '


  Dat was duidelijk hun bestemming.


  Terwijl ze verder liepen, tuurde Jake de stegen en smalle straten in. Waar hij ook keek, hij zag overal stukjes van andere culturen, uit alle werelddelen en alle tijdperken: een indiaanse zweethut, een Soemerische tempel, een grote houten boeddha. Op een van de pleinen stond de ranke Egyptische obelisk met de gebeeldhouwde hiërogliefen.


  Marika zag de verwondering in zijn ogen. 'Er zijn veel verschillende stammen. We tellen er meer dan veertig. '


  'Hoe zijn jullie hier allemaal gekomen?' vroeg hij.


  Die vraag kwelde Jake al de hele mars. Hoe meer hij nadacht over het mirakel van hun eigen aankomst, hoe zwaarder de munt om zijn nek ging wegen. Er moest een soort toegangspoort zijn. De munten hadden waarschijnlijk als een soort sleutel gewerkt. Maar dat kon niet de enige weg hiernaartoe zijn, niet met al deze mensen.


  Marika schudde haar hoofd. 'Dat weten we niet. Eeuwen geleden werden de verloren stammen naar deze woeste wereld getrokken, weggehaald uit hun eigen thuisland. We zijn allemaal binnen een paar generaties aangekomen en hebben van deze vallei ons thuis gemaakt. Waar Kukulkan ons beschermt. '


  Jake keek van Pindor naar Marika. Hoe konden stammen uit zo veel verschillende tijdperken in de geschiedenis van de mens hier relatief gelijktijdig aankomen? Als het waar was wat Marika zei, waren de stammen niet alleen uit hun thuisland weggehaald, maar ook uit hun 'tijdlijnen'.


  'Er gaan geruchten over andere steden zoals Calypsos, ' ging Marika verder. 'In andere valleien, ver weg in de jungle. Maar we leven hier, zo goed we kunnen, in vrede en in samenwerking met elkaar en met het land. Dat was in ieder geval wel zo... '


  Jake hoorde een spoor van bezorgdheid in haar laatste woorden. Hij kon wel raden wat daar de oorzaak van was. 'Je bedoelt de Schedelkoning? Wie is –'


  'Jullie twee moeten niet met elkaar praten!' zei Pindor dringend. 'We hebben allemaal al genoeg problemen. '


  Heronidus keek dreigend achterom. 'Schiet op!'


  Marika zuchtte, maar gehoorzaamde wel.


  Met tollend hoofd liep Jake verder door de stad. Verloren stammen. Jake was door de hele geschiedenis vergelijkbare verhalen tegengekomen, van dorpen die er plotseling niet meer waren, van Romeinse legioenen die verdwenen zonder een spoor achter te laten, van hele beschavingen die gewoon werden opgeslokt door de tijd.


  Waren die allemaal hier terechtgekomen?


  Hij had het gevoel dat er nog veel meer te ontdekken viel.


  'Jakkes!' Kady sprong een stap opzij. Ze schraapte krachtig met de onderkant van haar linkerlaars over een van de kasseien.


  Jake keek over zijn schouder en zag de afdruk van haar laars in een hoop donker spul langs de kant van de weg dat eruitzag als aarde. Maar het was geen aarde. De sterke geur maakte dat meteen duidelijk. Dinosauriërpoep.


  Jake probeerde niet te glimlachen, zeker niet toen Kady met een bleek en enigszins groen gezicht weer naast hem kwam lopen.


  'We horen hier niet thuis, ' zei ze. 'We moeten naar huis. '


  'We gaan ook naar huis, ' stelde Jake haar gerust met iets meer zekerheid dan hij voelde.


  Kady haalde diep adem en knikte.


  'Het duurt misschien even voor we een manier hebben gevonden, ' voegde hij er zachtjes aan toe.


  Hij keek om zich heen naar de mix van culturen en zijn onrust nam toe. Een nieuwe zorg kwam op. Als deze mensen – na zo veel eeuwen – nog steeds geen manier hadden gevonden om een poort naar huis te openen, hoe kon hij dan hopen dat het hem in zijn eentje wel zou lukken? Hij hield zijn angst voor zichzelf, stak zijn hand uit en greep die van Kady.


  Ze kneep terug.


  Tot het zo ver was, hadden ze in ieder geval elkaar.


  Ondertussen begon hun optocht steeds meer bekijks te trekken. Mensen wezen en kinderen renden naar hen toe. Ze trokken aan Jake's rugzak en plukten nieuwsgierig aan Kady's kleren. Heronidus en de wachters in het zadel moesten ze steeds wegwuiven.


  Een Egyptisch meisje, niet ouder dan vijf, met een kaalgeschoren hoofd en geschminkte ogen, negeerde Heronidus en vloog op Kady af. Ze hield een bloem met rode bladeren omhoog. 'Jij bent mooi. '


  Kady nam zowel de bloem als het compliment in ontvangst. 'Dankjewel. '


  Jake hoorde hoe dat eenvoudige welkomstgebaar een klank van opluchting in de stem van zijn zus bracht. Kady liet Jake's hand los en greep de bloem met beide handen vast. Een zweem van een glimlach speelde om haar lippen. Door dit kleine gebaar had Kady nu misschien iets om zich aan vast te houden, iets van waaruit ze haar positie kon bepalen.


  Was dit hoe de gemeenschap van Calypsos als eerste was gesticht? Doordat de een de ander eenvoudigweg welkom heette?


  Jake keek op toen ze de volgende bocht in de weg namen. Direct voor hen rees het kasteel van Kalakryss op. Hij zag dat er wachters op de muren patrouilleerden. Hij vroeg zich af wat voor welkom ze hier konden verwachten.


  Hij keek even naar Marika.


  Haar gezicht stond zorgelijk.


  Geen goed teken.


  Hoofdstuk 8


  VREEMDELINGEN IN EEN VREEMD LAND


  [image: ]


  Met een speer in zijn rug marcheerde Jake de open binnenplaats van het kasteel op. In het midden, onder een boom zo groot als een reusachtige Canadese sequoia, lummelden wat soldaten lachend rond. Aan de linkerkant, tegen de kasteelmuur, lag een rij stenen stallen en houten veekralen.


  De rijdieren van hun begeleiders maakten een zacht puffend geluid, omdat ze voelden dat de stal met hun eten dichtbij was. De othnielosaurussen zwaaiden een beetje met hun hoofden, maar de soldaten in het zadel bestuurden de dieren door ze tegen hun flanken te tikken met kleine stokjes die op batons leken en met zachte stem naar ze te roepen. Olifantenberijders in India hielden hun dieren op dezelfde manier in bedwang.


  Toen ze door de poort liepen, kwam een groep soldaten op hen af. Ze kwamen van het oefenterrein aan de andere kant van de binnenplaats, waar oefengevechten met speer en zwaard werden gehouden. Barakken van twee verdiepingen omringden het terrein. Een lange man die een helm met een rode pluim droeg, voerde de soldaten aan.


  'De zadelwacht, ' fluisterde Marika naast Jake. 'Heronidus is in training om daar lid van te worden. '


  Heronidus stapte naar voren en begroette de soldaat met de gepluimde helm door zijn vuist tegen zijn borst te leggen.


  'Centurion Gaius, we hebben vreemdelingen in ons land die we aan de raad van oudsten willen tonen. '


  De centurion wierp een blik op Jake en Kady. In reactie werden alleen zijn ogen een beetje groter.


  'Wij denken dat het door Kalverum Rex gestuurde spionnen kunnen zijn, ' voegde Heronidus eraan toe. Hij maakte zijn rug zo recht dat Jake bang was dat hij zou knappen.


  De centurion bekeek Jake en Kady aandachtig. Een zekere geamuseerdheid verzachtte de harde uitdrukking op zijn gezicht. De rimpels rond zijn ogen werden dieper, wat erop wees dat de man vaak lachte. Jake merkte dat hij Gaius aardig vond, al had de man nog geen woord gezegd.


  'Als dit spionnen zijn, ' zei de centurion, 'dan begint de Schedelkoning er wel erg vroeg mee. '


  Heronidus veranderde van houding. Zijn gezicht werd zo rood als een biet door de twijfel in de stem van de centurion. Hij keek snel naar Pindor, alsof hij zijn jongere broer de schuld gaf. Om zijn gezicht te redden, draaide hij zich weer om naar de centurion en sputterde: 'Maar moet de raad van oudsten dit soort dingen niet beslissen en bepalen –'


  Centurion Gaius bracht Heronidus tot zwijgen met een klap op de schouder. 'Je hebt gelijk, jonge Heronidus. Deze twee moeten aan de raad worden voorgeleid. Vreemde berichten markeren hun komst. Zoals de verhalen van onze verkenners, die diep de jungle in zijn gestuurd – tenminste, die paar die terug zijn gekomen... '


  Zijn gezicht betrok en hij knikte naar de twee ruiters. 'Ik zal deze twee naar de raad brengen. Jullie kunnen terugkeren naar jullie post bij de poort. '


  Nadat hij iets gezegd had tegen een jongen in een aangegorde toga, keerde Gaius zich weer om naar Jake en Kady. De jongen rende ervandoor, in de richting van het kasteel. Waarschijnlijk een boodschapper die vooruit werd gestuurd om hun komst aan te kondigen. 'Ik ben Marcus Gaius, eerste centurion van de zadelwacht. '


  'Jake... Jacob Ransom. Dit is mijn zus. Kady. '


  'Katherine Ransom, ' verbeterde zijn zus, en ze maakte zich een beetje langer, al maakte de aandacht van de man haar licht aan het blozen.


  Gaius knikte. 'Namen die net zo eigenaardig zijn als jullie kleren. Als jullie me willen volgen, zullen we audiëntie aanvragen bij de raad. ' Hij richtte zijn blik op Heronidus, Pindor en Marika. 'Jullie komen mee om de raad volledig verslag te doen. '


  Rechts naast Jake kreunde Pindor zachtjes. Hij was duidelijk niet blij dat hij moest uitleggen waar Marika en hij waren geweest. Aan zijn andere kant stond Marika hevig te knikken, tot volledige medewerking bereid om te bewijzen dat zij gelijk had over de vreemdelingen.


  De groep ging op weg naar de hoofdingang van het kasteel. Toen hij door de schaduw onder de boom liep, hoorde Jake geritsel boven zich en keek omhoog. Tussen de takken hingen kleine wezentjes met geschubde vleugels en puntige hoofden. Piepkleine pterodactylussen.


  'Nog iets gehoord van de jageressen in het veld?' vroeg Gaius aan een van de rondhangende soldaten, die onmiddellijk in de houding sprong.


  'Nee, centurion Gaius. Er is in twee weken niet één pijlvleugel uit de jungle teruggekeerd. We zijn op dit ogenblik met de voorbereidingen voor een nieuwe vlucht bezig. ' De man wees naar een andere soldaat, die op een kruk zat. Hij hield een van de pterosauriërs tussen zijn knieën geklemd en was bezig om een smalle zilveren koker op zijn rug te binden, als een zadel.


  'We hebben twee pijlvleugels per dag uitgezonden, zoals het bevel luidde, ' zei de soldaat die stram naast Gaius liep, 'maar er is er niet één teruggekeerd. '


  Toen de zittende soldaat klaar was met zijn werk, stond hij op en gooide de kleine pterosauriër in de lucht. Hij spreidde zijn vleugels en ving wind. Het dier zeilde over de binnenplaats, vloog met klapperende vleugels over de kasteelmuur en ging ervandoor.


  Jake zag hem wegvliegen en staarde toen omhoog naar de takken vol pterosauriërs. Ze werden natuurlijk gebruikt als boodschappers. Net als postduiven.


  Afgeleid stootte Jake met zijn knie tegen een kist die op de grond stond. Een sputterend geblaas dreef hem terug. De kist was van hout en had aan één kant tralies. Achter in de kooi zat een wezen ineengedoken. Jake kon niet zien wat het was, maar wel dat de verstoring het boos had gemaakt. Hij zag alleen een paar gouden ogen die de stralen van de ondergaande zon reflecteerden.


  Hij kwam nieuwsgierig dichterbij – en toen deed het dier een plotselinge uitval naar de tralies. Geschrokken viel Jake achterover en landde op zijn achterwerk. Het dier in de kooi was niet groter dan zijn hond Watson. Maar dit schepsel was een en al zwarte vacht met grillige, vlammend oranje strepen. De haren stonden overeind en korte manen omkransten een snuit met slagtanden zo lang als Jake’s uitgestrekte hand. Het dier blies en siste. De opgetrokken lippen legden de volle lengte van die slagtanden bloot...


  Net een sabeltandtijger, maar dan kleiner, dacht Jake. Misschien een vroege voorouder van de grotere sabeltandkatten. Rhabdofelix of zo.


  'Ga daar weg, jongen!' waarschuwde een van de wachters.


  Het rumoer trok de aandacht van de centurion. De soldaat naast Jake legde uit: 'Ze is gevangen door een patrouille in het Heilige Woud. Dachten dat we haar misschien konden trainen. Kan niet ouder zijn dan een jaar. Misschien pas negen manen. '


  Gaius hurkte neer. 'Negen? Dan wordt ze heel groot. '


  De soldaat naast Gaius zuchtte. 'Maar ze is te wild, te gevaarlijk. Nam bijna een hap uit jachtmeester Rullus. Dus we houden haar hier tot de volgende oefenjacht. Dan kan ze als prooi dienen. '


  Jake verstrakte. Tijdens het gesprek was hij de kist weer genaderd en hij staarde naar binnen. Ze wilden haar doden.


  Jake kon niet uitleggen waarom hij deed wat hij toen deed. Met een blik over zijn schouder reikte hij naar de grendel die de kooi afsloot. Kady zag het en zei geluidloos 'nee'.


  Hij keek haar doordringend aan en trok zijn wenkbrauwen op. Kady mocht dan een egoïstisch, verwaand nest zijn, ze had wel een zwak voor dieren in nood. Vorig jaar had ze haar cheerleaderteam zelfs zover gekregen om een sponsorloop te organiseren voor het plaatselijk dierenasiel.


  Kady rolde met haar ogen en draaide Jake de rug toe. Ze wees naar de andere kant van de binnenplaats en riep met schrille stem, zogenaamd één en al angst: 'Wat is dat?'


  Zoals dat altijd ging met Kady, draaide iedereen zich om en staarde.


  Jake maakte gebruik van haar afleidingsmanoeuvre, trok de grendel weg en deed haastig een paar stappen achteruit. Hij keek snel om zich heen. Niemand had gezien wat hij gedaan had. Zelfs de kat niet. Die bleef ineengedoken achter in de kooi zitten.


  Jake riskeerde een gesmoord 'Weg!' en probeerde het dier met zijn wilskracht in beweging te zetten.


  De rhabdofelix sloop eindelijk naar de tralies en duwde met haar snuit tegen de deur. Toen de deur openzwaaide glipte ze naar buiten, laag bij de grond, haar lange staart gekromd tot een vraagteken, haar houding behoedzaam en vol argwaan. Haar blik was gefixeerd op Jake. Zijn geur deed haar neusvleugels opensperren. Haar oren, rechtop en alert, draaiden rond als radarschotels.


  'Rennen, ' spoorde hij haar fluisterend aan en wuifde met zijn hand naar de open kasteelpoort.


  Met een explosie aan spierkracht schoot ze er plotseling vandoor. Het enige teken van haar vlucht was een paniekerig vleugelgeklapper toen de zwerm pijlvleugels van schrik opvloog.


  Hun gekrijs trok de aandacht van de soldaten – eerst naar de lucht, toen naar de kooi op de grond met de open deur. Er barstte een boel rumoer en geschreeuw los, maar het was al te laat.


  De kat stoof de poort uit en verdween in de onoverzichtelijke wirwar van straatjes. Soldaten gingen er te voet achteraan, maar Jake verwachtte niet dat de kat ooit gepakt zou worden.


  Jake zette met moeite een onschuldig gezicht op. Hij zag een glinstering in Marika's ogen. Ze keek hem een paar seconden strak aan en draaide zich toen om. Als ze een vermoeden had, zei ze in ieder geval niks.


  Centurion Gaius wees naar het kasteel en zei op strenge toon: 'Genoeg. We mogen de oudsten niet laten wachten. '


  


  Het kasteel van Kalakryss vulde de achterste helft van de binnenplaats. Jake bestudeerde de versterkingen terwijl ze op de hoofdpoort toe liepen. Terwijl hij zijn nek rekte, zag hij iets glanzen op de top van de rechtertoren. Het schuine zonlicht weerkaatste in een koepelvormig bouwsel van geslagen koper. Het leek op een observatorium om de sterren te bestuderen.


  Voor hij het verder kon bekijken, gingen ze door een stel enorme deuren onder de poort door. Jake had verwacht dat het kasteel vanbinnen donker en somber zou zijn, maar het portaal zag er heel uitnodigend uit, met kleurrijke wandkleden en tapijten. De lucht was hier verfrissend koel, het portaal was goed geïsoleerd tegen de hitte van de zon. Een massieve bronzen kandelaar verlichtte de ruimte – maar niet met flakkerende kaarsvlammen. Het licht scheen gelijkmatig.


  Jake dacht dat er lampen in zouden zitten, maar de vorm van ieder peertje was kartelig en hoekig. Ze zagen eruit als brokken ongepolijst kristal – alleen scheen elk stuk zo helder dat het pijn deed aan je ogen.


  Jake wendde fronsend zijn blik af. Welke energie liet die kristallen schijnen?


  Gaius leidde ze door het middenpad van een lange, smalle zaal. Aan beide kanten stonden houten banken, als in een kerk, allemaal gericht op de achterste wand. Aan de muren hingen banieren, een dozijn per kant. Op elke banier waren symbolen aangebracht, als een verzameling middeleeuwse familiewapens.


  Vlaggen.


  Marika zag dat hij geïnteresseerd was en zei: 'Elke banier staat voor een van de verloren stammen. '


  Ze stopten helemaal vooraan, onder een rij hoge, smalle ramen die geflankeerd werden door twee poorten. Onder de ramen stonden twee rijen van drie zetels boven elkaar.


  Drie mensen marcheerden de linkerpoort uit, alle drie met dezelfde bezorgde uitdrukking op hun gezicht, maar verder zo verschillend als maar mogelijk is. Een van hen droeg net zulke kleren als Pindor en Heronidus, alleen had hij een lauwerkrans op zijn hoofd.


  Naast hem liep een oude man met Aziatische trekken, kaal maar met een lange snor tot onder zijn kin en een dunne baard. Aan de andere kant liep een lange vrouw van middelbare leeftijd. Haar gevlochten haar was rood, haar tuniek en haar broek waren groen. Op haar hoofd droeg ze een helm met twee gedraaide hoorns.


  'De hoge raad van Calypsos, ' fluisterde Marika.


  Pindor bleef wat achter met zijn speer en probeerde zich achter Gaius te verstoppen.


  Onder de doordringende blikken van de raad schoof Kady wat dichter naar Jake.


  Voor iemand iets kon zeggen, klonk er een scherpe stem uit de rechterpoort. 'Nieuwkomers! Dat is toch niet mogelijk? Maar als het waar is... Kun je je voorstellen?'


  De spreker verscheen. Hij was klein en zijn grijze haar stond rechtop, alsof hij net uit bed kwam. Uit de lap stof die hij om zijn schouders had geknoopt, bleek duidelijk dat hij een Maya was. De mouwen van deze pati waren versierd met veren.


  Er waggelde een andere man naast hem. Hij was net zo breed als hij lang was. Deze kogelronde man droeg een lang gewaad met een kap. De kap was teruggeslagen en onthulde zo een hoofd met ruig bruin haar dat bovenop was weggeschoren. Hij leek op een Engelse monnik uit de middeleeuwen. De monnik wees naar hen, en de Mayaman draaide zich om. Zijn ogen werden groot en hij deed een stap naar hen toe.


  'Mari?' zei hij. 'Wat doe je hier, lieverd? Waarom ben je niet op school?'


  'Papa, Pindor en ik hebben –'


  Papa? Jake keek naar Marika.


  Ze werd onderbroken door een diepe, dreunende stem vanaf de tweede rij. 'Pindor?' De man met de lauwerkrans stond op uit zijn stoel. Zijn ogen zochten de vloer beneden af.


  Pindor kwam schoorvoetend tevoorschijn.


  'Wat is hier allemaal aan de hand? Wat voor streek hebben jij en je maatje uitgehaald? Als dit de een of andere grap is... Als jullie de kostbare tijd van de raad verspillen... '


  'Nee, vader. ' Pindor praatte tegen de grond. 'Het is geen grap. '


  Voordat iemand verdere uitleg kon geven, verscheen er in de deuropening achter de monnik nog een derde man. Hij bewoog zich rustig en was mager als de schaduw van een zonnewijzer. Hij droeg een groot zwart gewaad dat over de grond sleepte. Hij was kaalgeschoren, had een donkere huid en maakt een dreigende indruk. Zijn zwarte ogen stonden koud en hard. Zonder een zweem van emotie gleed zijn blik over de groep. Zijn verschijning werd nog verontrustender door de bloedrode tatoeages op zijn voorhoofd. Het waren Egyptische hiërogliefen.


  De man voegde zich bij de eerste twee. Toen liepen ze samen naar de laagste rij zetels en namen plaats. Jak zag dat ze alle drie een ketting met een kleine zilveren hamer om hun nek hadden.


  Jake wierp een blik op Marika. Ze fluisterde, zo stil als een ademtocht. 'Dat zijn de drie magisters... de drie meesters in de alchemie. '


  Pindors vader was blijven staan op de bovenste rij. 'Laat ons, nu de raad geheel bijeen is, uitzoeken wie deze vreemdelingen zijn en welke bedreiging ze voor Calypsos vormen. '


  Jake voelde de blikken van zes paar ogen op hem en zijn zus rusten.


  Hoofdstuk 9


  DE RAAD VAN OUDSTEN


  [image: ]


  '... en zo hebben we ze door de Gebroken Poort gebracht, ' eindigde Marika.


  Stilte kwam over de raad. Marika en Pindor waren al uitgebreid ondervraagd en Heronidus had soms wat extra toelichting gegeven. Jake en Kady waren tot nu toe genegeerd.


  Uiteindelijk nam Marika's vader het woord. 'Ik wil graag een demonstratie van die vreemde alchemie die de donderhagedis heeft weggejaagd. '


  De monnik naast hem knikte. 'Ik ben het met magister Balam eens. Ik wil er zelf ook graag getuige van zijn. '


  De derde magister staarde alleen naar Jake.


  Pindors vader gebaarde vanaf de bovenste rij dat ze moesten gehoorzamen.


  Jake trok het hondenfluitje uit zijn zak. 'Ik weet niet of u iets zult horen. ' Hij zette het fluitje aan zijn mond en blies erop.


  Jake hoorde alleen een fluisterzachte, klaaglijke toon. De oudsten in de bank leken zelfs dat niet te horen. Ze schudden hun hoofd en haalden hun schouders op.


  'En dat heeft een donderhagedis weggejaagd?' vroeg Pindors vader, met duidelijk hoorbare twijfel in zijn stem.


  'Het is echt waar, oudste Tiberius, ' verklaarde Marika. 'Het bezit een vreemde stille alchemie. '


  Jake sprak de raad toe en hield het stalen fluitje omhoog. 'Dit is geen alchemie. Dit is iets wat wij "alchemie" noemen. '


  Jake fronste zijn wenkbrauwen. Hij had 'wetenschap' willen zeggen, maar het woord was uit zijn mond gekomen als 'alchemie'.


  Er ontstond verwarring op de banken – alleen niet bij de Egyptenaar, die volkomen uitdrukkingsloos bleef.


  Jake raakte met zijn vingers zijn hals aan en herinnerde zich wat Marika had uitgelegd. Een mysterieuze kracht vertaalde zijn woorden in deze Allewereldse taal. Dacht de universele tolk dat alchemie en wetenschap hetzelfde waren? Misschien waren ze dat op bepaalde manieren ook wel. De oude alchemisten liefhebberden toch al in scheikunde en natuurkunde? Zelfs Isaac Newton vond zichzelf een alchemist.


  Jake probeerde het nog een keer, zich concentrerend op zijn woorden. 'Het fluitje is niet het resultaat van alchemie... maar van "wetenschap". '


  Deze keer kwam het woord eruit zoals hij wilde, maar hij moest zich wel enorm concentreren. Zijn tong had de grootste moeite om het woord te vormen. Het was net alsof hij probeerde te praten terwijl de tandarts net zijn hele mond had verdoofd.


  'Wee-tèn-sgap?' echode Marika's vader.


  Jake probeerde een manier te verzinnen waarop hij het duidelijk kon maken. Hij draaide zich om naar Kady en wees op de zak van haar jack. 'Laat je iPod eens zien. '


  'Mijn iPod?'


  'Laat ze ernaar luisteren. '


  Ze fronste, maar gehoorzaamde wel.


  Terwijl ze haar iPod tevoorschijn haalde, legde Jake het uit. 'Waar wij vandaan komen, gebruiken we een ander soort alchemie die we "wetenschap" noemen. '


  Kady deed een van de oortjes op zijn plek en deed de mp3-speler aan. Haar wenkbrauwen schoten omhoog. 'O, dit is Straightjacket Lover!' zei ze veel te hard. Iedereen keek naar haar en haar stem werd zacht. 'Het is... het is een van mijn lievelingsnummers. '


  Jake gebaarde dat ze naar voren moest lopen. 'Laat het maar horen. '


  Kady liep naar de onderste rij. De oudsten en magisters dromden bij elkaar en luisterden om de beurt door de oortjes. Hun ogen werden groot van verbazing, maar ze gingen niet zo uit hun bol als Jake had verwacht. Na afloop bogen de drie magisters zich naar elkaar toe voor overleg.


  Jake hoorde een paar woorden van Marika's vader: 'Een soort vérspreker... misschien een amalgaam van groene kristallen... '


  Jake kon de rest niet meer verstaan omdat Pindors vader met zijn vuist tegen de zijkant van de bank sloeg. 'Genoeg! Ik wil meer weten over die grakyl die jullie bij de poort probeerde aan te vallen. Weet je zeker dat het een volgeling van de Schedelkoning was?'


  'Ik weet het zeker, vader, ' zei Pindor.


  De vrouw met de gehoornde helm – die vast van de Vikingen afstamde – nam het woord. 'Kalverum Rex wordt elk seizoen brutaler. Als wat de kinderen vertellen waar is, krabt hij al aan onze poorten. '


  'Het is inderdaad zeer zorgwekkend, Astrid. Wat zijn de laatste berichten van jouw jageressen?'


  Ze schudde haar hoofd. 'Van degenen die het diepst het woud in zijn gestuurd, hebben we nog steeds niets gehoord. Bij elke maanopgang bidden we tot Odin voor hun veilige terugkeer. '


  'Wij zullen ook voor ze bidden, ' beloofde de Aziatische man haar. Hij wendde zich tot Jake en Kady. 'Voor we over deze nieuwkomers gaan oordelen, wil ik graag iets meer weten over hun land van herkomst. Hoe zijn ze hier terechtgekomen?'


  Jake voelde het gewicht van de halve munt om zijn nek. Hij schraapte eerst zijn keel, bang dat Kady over de munten zou vertellen. Dat wilde hij niet. Misschien waren de munten wel hun enige weg naar huis. Als ze werden afgepakt, zaten ze hier misschien voor eeuwig vast. Maar de echte reden voor Jake's weigering om ze op te geven, lag veel dieper in hem verankerd. Het waren de laatste geschenken van zijn ouders.


  'We weten niet hoe we hier zijn terechtgekomen, ' zei Jake aarzelend, behoedzaam. 'Het ene moment waren we in een... in een grote zaal. Tijdens een enorm onweer. '


  Hij wendde zich naar Kady, die knikte.


  'Het volgende moment knalde er een bliksemflits door de lucht en bóm, het werd helemaal donker. Het leek alsof we vielen, en toen, beng, stonden we in de jungle. '


  De oudsten knikten na zijn woorden. Hij hoorde de bovenste rij het woord 'bliksemflits' herhalen. Het leek alsof zulke verhalen bekend waren van toen hun eigen volkeren hier voor het eerst aankwamen.


  'We komen uit een stad met de naam North Hampshire, ' ging Jake verder. 'In een land dat Amerika heet. '


  'Ah-merika?' zei Pindors vader met gefronste wenkbrauwen. 'Die stam is ons nog onbekend. '


  Jake verhief zijn stem om hem een beetje krachtiger te maken. 'We weten niet hoe en waarom wij hiernaartoe zijn gebracht. Maar we weten niets over deze Schedelkoning en we zijn zeker geen spionnen. Dat zweer ik. ' Jake hield zijn rechterhand omhoog als een padvinder, ook al was hij nooit een padvinder geweest.


  Oudste Tiberius staarde een lang moment op Jake neer. Jake hield zijn hand geheven, en beantwoordde de intense blik. Eindelijk gebaarde de Romein naar de centurion. 'Neem deze twee mee naar een rustige plek terwijl wij bespreken wat we hier hebben gehoord. '


  Gaius tikte met zijn vuist tegen zijn borst en gebaarde naar Jake en Kady dat ze mee moesten komen.


  Tiberius riep hem nog iets toe. 'Laat de jongen zijn tas achterlaten en het meisje haar vreemde muziekinstrument. De magisters zullen ze onderzoeken en vaststellen of er sporen te vinden zijn van de alchemie van de Schedelkoning. '


  


  Hun geïmproviseerde cel had geen ramen en was nauwelijks groter dan een inloopkast. Op de vloer lag droog hooi. Tegen de achterwand waren planken getimmerd waar groene glazen potten op stonden, verzegeld met dikke plakken was die hun duistere inhoud verborgen. Houten vaten en grote kleipotten die tot hun middel kwamen, stonden tegen een andere wand. Er hing een geur van muskus en peper.


  Een soort provisiekast, dacht Jake en hij werd beloond met een rommelend protest van zijn maag. Hoelang is het geleden sinds ik iets heb gegeten? Londen leek miljoenen kilometers weg en miljoenen jaren geleden. En misschien was dat ook wel zo.


  Kady ijsbeerde op en neer in de kleine ruimte, haar armen voor haar borst gevouwen.


  Jake ging naar een van de muren en bestudeerde het enige licht in hun cel. De ijzeren toorts die in de stenen was vastgeklonken, hield een van die helder gloeiende kristallen omhoog.


  Hij kon er niet bij, daarvoor zat het ding te hoog tegen de muur, maar hij zocht naar kabels of koorden, een verbinding met de energiebron. Hij zag niets, maar hij wilde het van dichterbij bekijken. Misschien kan ik een van die vaten hiernaartoe slepen...


  Kady schopte tegen een van de aardewerken potten en keek Jake aan. 'Hoe zijn we eigenlijk echt in dit krankzinnige land terechtgekomen?' Ze keek een beetje wild uit haar ogen.


  Jake trok zijn schouders op, maar voelde dat ze een soort antwoord nodig had, wat voor antwoord dan ook. 'Misschien hebben we iets in gang gezet... ik weet niet, misschien een quantum wormgat. '


  'Een quantum wat?'


  'Een soort scheur in tijd en ruimte. Een ruimtelijke anomalie. '


  Kady rolde met haar ogen. 'Met andere woorden... je hebt geen idee. '


  Jake haar fronsend aan, maar eigenlijk had ze gelijk. Hij haalde zich het gloeiende kunstvoorwerp weer voor de geest. 'Nou, ik weet wel dat het iets te maken moet hebben met de gebroken munt die papa en mama ons hebben gegeven. '


  Kady ging met haar hand naar haar hals. 'Waarom hebben ze ons die stomme dingen dan gestuurd?'


  Jake week terug en ging op een van de vaten zitten. 'Ik denk... misschien alleen om ze veilig en verborgen te houden. Maar ik weet niet... '


  Aan het eind brak zijn stem. Hij wist eigenlijk alleen maar zeker dat hij met de seconde ongeruster werd. Stel dat de raad hem en zijn zus zou verbannen, de jungle in? Dat zouden ze niet overleven.


  Kady kwam naar hem toe en ging op het vat naast hem zitten. 'Misschien heb je gelijk, Jake, ' zei ze zacht. 'Hoe hadden papa en mama kunnen weten dat we onze munten in dat piramidegeval zouden steken?'


  Ze sloeg met een zorgelijk gezicht haar armen om zich heen.


  Jake zag het gloeiende kunstvoorwerp in het British Museum weer voor zich. Hij herinnerde zich ook dat Morgan Drummond op hen af kwam rennen om hen te waarschuwen. Had de man iets geweten? Of maakte hij zich gewoon zorgen omdat ze onder zijn verantwoordelijkheid met hun vingers aan antieke kunstvoorwerpen zaten? Jake schudde zijn hoofd en probeerde de vragen te beantwoorden die in zijn schedel rond stuiterden.


  'We weten in ieder geval zeker dat wij hier niet als enigen zijn beland, ' zei Jake uiteindelijk, zich richtend op iets waarvan hij wist dat het waar was. 'Iemand of iets heeft op deze plek stukjes beschaving bij elkaar gebracht, uit verschillende tijden en van over de hele wereld. '


  'Wat een geluk dat die stammen elkaar niet hebben afgeslacht toen ze hier aankwamen, ' zei Kady.


  'Om te kunnen overleven, moesten ze natuurlijk samenwerken. Op deze gevaarlijke plek is iedere vijand van jouw vijand een vriend. ' Jake voelde even aan zijn hals. 'En dan hebben ze hier natuurlijk nog het voordeel van die universele tolk. Waar "hier" dan ook mag zijn. Je kunt heel wat makkelijker de vrede bewaren en de orde handhaven als je met elkaar kunt praten. '


  'Maar waar zijn we?'


  Jake schudde zijn hoofd. 'Misschien in een andere wereld? Een andere dimensie? Als we daarachter kunnen komen, kunnen we misschien ook uitvinden hoe we hier gekomen zijn. '


  Kady zuchtte luid, alsof het allemaal te veel werk was. 'Laat maar zitten. Het gaat er niet om hoe we hier zijn gekomen. Hoe komen we weer thuis?'


  Jake hoorde in haar stem weer een zekere hysterie opkomen. Voor het naar hem kon overslaan, begon hij hardop te praten. Als hij zijn hoofd maar bezighield, voelde hij de angst in zijn hart niet. 'Die twee raadsels zijn met elkaar verweven. Hoe we hier zijn gekomen en hoe we weer thuiskomen. We kunnen het ene raadsel niet oplossen zonder het andere. '


  Kady greep zijn hand en kneep erin. 'Jij hebt een hele studie gemaakt van archeologie en oude geschiedenis en zo. Als iemand kan ontdekken wat hier aan de hand is, ben jij het wel. '


  Jake schudde zijn hoofd, maar tegelijkertijd zag hij de draak voor zich, zwevend boven het dichtbij gelegen bos. Voor antwoorden moesten ze in de piramide zoeken. En hij moest een manier vinden om er binnen te komen. Maar hij herinnerde zich de waarschuwing van Marika.


  Het is verboden daar te komen. Alleen de drie magisters van de alchemie hebben toegang en mogen hun blikken laten rusten op het kristallen hart van Kukulkan.


  Jake staarde omhoog naar de gloeiende, vuistgrote edelsteen op de ijzeren toorts en begon een schimmig plan in elkaar te zetten.


  'Wat we eerst moeten doen.. mompelde hij.


  Kady boog zich naar hem toe om hem te kunnen verstaan.


  Jake sprak nu luider. 'Wat we eerst moeten doen is informatie inwinnen. '


  'Informatie?'


  'We moeten zo veel mogelijk te weten komen. Maar dat lukt alleen als we meewerken en ons koest houden terwijl we deze plek verkennen. '


  Kady fronste haar voorhoofd. 'Dus we moeten doen waar we van beschuldigd worden. We moeten die lui bespioneren. '


  Jake knikte en begreep waar het gevaar lag. 'Zolang we maar bij elkaar blijven, komt alles goed. We zouden... '


  Een harde klop liet ze allebei schrikken. De deur van de provisiekast zwaaide krakend open en Gaius kwam binnen. Zijn stem klonk hard en onbuigzaam.


  'Kom mee, ' beval hij. 'De raad van oudsten heeft over jullie lot beslist. '


  


  Alle ogen waren op hen gericht toen ze naar voren liepen. Niemand zei iets. De stilte maakte de lucht zwaar toen Tiberius naar hen toe kwam. Hij had een strenge, afwijzende uitdrukking op zijn gezicht.


  O-o.


  De eerste woorden van de Romein brachten geen verlichting. 'Jullie zijn in moeilijke tijden naar Calypsos gekomen. Duistere wezens bestoken onze grenzen. Er gaan vele geruchten over nog grotere gruweldaden dieper in de jungle, over krachten die zich als een storm tegen ons zullen keren. Jullie komst is dus niet zonder verdenking. '


  Jake's maag kromp ineen.


  'Maar Calypsos is vanaf de dag dat ze gesticht werd een plek van vrede geweest waar iedereen welkom was. En zelfs nu we het duister tegenover ons hebben, willen we niet al onze principes overboord gooien. Daar komt nog bij dat jullie met jullie vreemde alchemie niet alleen een van onze kinderen hebben gered, ' Tiberius wees naar Marika, 'maar ook mijn zoon. '


  Pindors schouders hingen al laag, maar nu kromp hij nog meer in elkaar.


  Tiberius vervolgde: 'De dochter van magister Balam heeft bovendien getuigd dat jullie doodsbang waren toen jullie de grakyl zagen, een van de volgelingen van de Schedelkoning. Zij gelooft dat die angst echt was. '


  Jake herinnerde zich hoe het beest tussen de torens wast vastgepind, midden in de lucht, en kronkelend probeerde door te breken. Zeker weten dat zijn angst echt was geweest. Jake keek even naar Marika en bedankte haar in stilte omdat ze hun verhaal had gesteund. Ze keek verlegen naar haar tenen.


  Tiberius ging verder: 'Al was de beslissing van de raad niet unaniem, de meerderheid heeft vóór gestemd: jullie mogen voorlopig in Calypsos blijven. '


  Jake blies zijn ingehouden adem uit. Het was niet het hartelijkste welkom in dit vreemde land, maar hij nam er genoegen mee.


  Tiberius wees naar Marika's vader. 'Magister Balam is zo vriendelijk geweest om je in zijn huis toe te laten, Jacob. Hij heeft te kennen gegeven dat hij graag meer wil leren over jouw wee-tèn-sgap. '


  Jake vond zijn stem terug. 'D-Dank u. We zullen u niet tot last zijn, dat beloven we. '


  Tiberius hief zijn hand op. 'Je begrijpt me verkeerd. Je zus zal niet met je meegaan. '


  'Wat?' stamelde Jake. 'Wacht. Ik denk niet... '


  De frons van Tiberius bracht hem tot zwijgen. 'Oudste Astrid Ulfsdottir heeft aangegeven dat ze Katherine Ransom mee wil nemen naar Burcht Bornholm. '


  De lange vrouw knikte. 'Ze is gezond en sterk. We kunnen een goede krijger van haar maken. '


  Jake wendde zich naar zijn zus. Kady was lijkbleek geworden.


  Tiberius vervolgde: 'Een laatste voorwaarde voor jullie verblijf in Calypsos is dat mijn zonen jullie worden toegewezen als... als begeleiders. Jullie mogen niet zonder hen door de stad dwalen. '


  Jake begreep de boodschap achter deze woorden. Ze waren hun bewakers.


  'Pindor zal voor jou zorgen, ' zei Tiberius met een knikje naar Jake. 'En Heronidus zal je zus begeleiden. In ieder geval voor een tijdje. '


  Totdat ze ons helemaal kunnen vertrouwen, dacht Jake.


  'Welnu, de dag loopt ten einde, ' concludeerde Tiberius. 'Jullie kunnen nu het best naar jullie nieuwe huis gaan en jezelf daar installeren. '


  De Vikingvrouw ging naast Kady staan en pakte haar bij de schouder. Marika rende naar Jake. Ze keek verontschuldigend en opgewonden tegelijk.


  Maar Jake staarde naar Kady. Hun ogen zochten elkaar. Hij wist wat ze dacht. Ze had erop vertrouwd dat hij een weg naar huis zou vinden. Zijn eigen geruststellende woorden echoden door zijn hoofd. Zolang we maar bij elkaar blijven, komt alles goed.


  Vlak voor ze uit elkaar werden gehaald, besefte Jake dat zijn plan (en het was nog maar een paar minuten oud) nu al in duigen viel.


  Hoe konden ze nu ooit thuiskomen?


  Hoofdstuk 10


  DE WITTE WEG
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  Jake omhelsde zijn zus voor ze werden gescheiden. Het voelde ongemakkelijk. Hij kon zich niet herinneren dat hij zijn zus ooit had omhelsd. En iedereen keek naar hen, wat het dubbel zo pijnlijk maakte. Hij fluisterde in haar oor en dwong zijn tong om Engels te spreken in plaats van Allewerelds. Hij wilde niet worden afgeluisterd.


  'Hou alles in de gaten. Probeer zo veel mogelijk te ontdekken. '


  'Wat moet ik –'


  'Speel mee. Maak vrienden. ' Dat was een groot talent van Kady en een vaardigheid die Jake amper beheerste. Maar als het om spionage ging, kon die gave je heel ver brengen.


  Achter hen schraapte Tiberius zijn keel. 'Zo is het wel genoeg. De avond valt en we hebben allemaal nog veel te doen voor we naar bed kunnen. '


  Jake maakte zich los. Het leek net of Kady niet meer wist wat ze met haar armen moest doen toen ze Jake niet langer vasthield. Uiteindelijk sloeg ze ze maar om zichzelf heen, duidelijk niet op haar gemak.


  De Vikingvrouw liep naar Kady toe en pakte haar zacht bij de arm. 'Het is niet zo ver lopen naar Bornholm. Maar we moeten nu wel gaan, anders is ons avondeten koud voor we er zijn. '


  Kady wierp Jake nog een laatste wanhopige blik toe en liep toen met Astrid Ulfsdottir de zaal uit.


  Jake keek ze na.


  'Niet piekeren, ah xi' paal, ' zei Marika's vader tegen Jake, even terugglijdend in de taal van de Maya's. 'Je zult je zus elke dag zien, of misschien om de dag. En tot het zover is: laat ons je tonen waar je zult verblijven. '


  Marika pakte hem bij de rand van zijn safari-jack en trok hem naar de poort aan de rechterkant van de bovenste rij.


  'Papa en ik wonen in de Toren van Verlichting, net als de andere magisters van Calypsos. ' Haar groene ogen glansden verlegen. 'Kom, dan laat ik je zien... '


  'Mari, laat je vriend even bijkomen, ' waarschuwde haar vader. 'Straks heb je nog tijd genoeg om hem alles te laten zien, maar ik stel me zo voor dat hij nu meer geïnteresseerd is in iets om zijn buik mee te vullen. '


  Jake's maag rommelde instemmend.


  Ze namen hem mee naar de poort, waar hij een smalle wenteltrap ontdekte. Toen Jake het trappenhuis binnen ging, stond hij even stil. Hij wist niet of hij naar boven of naar beneden moest.


  Marika zei: 'Beneden ligt het domein van magister Zahur. Hij verblijft in het fundament van de toren, waar hij kleine jungledieren in kooien en manden houdt voor zijn studie naar de alchemie van het leven. '


  Jake herinnerde zich de getatoeëerde Egyptenaar. Hij zag ook dat Marika's mond vertrok van weerzin; ze was duidelijk niet blij met het onderzoeksterrein van de man.


  Marika nam Jake mee de trap op. 'Deze eerste verdiepingen zijn van magister Oswin. ' Ze liet haar stem dalen toen ze de verdiepingen van zijn domein passeerden en onderdrukte een klein glimlachje. 'Hij wil liever niet meer trappen beklimmen dan strikt noodzakelijk is – behalve als er een maaltijd op hem staat te wachten. '


  Een paar verdiepingen hoger bereikten ze een overloop en Marika liep door een klein portaal naar de houten deur aan het einde. Ze haalde een lange koperen sleutel uit haar zak en stak hem in het slot. Met een draai deed ze de klink omhoog en de deur ging open.


  'Ons huis, ' zei ze en gebaarde dat Jake vóór haar naar binnen moest gaan.


  Hij stapte over de drempel een grote, ronde zitkamer binnen. Andere deuren gaven toegang tot aangrenzende kamers en een smalle trap leidde naar de tweede verdieping. Er waren geen ramen, maar de kamer werd verlicht door de gloed van kartelige stukken amberkleurig kristal. De kristallen hingen aan ijzeren kettingen die op hun beurt in de balken van het plafond waren geschroefd.


  Een ronde tafel midden in de kamer was al gedekt met witte aardewerken schalen. De stoom die onder deksels vandaan kwam, rook naar kruiden en een sudderend stoofpotje. Aan één kant van de tafel lag een stapel tortilla's. Aan de andere kant stond een schaal vol stekelige vruchten zo groot als meloenen.


  Toen Jake naar de tafel liep, zag hij uit zijn linkerooghoek iets bewegen. Hij draaide zich snel om en zag nog net hoe een smalle deur, niet veel breder dan een strijkplank, geluidloos werd gesloten.


  'Wie...?' vroeg Jake toen Marika en haar vader na hem binnenkwamen. Hij staarde naar de deur. 'Woont er nog iemand anders bij jullie?'


  'Alleen wij tweeën... nu tenminste, ' zei magister Balam met een spoor van verdriet in zijn stem. 'Kom, laten we aan tafel gaan nu het eten nog warm is. '


  Jake wierp nog een blik op de smalle deur terwijl hij aanschoof. Misschien had hij het zich maar verbeeld. Hij wendde zijn blik weer naar de tafel en stortte zich op het eten. Hij volgde Marika's voorbeeld en schepte het gestoofde vlees uit een van de schalen op een tortilla.


  Het brood was zacht en warm en het vlees smolt op zijn tong. Hij at snel. Hij had er geen erg in gehad dat hij zo uitgehongerd was. Na een paar happen werd Jake's gezicht rood en sloeg hij een hand voor zijn mond. Het brandende gevoel werd alleen maar erger.


  Marika glimlachte om zijn nood. 'Rode peper. '


  Het brandende gevoel werd iets minder, waardoor Jake kon uitbrengen: 'Het... het is lekker. '


  Marika's vader klopte hem op zijn rug terwijl hij zelf een mondvol weg kauwde. De ogen van de oude man traanden. 'Mag nog wat heter?' zei hij hijgend.


  Marika's glimlach werd breder en ze spoorde Jake aan om alles wat op tafel stond te proeven. Ze schonk ook donkere smurrie uit een klein aardewerken theepotje in een kopje. Jake keek bedenkelijk naar de warme modderige vloeistof, maar hij pakte het kopje op en rook eraan. Zijn ogen gingen wijd open van verbazing toen hij de karakteristieke, bekende geur rook, als een stukje thuis.


  'Chocola!' Maar hij had niet zo verbaasd hoeven zijn. De Maya's hadden de chocoladedrank uitgevonden. Hij nam een klein slokje. Het was puurder en dikker dan de warme chocolademelk die hij gewend was. Misschien een paar marshmallows om het wat zoeter te maken...


  'Wij noemen het cacao, ' zei Marika.


  Jake knikte en nipte van het drankje, maar hij voelde dat Marika's vader hem van opzij onderzoekend opnam. Jake deed zijn best om er zo nonchalant mogelijk uit te zien. Hij wilde niet laten merken hoeveel hij al wist over de gebruiken van de Maya's. Ze waren nu al wantrouwig.


  Toen de maaltijd ten einde liep, was Jake zo vol dat hij in zijn stoel achterover moest leunen. Rechts van hem deed Marika's vader hetzelfde, terwijl hij een boer liet waar de borden van rammelden.


  Marika was totaal geschokt door zijn uitbarsting.


  Haar vader, schijnbaar blind voor zijn eigen wangedrag, gaf Jake een knipoog en stond op. 'Ik moet nog wat lezen in mijn werkkamer voor ik naar bed ga. Mari, laat jij de jonge Jacob zijn kamer even zien. '


  'Papa, mag ik hem dan eerst het astromicon laten zien? Hij vindt het uitzicht daarboven vast mooi. '


  Toen haar vader dat goed vond, sprong Marika overeind en sleurde Jake zo ongeveer uit zijn stoel.


  'Maar nergens aan komen, Mari. '


  'Nee, papa. '


  'En niet te lang boven blijven!' riep haar vader over zijn schouder terwijl hij naar een van de deuren liep en die opentrok. Jake ving een glimp op van een bureau met rollen en stapels perkament en planken vol met nog meer boeken en papieren.


  Jake keek verlangend in de richting van de werkkamer. Misschien kon hij ergens in die stapels boeken het antwoord vinden op zijn vragen: waar hij was, hoe hij hier was gekomen en hoe hij weer naar huis kon.


  Marika trok hem mee naar de deur die naar de wenteltrap leidde. Voor hij het doorhad, klom hij al achter haar aan.


  'Waar gaan we heen?' vroeg hij en onderdrukte een kaaksplijtende geeuw. Nu zijn maag vol was, voelde zijn lichaam twee keer zo zwaar.


  'Dat zul je wel zien. '


  Eén vraag hield Jake nog steeds bezig terwijl ze naar boven liepen. Met de smaak van de warme chocolademelk nog in zijn mond vroeg hij: 'Mari, hoe maken jullie cacao hier in Calypsos? Daar hebben jullie toch de cacaobonen van thuis voor nodig?'


  Ze knikte. 'We hebben geleerd om te oogsten wat er in deze wereld groeit, maar we hebben onze oude gewoonten niet helemaal opgegeven. Sommigen van ons hadden zaad bij zich toen ze hier aankwamen. Dat hebben we geplant. Het is een traditie die teruggaat tot de stichting van Calypsos. We werken in harmonie met elkaar samen, maar elke stam eert zijn afkomst. In de hoop dat we op een dag weer naar huis mogen terugkeren. '


  Jake zag de stad voor zich en begon de plek een beetje beter te begrijpen. De stad was niet zozeer een smeltkroes. Het was eerder een stoofpot, bereid uit stukjes van verschillende culturen, waarbij elk stukje zijn eigen unieke individuele identiteit en smaak behield.


  Tot ze weer naar huis mochten terugkeren.


  Die wens begreep Jake maar al te goed.


  


  'Daar zijn we dan, ' zei Marika, terwijl ze twee treden tegelijk nam.


  Ze waren aan het eind van de wenteltrap gekomen. Toen Marika de deur boven aan de trap open duwde, waaide er een frisse bries in hun gezicht. De verstikkende hitte van de dag was afgenomen en de avond was zoel. Het windje blies de dufheid uit Jake's hoofd na die enorme maaltijd.


  Jake stapte met grote ogen het dak van de toren op. De hemel was bezaaid met sterren – meer sterren dan Jake ooit gezien had. Hij probeerde om een bekend sterrenbeeld te ontdekken, maar het zag er allemaal net iets anders uit. Aan de andere kant: zijn kennis van de sterrenkunde was thuis ook maar beperkt, omdat Jake meer tijd doorbracht met omlaag kijken, op zoek naar fossielen, met zijn neus in de boeken, altijd op zoek naar sporen in aarde en stof.


  Toch was één ding aan de nachtelijke hemel onmiskenbaar. Een strook van sterren en glinsterend licht lag als een stralende boog over de hemel uitgespreid.


  'De Melkweg, ' fluisterde hij in zichzelf. Er kwam een golf van warmte in hem naar boven, een welkom gevoel van vertrouwdheid, van thuis.


  Marika stond naast hem en keek ook omhoog. Ze hief een arm op en volgde het helder oplichtende spoor. 'Sak be, ' zei ze in de taal van de Maya's.


  Jake's hart bonsde toen het hem begon te dagen. Diezelfde woorden stonden als symbool gegraveerd op de twee helften van zijn gouden munt: sak be, wat 'Witte Weg' betekende.


  Hij staarde naar de lucht.


  De Melkweg – dat was de Witte Weg van de Maya's.


  Marika vervolgde: 'Mijn volk gelooft dat de Witte Weg het pad is naar deze wereld. Zo zijn we hier gekomen. '


  Jake bekeek het heldere lichtspoor. Wat net nog warm en vertrouwd had geleken, kreeg nu een koude en geheimzinnige glans. Zijn vingers hielden nog steeds het koord om zijn nek vast. In het geval van Jake en Kady had de Witte Weg ze hier inderdaad naartoe geleid.


  Maar kon hij ze ook terugleiden?


  'Papa speurt elke nacht de hemel af, op zoek naar uitsluitsel over de wereld en het verstrijken van de tijd. '


  'En naar een weg terug?'


  Marika knikte. Haar stem werd zachter. 'Hij brengt hier zo veel tijd door. Vooral de laatste jaren. '


  Marika leidde Jake's aandacht van de sterren terug naar het dak van de toren. De randen werden gevormd door een stenen muur tot schouderhoogte, maar in het midden van het platte dak rustte een reusachtige bronzen koepel. Jake had hem vanaf de grond al opgemerkt. Hij was zo groot als een garage voor twee auto's.


  Het brons was opgepoetst tot het spiegelde. Het licht van de sterren weerkaatste op het oppervlak, alleen onderbroken door smalle spleten rond de top, als de uurmarkeringen op een klok.
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  'Het astromicon, ' zei Marika. 'Hier werkt mijn vader. Hier brengt hij de baan van de zon, de maan en de sterren in kaart. Hij had de grote zonsverduistering van vandaag voorspeld. '


  Verlangen en nieuwsgierigheid trokken Jake naar een luikgat in de koepel. Hij moest zien hoe het er daarbinnen uitzag.


  Toen hij ernaartoe liep, vloog er iets donkers over de weerspiegeling van de sterren. Marika zag het ook en haar adem stokte van angst.


  Jake's gedachten sprongen terug naar de monsterlijke gevleugelde grakyl. Had hij hen op de een of andere manier gevonden?


  Hij trok Marika naar de deur van het trappenhuis. Ze staarden allebei omhoog toen een grote gestalte om de top van de toren cirkelde en op één vleugel kantelde. In het maanlicht was het duidelijk geen grakyl. Hij was te groot en had donkere veren. Hij vouwde zijn vleugels in, dook naar beneden en spreidde toen zijn vleugels weer om af te remmen voor een zware landing. Hij ging op de verhoogde borstwering zitten die om de hele toren liep.


  Marika trok zich niet verder terug. 'Het is een verkenner van Calypsos. '


  Het dier boog zijn hoofd en onthulde zo dat er een man op zijn rug zat, vastgegespt in een zadel. Met een vanzelfsprekendheid die voortkwam uit ervaring, trok de verkenner de banden weg en tilde een passagier achter zich uit het zadel. Toen gleed hij naar beneden en landde op het dak van de toren.


  De verkenner zette twee wankele stappen in hun richting, maar viel toen van uitputting op zijn knieën. Hij legde zijn passagier neer op de stenen vloer.


  'Ga hulp halen... ' bracht de verkenner met schorre stem uit.


  Marika draaide zich om naar de deur van het trappenhuis. Er klonk al geroep omhoog. Iemand had de aankomst opgemerkt en er was hulp onderweg. Marika wendde zich tot Jake: 'Blijf hier. '


  Ze rende er als een haas vandoor, de trap af.


  Jake bleef achter om te helpen.


  Het gevleugelde dier bleef op de muur zitten, zijn bek wijdopen, hijgend, duidelijk net zo uitgeput als zijn berijder. De enorme vogel leek sterk genoeg om een koe uit een weiland te stelen.


  De verkenner boog zich over de figuur die languit op de stenen lag. Jake kwam ook dichterbij en zag dat de passagier een vrouw was. Ze was net zo gekleed als de Vikingoudste die Kady had meegenomen, in een groene broek en een tuniek, en laarzen tot haar knieën. Ook aan haar blonde haar kon je zien dat ze bij Astrid Ulfsdottirs volgelingen hoorde. Jake herinnerde zich dat ze over de vermiste jageressen hadden gesproken.


  Er was er blijkbaar één gevonden.


  'Kom hier, jongen, ' zei de verkenner bevelend, zijn stem staalhard en onbuigzaam. 'Blijf bij haar. '


  Jake haastte zich naar voren en viel vlak naast de mantel van de vrouw op zijn knieën. De verkenner stond op en liep naar zijn rijdier. Hij hief zijn hand op, kalmeerde de vogel en liep toen naar een emmer onder een handpomp. Hij droeg een verentooi op zijn hoofd in dezelfde kleur als zijn rijdier. Aan de krachtige trekken in zijn gebruinde gezicht te zien was hij een indiaan.


  De man gaf zijn enorme vogel de emmer water en stak toen opnieuw zijn arm uit om het dier tot rust te brengen.


  Jake richtte zijn aandacht weer op de vrouw. Haar ogen waren open, maar Jake dacht niet dat ze iets zag. Haar borst ging op en neer, maar verder zag hij geen beweging. Geen knipperende ogen, geen trillende spieren. Jake pakte haar hand en kneep er zachtjes in omdat hij haar wilde laten voelen dat ze niet alleen was, maar ook toen kwam er geen reactie.


  Een gevederde pijl stak uit haar schouder. Eromheen was haar tuniek donker van haar bloed. Hij stak zijn hand uit naar de pijl, en -


  'Raak dat niet aan!' schreeuwde iemand plotseling.


  Jake verstijfde.


  Het kwam van het trappenhuis. Jake draaide zich om toen magister Zahur in zijn breed uitwaaierende cape als een zwarte raaf op hem af snelde. De rode tatoeages op zijn voorhoofd vlamden op in het licht van de sterren.


  Zahur liet zich op de stenen vloer vallen en wuifde Jake als een lastige vlieg terzijde. Op dat moment kwam Marika terug met haar vader. Magister Balam voegde zich bij zijn collega, aan de andere zijde van de vrouw.


  Zahur was al bezig haar te onderzoeken. Hij raakte haar hals en lippen aan en boog zich toen voorover om diep in haar ogen te kijken.


  De verkenner kwam erbij staan. 'Ik heb haar net achter de Knokige Piek gevonden, met twee van haar zusters. Ze droegen haar op een draagbaar mee, maar ze konden zelf nauwelijks op hun benen staan. Mijn verkenningsofficier nam de twee mee naar Bornholm, maar gaf mij het bevel om de jageres hiernaartoe te brengen. Om te zien of er enige hoop is. '


  'Het is jageres Livia, ' zei magister Balam op sombere toon.


  Marika kwam naar Jake toe. Haar gezicht was getekend door zorg. 'Dat is de bloedzuster van Astrid Ulfsdottir. Mijn moeder en zij waren vroeger goede vriendinnen. Ze las me vaak voor. '


  'We moeten haar naar beneden brengen, naar mijn vertrekken, ' zei Zahur. Zijn woorden leken als stoom op te stijgen uit een toorn die diep vanbinnen zat. 'Daar heb ik al mijn genezende zalven. Maar de pijlpunt steekt nog diep in haar vlees. Die moet eruit. Nu. '


  Balam draaide zich om naar Jake en Marika. 'Help ons. '


  De magisters rolden de vrouw op haar zij. Jake hield haar hoofd vast, terwijl Marika op haar heupen ging zitten om haar onbeweeglijk te houden.
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  Zahur greep de gevederde schacht. 'Ik moet de pijlpunt door haar schouder naar buiten duwen – dan kunnen we de punt eraf breken. ' Zahur keek Jake doordringend aan. 'Niemand raakt hem aan!'


  Balam hield de vrouw aan de andere kant vast terwijl Zahur zijn vingers sloot. 'Nu!' stootte hij uit en hij duwde hard tegen de schacht.


  De pijlpunt drong door de rug van de vrouw naar buiten. Eén moment leek hij op een slangenkop met giftanden, op het punt om aan te vallen, maar toen knipperde Jake met zijn ogen en zag hij dat het gewoon een pijlpunt was. Hij zag eruit als een glanzende scherf obsidiaan, zo zwart als de donkerste schaduw.


  'Snel!' waarschuwde Zahur.


  Balam haalde een korte stok uit zijn zak. Het leek alsof de punt in brand stond, maar Jake zag dat het eigenlijk een dunne scherf kristal was.


  Balam reikte naar de pijlpunt en raakte hem aan met het kristal. Een schreeuw doorboorde de nacht en zweefde naar de hemel. Het lichaam van de vrouw schokte in hun greep, maar de schreeuw was niet uit haar keel gekomen. Dat wist Jake heel zeker omdat hij nog steeds haar hoofd vasthield. De pijlpunt had die kreet geslaakt.


  Toen Balam achteroverleunde zag Jake dat de punt niet zwart meer was, maar van een zuiver en doorschijnend kristal. Balam strekte een hand vol leer uit en brak de pijlpunt van de schacht.


  Nu mochten ze de vrouw terug op haar rug draaien van Zahur. Ze was weer slap geworden. Haar ogen waren gesloten, maar haar ademhaling was gelijkmatiger.


  'Zal ze het overleven?' vroeg de verkenner.


  'Dat kunnen we nu nog niet zeggen, ' antwoordde Balam. 'De bloedsteen heeft haar vergiftigd. En er kunnen kleine splinters van de pijlpunt zijn achtergebleven. '


  Ze werden onderbroken door de puffende en hijgende verschijning van de Engelse magister. Hij sleepte zijn zware lichaam door de deuropening. 'Ik hoorde... kan ik iets doen?'


  'Rustig maar, Oswin. ' Balam ging naar hem toe en liet de ronde magister de in leer verpakte pijlpunt zien. 'We hebben hem eruit gehaald. '


  Oswin verbleekte, maar hij reikte toch naar de pijlpunt. 'We moeten hem onderzoeken voor alle alchemie eruit verdwenen is. '


  Zahur naderde als een storm. 'Ben je krankzinnig? Hij moet vernietigd worden. '


  'Maar het kan ons vertellen wat de bloedsteen... '


  Hun woorden daalden tot een dringend gefluister. Jake kon niet verstaan wat de magisters zeiden. In plaats daarvan zag hij, omdat hij haar hoofd vasthield, dat de lippen van de vrouw bewogen. Heel licht. Hij boog voorover en bracht zijn oor bij haar mond. Met iedere verflauwende ademtocht herhaalde ze twee woorden, steeds opnieuw.


  'Hij komt... hij komt... hij komt... '


  Plotseling knipperden haar ogen open. Haar blik hechtte zich aan die van Jake. Een hand greep zijn pols. 'Help me... '


  Voor Jake kon antwoorden, zonk ze weer terug in zichzelf, ogen dicht, lippen stilgevallen, verloren voor de wereld.


  Zahur maakte zich los en kwam bij de vrouw terug, onwetend van wat er gebeurd was. 'Genoeg. ' Hij wees naar de verkenner. 'Help me haar naar beneden te dragen! Ik moet met mijn zalven proberen om haar te redden. '


  Jake stond op. 'Maar ze... '


  Zahur duwde hem ruw opzij. De verkenner en de drie magisters gebruikten de mantel van de vrouw als brancard en tilden haar zo op.


  Marika's vader riep nog: 'Mari, neem Jacob mee en laat hem zien waar zijn bed staat. Ik denk dat we allemaal genoeg opwinding hebben gehad voor één avond. '


  Marika knikte. Jake ging uit de weg en wachtte tot de groep op weg naar beneden was. Hij liep naar de borstwering en keek uit over Calypsos. Hij kon zien hoe de hoofdstraat als een spiraal door de stad krulde, van het kasteel naar de stadspoort. Zo vredig en kalm. Jake hoefde zich maar om te draaien en het verse bloed op de stenen te zien om te weten dat die rust een illusie was.


  Hij komt... Hij komt... Hij komt...


  Jake zag ook de felblauwe ogen van de jageres weer voor zich. In die korte blik herinnerden haar ogen hem aan die van zijn moeder – altijd lachend, stralend en zo vol liefde. Ogen die hij nooit meer zou zien.


  Help me...


  Jake huiverde. Zijn moeder had hij niet kunnen redden, maar hij zwoer een stille eed dat hij zou doen wat hij kon voor deze vrouw. Maar hoe? Hij wist niets van deze wereld. Wanhopig zocht zijn blik dat ene laatste ankerpunt, de laatste hoop.


  In het zilveren schijnsel van de maan hing een stenen draak boven het donkere woud. Hij keek naar de randen van de vallei, als een waakhond, bedacht op indringers.


  Jake voelde dat daar antwoorden waren verborgen.


  Maar hoe kon hij ze op tijd onthullen?
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  Toen Jake wakker werd, lag hij helemaal verstrikt in zijn lakens. Eén verschrikkelijk moment wist hij niet meer waar hij was. Hij had over zijn ouders gedroomd. Hij ging rechtop zitten en wreef in zijn ogen. Zijn hart ging tekeer als dat van een renpaard na een sprint over de baan. De droom stond hem nog levendig voor de geest – en maakte hem nog steeds doodsbang.


  Hij was thuis, in de steengroeve, op zoek naar fossielen, en ineens begonnen zijn vader en moeder naar hem te roepen. Hij hoorde de paniek in hun stemmen en wilde zo snel mogelijk uit de groeve omhoog klimmen, maar de kliffen waren twee keer zo hoog als normaal en er was geen uitweg. Al die tijd bleven zijn ouders roepen dat hij moest opschieten, maar hij kon ze niet zien. Terwijl hij naar een weg omhoog zocht, trok een stipje in de lucht zijn aandacht. Jake wist dat de angst van zijn ouders werd veroorzaakt door dat stipje. Terwijl hij omhoog staarde werd het groter en groter tot er een gevleugeld dier zichtbaar werd, zwart als de diepste diepte, met een slangennek en een speervormig hoofd.


  Het dook op hem af en de spanwijdte van zijn vleugels werd nog groter, zodat de zon verdween. Zijn schaduw vloog over Jake en slokte de groeve op. De temperatuur daalde meteen tot een winterse kou.


  Toen riep een stem hem toe, alsof er een berijder op de rug van het gevleugelde dier verborgen zat. 'Kom tot mij... '


  Door die woorden – dezelfde die hij had gehoord toen hij door de duisternis naar dit vreemde land was gevallen – was hij met een schok uit de nachtmerrie ontwaakt.


  Jake bleef nog even zitten om zijn hart tot rust te laten komen. Zijn hele lijf was nat van het zweet, alsof hij plotseling koorts had gekregen. Hij hoorde nog steeds die stem, die kraste als iets wat zich uit een graf naar boven probeerde te klauwen. Uiteindelijk schopte hij de lakens en de doorgestikte deken weg en liep in zijn boxershort naar het raam.


  Hij trok de luiken open en het morgenlicht stroomde de kamer binnen. Er vloog een kleine sauriër langs zijn raam, zo eentje die ze hier pijlvleugel noemden. Het dier liet een snerpend gekras horen en was verdwenen.


  Jake haalde diep adem om zichzelf tot rust te brengen.


  In Calypsos, diep beneden hem, was het al een drukte van belang. Wagens reden af en aan, de smalle straten waren vol mensen en lompe beesten stapten door de bredere wegen. Jake voelde de aandrang om naar buiten te gaan en deze nieuwe wereld te verkennen.


  Hij draaide zich om en liep naar de plek waar hij gisteravond uit zijn kleren was gestapt. Na de lange dag, de vreemde kennismaking met Calypsos en de opwinding boven op de toren, had hij zijn bed maar nauwelijks gehaald.


  Zijn kamer was niet veel groter dan een inloopkast, maar heel gezellig. Er stond een bed in, een nachtkastje met een lamp, een stoel en een houten kledingkast waarin Mayahiërogliefen waren uitgesneden.


  Toen hij door de kamer liep, vielen hem meteen twee dingen op. Zijn kleren, die hij op de grond had laten liggen, lagen nu netjes opgevouwen op de stoel. Het leek alsof ze zo uit de was kwamen. Hij pakte zijn safari-jack op. Het was nog warm, alsof het net uit de droger kwam. Maar dat sloeg toch nergens op?


  Ten tweede zag hij dat de deur van de kledingkast op een kiertje stond. Hij duwde hem verder open en zag dat iemand zijn rugzak had teruggebracht. Hij ritste hem open om de inhoud te controleren. Het leek alsof al zijn spullen er nog in zaten, maar voor de zekerheid doorzocht hij de rugzak helemaal. Bijna onderin stootte zijn vinger tegen iets vreemds.


  Wat is dit? Hij voelde met zijn vinger in een binnenzak. Die was in de worsteling van de vorige dag waarschijnlijk opengescheurd. Hij ontdekte er een zilveren metalen knoop in, niet groter dan een stuiver. Jake draaide hem om. Met een vingernagel wurmde hij er een piepkleine antenne uit.


  'Een soort afluisterapparaatje.. ' zei hij hardop, geschokt.


  Hij fronste zijn voorhoofd. Hij had die rugzak van Bledsworth Sundries & Industries, Inc. gekregen, samen met zijn nieuwe kleren. Blijkbaar hadden ze hem nog iets extra's gegeven.


  Wat een rotstreek! Woede vlamde in hem op. Hij liep de kamer door en smeet het apparaatje uit het raam. Een pijlvleugel dook erop af, pikte het uit de lucht alsof het een insect was, en vloog weg.


  Jake schudde zijn hoofd. Waarom zou het bedrijf – hetzelfde dat het onderzoek van zijn ouders had gefinancierd – hem afluisteren?


  Hij fronste en kleedde zich snel aan. Hij wist het antwoord niet en hij had nu geen tijd om erover na te denken. Op dit moment had hij iets veel belangrijkers aan zijn hoofd.


  Jake doorzocht de kamer. De deur was dicht, maar er was duidelijk iemand in zijn kamer geweest terwijl hij sliep.


  Bezorgd balde hij zijn vuisten. Hij had gisteravond één extra voorzorgsmaatregel getroffen. Jake haastte zich de kamer door en gleed op zijn knieën naar de rand van het bed. Hij voelde onder de matras en vond de logboeken van zijn ouders. Hij had ze daar voor de zekerheid verstopt.


  Hij pakte de boeken op, ineens met het gevoel dat de kamer ogen en oren had. Toen hij de logboeken in zijn jack had gestopt, klopte hij er even op en voelde zich al veel zekerder. Hij sjorde ook zijn rugzak over één schouder.


  Eenmaal klaar liep hij naar de deur en deed hem open. Zijn kamer was op de tweede verdieping van Balams huis. De trap naar de zitkamer lag aan de andere kant van de kleine overloop. Hij hoorde het gemompel van stemmen, te zacht om te kunnen verstaan. Hij liep net naar de trap toen hij een stem nogal luid hoorde zeggen: 'Ga hem maar wakker maken, Mari!'


  'Nee, papa zei dat ik hem moest laten slapen. '


  Jake gluurde naar beneden en zag Marika aan tafel zitten met een open boek voor zich. Eén vinger rustte op een bladzijde. Een jongen in een Romeinse toga en sandalen stapte om de tafel heen. Het was Pindor. Jake herinnerde zich dat oudste Tiberius de jongen als zijn bewaker had aangesteld. Pindor had zich blijkbaar al voor zijn taak aangemeld.


  Marika moest zijn aanwezigheid hebben aangevoeld. Ze wierp een blik naar boven. Jake rechtte zijn rug, een beetje blozend, beschaamd dat hij was ontdekt terwijl hij luistervink stond te spelen. Hij hief zijn hand ten teken dat hij haar had gezien, en liep de trap af.


  Marika stond op. 'Er is pap, ' zei ze terwijl ze naar een afgedekte kom wees. 'Hij is nog warm. '


  Pindor rolde met zijn ogen. 'We hebben geen tijd –'


  Marika legde hem met een boze blik het zwijgen op. 'Ja, jij hebt al drie kommen op!'


  'Ik had honger!' Hij wreef over zijn maag. 'Ik ben gisteravond zonder eten naar bed gestuurd. ' Daarop keek hij even boos naar Jake, alsof het zijn schuld was.


  Marika zuchtte en keek Jake aan. Onder haar vermoeide ogen lagen schaduwen. Ze zag eruit alsof ze weinig had geslapen. 'Papa wil ons even spreken voor we weggaan. '


  Jake wierp een blik op de deur van de werkkamer.


  'Nee, ' zei Marika. 'Hij is in het astromicon. Met magister Oswin. Die twee zijn daar de hele nacht gebleven. '


  'Om die pijlpunt te onderzoeken?' vroeg Jake.


  'Ik denk het wel. '


  Pindor kwam dichterbij. 'Heb je de bloedsteen echt gezien?'


  Jake trok zijn wenkbrauwen op. 'De wat?'


  'De pijlpunt die jageres Livia heeft geveld en vergiftigd. '


  Jake dacht aan de dodelijke scherf kristal, zo zwart als een splinter massieve duisternis. Een koude rilling trok door hem heen bij de herinnering.


  'We hebben de pijlpunt allebei gezien, ' zei Marika. Ze ving Jake's blik. 'Vader heeft hem snel gedoofd en zijn kracht vernietigd. '


  'Ik wou dat ik het gezien had, ' zei Pindor.


  'Nee, ' zeiden Jake en Marika tegelijk, waardoor Pindor een stap achteruit deed.


  'Dat moet je nooit wensen, ' besloot Marika. Ze gebaarde nog een keer naar de tafel en veranderde zo van onderwerp. 'Jacob, heb je zin om iets te eten? We hebben vanochtend pap met bessen, erg lekker. '


  Jake schudde zijn hoofd. Door de herinnering aan de bloederige gebeurtenis van gisteravond had hij geen trek meer. 'Nee, dank je... en je kunt me gewoon Jake noemen, ' voegde hij eraan toe.


  Die tegemoetkoming bracht een klein glimlachje op haar gezicht voor ze zich omdraaide en naar de trap liep. 'Dan zeggen we mijn vader even gedag en gaan ervandoor. '


  'Waarheen?' vroeg Jake.


  'Papa dacht dat je wel naar je zus toe zou willen. Om te zien dat ze veilig is en al een beetje gewend. Net als jij. '


  Jake knikte langzaam. Hij was helemaal niet gewend, maar hij zei niets. Hij voelde zich ook schuldig. Hij had er nog bijna niet aan gedacht hoe het met Kady zou gaan. Ze had zich waarschijnlijk onder haar bed verstopt.


  


  Boven op de toren schitterde de zon op de bronzen koepel van het astromicon. Jake kneep zijn ogen dicht tegen het felle licht en haastte zich achter Marika aan, die naar het luik liep.


  Ze klopte aan en even later ging het luik open met een vettig gekraak van zijn scharnieren. Magister Balam stak zijn hoofd naar buiten. Zijn grijze haar was nog meer in de war dan gisteravond en zijn ogen stonden gekweld. Maar hij toverde een glimlach tevoorschijn toen hij zag wie er voor de deur stond.


  'Aha, heel goed. Ik wilde Jacob graag even spreken voor hij wegging. ' Hij ging opzij en gebaarde Jake de deur door. 'Kom binnen. Magister Oswin is op zoek naar een bed... en wat pap, denk ik zo. En dat is maar goed ook, anders zouden we hier moeilijk in passen. '


  Jake klom door de lage deur. Marika en Pindor wilden hem volgen, maar Jake stond midden in een stap stokstijf stil, opkijkend naar de gebogen koepel.


  De hele ruimte boven hem was gevuld met koperen buizen en spiralen van amberkleurig glas. Er bubbelden vloeistoffen door de buizen en uit koperen ventielen ontsnapte af en toe sissend wat stoom. Nog verontrustender was dat het hele apparaat langzaam rond een centrale as draaide. Kleinere onderdelen tolden sneller rond. Het leek alsof je in het hart van een reusachtige klok keek. Alleen siste en zuchtte, bubbelde en kraakte dit mechaniek voortdurend, als iets wat leefde.


  Wat het geheel nog wonderlijker maakte, waren de brokken kristal in alle kleuren van de regenboog die het hele toestel sierden. Ze hingen als kerstballen in een metalen boom. Hielden de kristallen het hele geval in evenwicht of leverden ze ook de benodigde energie?


  Allebei waarschijnlijk, concludeerde Jake. Maar waar ze ook voor dienden, dit was veel meer dan een primitief observatorium.


  Marika's vader moedigde Jake aan om verder naar binnen te komen. Jake's blik gleed naar het lagere deel van de koepel. Dat was leeg, op een bronzen werkbank na die rondom langs de muur liep. De kromme tafel stond vol met allerlei bizarre gereedschappen en toestellen: een wirwar van buizen, bakken met stukjes metaal, houten rekken met scherven kristal. Overal lagen in leer gebonden boeken, kwetsbare perkamentrollen en losse stapels perkament. Op één stuk van de werkbank stond een stenen tablet die net zo groot was als Jake. Elke centimeter van het oppervlak was gegraveerd met piepkleine regels tekst. Het zag er net zo uit als het schrift dat hij op de Gebroken Poort had ontdekt.


  Magister Balam leidde Jake naar iets wat hij herkende. Katy's iPod was uiterst nauwkeurig uit elkaar gehaald. Kady zou zich de haren uit het hoofd trekken als ze dit zag.


  'Wij magisters hebben gisteravond met elkaar gesproken, ' zei Balam terwijl hij met een armzwaai op de vernietigde elektronica wees. 'Jouw wee-tèn-sgap intrigeert ons bijzonder. We konden geen kristallen vinden in het doosje, geen verklaring voor deze vérsprekende alchemie van jou. Het lijkt erop dat je ons veel kunt leren, dat je kennis met ons kunt delen... en wij met jou. '


  Balam draaide zich om, zijn armen over elkaar geslagen. 'We hebben besloten dat ik jou onder mijn hoede neem. Als mijn leerling. Aan de zijde van mijn dochter. '


  Achter Jake slaakte Marika een gilletje. Het klonk opgewonden en blij.


  'Leerling?' vroeg Jake.


  'Om je opleiding in de alchemie te beginnen. '


  Jake wist niet wat hij moest zeggen. Hij herinnerde zich Marika's waarschuwing over de drakenpiramide en dat het verboden was om daar te komen als je geen magister was, een echte meester in de alchemie. Misschien was dit een manier om dat te bereiken! Maar zijn hoop werd snel de bodem ingeslagen.


  'Als je nu begint, wie weet?' vervolgde Balam. 'Misschien ben je op je dertigste al een magister. '


  Op zijn dertigste?


  'Zou dat niet geweldig zijn? De jongste magister in de geschiedenis van Calypsos, ' zei Balam met een brede glimlach.


  Jake slikte een kreun in. Maar hij kon niet weigeren. 'Hoe... Waar beginnen we mee?'


  Balam kwam overeind. 'Morgen is vroeg genoeg. Ik weet dat je wilt zien hoe het met je zus gaat. Maar ik wilde je eerst dit geven. Een teken dat je mijn leerling bent. '


  Balam stak zijn hand in zijn zak en haalde er een plat, zilveren vierkantje uit dat ongeveer zo groot was als Jake's duim. De oude man stapte naar voren en speldde het als een insigne op Jake's jack. Jake staarde ernaar. Er waren vier kleine splinters kristal ingebed in het zilver. In het midden zat een wit kristal dat glansde als een diamant. Alleen gloeide deze diamant door zijn eigen, innerlijke licht. Jake herkende het als dezelfde steen die in de lampen en toortsen van Kalakryss brandde. Rond de diamant vormden drie andere edelstenen een driehoek: een robijn, een smaragd en een ijsblauwe saffier.
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  'De vier belangrijkste kristallen van de alchemie, ' zei Balam, die zijn belangstelling opmerkte. 'De vier hoekstenen die onze wereld schragen. '


  Marika's vader draaide zich om naar de werkbank en tilde een robijnkristal op dat zo groot was als een ei. Hij wreef de steen tussen zijn handen totdat die begon te gloeien met een innerlijk vuur. Toen gaf hij hem aan Jake.


  Jake nam de steen nieuwsgierig aan, maar moest hem snel tussen zijn handen heen en weer gooien. De steen was heet – en werd zelfs nog heter.


  Grinnikend pakte Balam hem terug. Hij tikte met een zilveren hamertje op het kristal. Net zo'n hamertje als hij, als magister, om zijn nek droeg. Het kristal klingelde als een klok en het innerlijke vuur doofde.


  'Zulke kristallen geven ons warmte, terwijl blauwe stenen... ' Balam tilde een andere brok kristal op, ditmaal een bleekblauwe saffier. Hij tuitte zijn lippen en blies erover. In het hart van de steen groeide een ijzige gloed.


  Jake kon wel raden waar het kristal voor diende. Hij hield zijn hand erboven. 'Het is koud. '


  Balam knikte, tikte tegen de steen en zette hem weg. Nu pakte hij een smaragd. 'Deze stenen gebruiken we om vér te spreken. Als je een groen kristal in tweeën splijt, behoudt elke helft dezelfde trilling, zelfs als ze ver van elkaar verwijderd zijn. Zoals-‘


  Hij werd onderbroken door een nieuwe stem vanaf een ander deel van de werkbank. Hij klonk blikkerig. 'Magister Balam, ik moet u spreken. Het is dringend. '


  'Neem me niet kwalijk. ' Balam liep de kamer door en tilde iets op wat veel weg had van een pingpongbatje, maar in het midden was het hol en daarin hing, als een spin in zijn web, een groene brok kristal in een fijnmazig net.


  Jake zag het web licht trillen terwijl de stem sprak. 'Magister Balam... '


  Balam bracht de steen tot zwijgen door er met een vinger tegenaan te tikken. Toen sprak hij, met zijn lippen zo dicht bij de steen dat ze hem bijna raakten. Ongeveer zoals bij een walkietalkie. Ik ben hier, Zahur. Wat is er aan de hand?'


  Jake hoorde de spanning in Balams stem. De rustige, ongedwongen toon had plaatsgemaakt voor bezorgdheid.


  'Het is Livia. ' Een lang moment was het stil. 'Ze gaat verder achteruit. Mijn zalven en crèmes zouden inmiddels wel moeten helpen. Ik ben bang dat ik je hulp nodig heb bij het zoeken naar gifsplinters die in haar vlees zijn achtergebleven. '


  Jake zag de jageres weer voor zich. Er schoot een steek van bezorgdheid door hem heen. Hij herinnerde zich de eed die hij had gezworen, dat hij zou doen wat hij kon om haar te helpen.


  Balam zuchtte en sloot zijn ogen. Zijn houding straalde wanhoop uit, alsof de vooruitzichten heel slecht waren. Hij boog weer naar het kristal. 'Ik kom bij je in je ondergrondse vertrekken. ' Met een aanraking van zijn vingers beëindigde hij het gesprek.


  Vervolgens draaide Balam zich om naar Jake en de anderen. Hij probeerde een bemoedigend gezicht op te zetten, maar het zag er onecht uit. 'We zullen ons gesprek later moeten voortzetten. Zorg jij maar voor je zus, Jake. '


  Marika's vader wuifde hen met een vermoeid gebaar naar buiten. Maar Jake bleef staan. Misschien kon hij de jageres toch een heel klein beetje helpen.


  'Magister Balam, ' zei hij. 'Gisteravond. Nadat u de pijlpunt uit haar lichaam had verwijderd, hoorde ik jageres Livia mompelen. Ik weet niet of het belangrijk is, maar als het misschien haar laatste woorden zullen zijn... ' Jake’s stem stokte. Hij slikte, maar dit was wel het minste wat hij voor de vrouw kon doen, haar laatste woorden doorgeven.


  Balam fronste zijn borstelige wenkbrauwen. 'Je hoorde haar spreken?'


  'Ja. Maar ze leek te ijlen... zich niet bewust van wat er gebeurde... '


  'Wat zei ze?'


  'Ze vroeg om hulp, maar ze zei nog twee woorden. Die zei ze fluisterend, keer op keer. "Hij komt. " Toen werd ze stil. '


  'Hij komt, ' herhaalde Balam. Zijn grijze ogen werden hard van bezorgdheid. 'Dank je, Jacob. Maar zeg hier verder niets over, tegen niemand. Ga nu naar je zus. We zullen morgen verder praten. '


  Ze werden snel naar de deur gebracht.


  Eenmaal buiten, in de morgenzon, staarden Marika en Pindor Jake allebei aan. Pindors ogen waren groot, Marika fronste bezorgd. Jake had geen magisch kristal nodig om hun gedachten te lezen. Hij wist wat ze dachten.


  Hij komt.


  Er was er maar één die zo veel angst kon oproepen.


  De Schedelkoning.


  Hoofdstuk 12


  BURCHT BORNHOLM


  [image: ]


  'Wie is die Schedelkoning nou eigenlijk?' vroeg Jake toen ze over de binnenplaats van het kasteel liepen. Hij wilde die vraag de hele tijd al stellen, maar hij voelde zich nu pas genoeg op zijn gemak – overdag, in het felle zonlicht – om erover te beginnen.


  Pindor trok een gezicht en beet op zijn duim. Hij keek naar Marika.


  Ze liet haar stem dalen tot een gefluister en kwam dichter bij Jake lopen. Ook Pindor kwam dichterbij. 'Zijn volledige naam is Kalverum Rex. Hij was een halve eeuw geleden magister in Calypsos. Mijn vader was een van zijn leerlingen. ' Marika wees op Jake's nieuwe zilveren insigne. 'In die tijd was Kalverum de meest bekwame alchemist van Calypsos, hij stak met kop en schouders uit boven de andere twee magisters. Maar net als magister Zahur nam hij de wijk naar de kelderverdieping en verbood het iedereen om daar te komen. Hij hield daar ook wezens uit de jungle. '


  Marika huiverde.


  Pindor vervolgde: 'Men zegt dat hij daar beneden de vreselijkste wandaden heeft begaan, werkend aan een nieuw soort kristal – de bloedsteen – een zwart kristal dat het lichaam vergiftigt en misvormt. '


  'En misschien heeft het vergif hemzelf ook wel misvormd, ' ging Marika verder. 'Hij trok zich steeds meer terug, kwam soms maandenlang niet naar boven, meed het zonlicht. Toen begonnen er kinderen te verdwijnen... '


  Jake voelde zijn maag omdraaien.


  'Mijn vader heeft nooit willen zeggen wat ze precies in die kelders hebben gevonden. Eén magister werd gedood. Bijna werd de toren door brand verwoest. Maar Kalverum ontsnapte. Hij vluchtte de Gebroken Poort uit, de jungle in. Een handvol mensen ging met hem mee. We bleven achter met maar een magister – die was al oud en slecht ter been... en de drie leerlingen die er op dat moment waren. '


  'Jouw vader, ' zei Jake, 'met Zahur en Oswin?'


  Ze knikte. 'Er was veel kennis verloren gegaan, maar we waren tenminste van dat monster af. '


  'Dachten we, ' vulde Pindor aan.


  Marika ging verder: 'Twintig jaar later begonnen er verhalen uit de diepe jungle te komen over misvormde beesten – zoals de grakyl die je gezien hebt. Ze kregen er één te pakken en brachten hem hier. De magisters onderzochten hem en herkenden de kwade alchemie van Kalverum Rex. Ze dachten dat hij een vesting had gebouwd tussen de steile rotsen van de Ruggengraat, de bergen die achter het Vuurwiermoeras liggen. In de loop der jaren zijn verkenners en jageressen verdwenen, terwijl anderen die terugkeerden van de rand van het moeras, vertelden over grote kolommen vuile rook die opstegen van de besneeuwde rotsen van de Ruggengraat. '


  'Dus hij is nog steeds in leven, ' zei Jake.


  'En hij wordt sterker, ' eindigde Marika. 'De laatste jaren zwerven zijn beesten steeds verder uit. Helemaal tot aan onze grenzen. '


  Jake zag de grakyl weer voor zich die in de poort was vastgepind, tegengehouden door de kracht die deze vallei beschermde.


  'En die bloedsteen?' vroeg hij, zijn gedachten bij de pijlpunt. 'Wat is dat precies?'


  'Niemand die dat echt weet. Na de brand in de toren is het iedereen verboden om zich met duistere alchemie bezig te houden. Je kunt het beter aan mijn vader vragen –'


  Een schreeuw onderbrak haar. 'Ho! Kijk, daar hebben we Herons kleine broertje!'


  Jake draaide zich om en zag een groep oudere jongens aan de andere kant van de binnenplaats. Ze zaten op het hek van een kraal. Achter hen werden een paar othnielosaurussen gezadeld.


  'Nog steeds bang voor hagedissen, Pin?' riep een van de jongens.


  Een andere jongen boog zich naar hem toe. 'Moeilijk te geloven dat dat Herons broer is. Te bang om een sandaal in een stijgbeugel te zetten. '


  Pindor werd zo rood als een biet. Marika pakte haar vriend bij zijn arm, maar hij trok zich ruw los en liep met opgeheven hoofd naar de kasteelpoort. Jake en Marika volgden hem.


  'Waar hadden zij het over?' vroeg Jake zachtjes.


  'Pindor wilde net als zijn vader en zijn broer bij de zadelwacht gaan, de wacht die in de stad patrouilleert. ' Marika schudde verdrietig haar hoofd. 'Het ging niet goed. Hij raakte in paniek toen hij op zo'n vlootrug moest klimmen.


  Iedereen heeft het gezien. Zelfs zijn vader. Nu moet hij nog een heel jaar wachten. '


  'Wat gebeurde er?'


  'Pin... nou ja, hij kan nogal schichtig zijn als het om grotere beesten gaat. Zie je dat hij trekt met zijn linkerbeen? Het vroegere rijdier van zijn vader – echt een chagrijnige vlootrug – brak Pindors scheenbeen toen hij vijf jaar was. Hij was de stal in gelopen om hem een handvol zoethout te geven. Niemand had het in de gaten. '


  Jake keek Pindor na. Hij liep stug door, maar hij zag eruit alsof hij het liefst hard naar de poort wilde rennen, uit het zicht van de jonge ruiters op het oefenterrein.


  'Het verhaal over zijn vernedering deed snel de ronde... en werd iedere keer een beetje aangedikt, ' zei Marika. 'Als Pin niet de zoon was geweest van oudste Tiberius, was het misschien niet zo'n vervelend verhaal geworden. Mensen kunnen zo wreed zijn. Het was een van de redenen dat we de Gebroken Poort uit zijn gegaan – toen we jou en je zus vonden. '


  'Hoe bedoel je?'


  'Als we terug waren gekomen met een stukje eierschaal van een donderhagedis, of nog beter, een ei! Dan zou Pin zijn moed hebben bewezen en waren die verhaaltjes wel gestopt. Misschien hadden ze hem zelfs een tweede kans gegeven om een zadelwachter te worden. '


  Ze kwamen bij de poort en volgden Pindor de hoofdstraat in. Hij ging eindelijk langzamer lopen zodat ze hem in konden halen. Nukkig liep hij verder, starend naar de punt van zijn sandalen.


  Jake beende naast hem voort. Hij wist niet wat hij moest zeggen, maar hij wist wel heel goed hoe Pindor zich voelde.


  De Romein snufte en zei zacht: 'Gisteren, met die donderhagedis – toen joeg jij dat beest weg met dat instrument van je. '


  'Het is een fluitje, ' zei Jake en hij trok het stalen buisje uit zijn zak. Hij gaf het aan Pindor, zodat die het goed kon bekijken.


  De jongen nam het fluitje aan met een verlangende blik in zijn ogen.


  'Het blaast een toon die wij niet kunnen horen, ' legde Jake uit, 'maar sommige dieren wel. Waarom hou je het niet een poosje?'


  Pindor staarde naar het fluitje. 'Echt?'


  'Tuurlijk. ' Jake haalde zijn schouders op. Pindor kon wel iets gebruiken om hem op te vrolijken.


  Pindors vingers sloten zich om het geschenk. 'En je kunt dit gebruiken om wilde dieren mee te temmen?'


  'Dat weet ik niet, maar het trekt wel hun aandacht. En met een beetje oefening kan het zeker een goed hulpmiddel zijn om een dier te trainen. '


  Pindor knikte. De pijn in zijn ogen had plaatsgemaakt voor verwondering. 'Bedankt, ' mompelde hij en hij liep met lichtere tred verder.


  Marika ging naast Jake lopen en glimlachte naar hem.


  'Wat?' vroeg Jake.


  Ze wendde zich af, maar gluurde uit haar ooghoeken naar Jake.


  Hij zag haar grinniken. 'Wat?' vroeg hij nog een keer.


  'Niks, ' zei ze. 'Helemaal niks. '


  


  De Vikingburcht Bornholm rees voor ze op, als een oorlogsschip dat over de daken van Calypsos voer. De bovenste helft van het gebouw was duidelijk ooit de boeg van een antiek schip geweest. Een opvallende houten voorsteven in de vorm van een zeemonster met giftanden stak boven de straat uit. Eronder waren zware houten deuren, misschien gered uit het schip zelf.


  Pindor greep een ijzeren deurklopper in de vorm van een wolvenkop en liet hem hard neerkomen.


  Een klein tralievenster in de deur ging open. 'Wie wil Bornholm binnentreden?'


  'Ik... ' Pindor schraapte zijn keel omdat zijn stem klonk als een bange piep. Hij probeerde het opnieuw, met diepere stem. 'Ik kom hier uit naam van magister Balam. Met de nieuwkomer Jacob Ransom. Om zijn zus te bezoeken. '


  Even later werd een van de dubbele deuren opengetrokken. Er kwam een lange blonde vrouw tevoorschijn die de nieuwe gasten van Bornholm taxerend opnam. Blijkens de diepe rimpel tussen haar wenkbrauwen was ze niet blij met wat ze zag. 'Kom binnen, ' zei ze bars.


  Achter de deuren strekte een hal met zichtbare dakspanten zich uit tot aan het andere eind van het gebouw, waar een nieuw stel dubbele deuren toegang gaf tot een zonnige binnenplaats. Toen Jake naar binnen stapte, werd hij overweldigd door de grote holle ruimte. In ijzeren kandelaars in de vorm van rendiergeweien gloeiden brokken wit kristal. Ze verlichtten een muurschildering op de muur tegenover de open haard. Een schip zeilde over de witschuimende golven van een stormachtige zee, met opbollende vierkante zeilen en riemen uit de zijkant gestoken.


  Hun gids bemerkte Jake's interesse. 'De Walkure, ' zei ze, kuste haar vingertoppen en raakte het schip in het voorbijgaan even aan.


  Het was duidelijk de naam van het schip. Maar Jake herkende de naam ook uit de Noorse mythologie. 'De Walkuren? Dat waren toch vrouwelijke krijgers? De schildmaagden van Odin?'


  Hun gids wendde zich tot Jake, een vuist op haar heup. 'Jij kent onze verhalen. '


  Jake staarde omhoog in die ijsblauwe ogen. 'Sommige. '


  Ze knikte tevreden. 'Ik ben Brunhildr, haardvrouwe van Bornholm. Wees welkom, ' zei ze op warmere toon. 'Je zus is buiten. Volg mij. '


  Maar toen ze zich omdraaide, klonk er geklepper van laarzen uit een trappenhuis voor hen uit. Er sprongen twee meisjes tevoorschijn, allebei met zwarte haren en bijpassende gebruinde gezichten. Ze konden niet ouder zijn dan Kady.


  Brunhildr hield voor hen stil. 'Hoe gaat het met de oudste?'vroeg ze.


  Een van de meisjes schudde haar hoofd. 'Oudste Ulfsdottir heeft de hele nacht aan het bed van haar zus gezeten, in Kalakryss. En zelfs nu wil ze niet naar bed; ze bidt al de hele morgen tot Odin. '


  'En ze weigert te eten, ' voegde de tweede eraan toe. 'Maar we zagen wie er voor de deur stond, dus we hoopten dat er nieuws was over Livia. '


  Alle ogen richtten zich op Jake en de anderen.


  'Dit zijn de zusjes Hrist en Mist, ' zei Brunhildr. 'Zij hebben jageres Livia teruggedragen vanaf de oevers van het Vuurwiermoeras. '


  Marika stapte naar voren en zei zacht: 'Ik ben bang dat we geen goede berichten brengen. Mijn vader en magister Zahur verzorgen Livia nog steeds met inzet van al hun vaardigheden, maar ze zijn bang dat er splinters van de bloedsteen in haar vlees zijn achtergebleven die haar gevangen houden tussen deze wereld en de volgende. '


  Hrist en Mist keken elkaar bezorgd aan. Mist leek op het punt in tranen uit te barsten. Hrist zei tegen haar zus: 'We hebben gedaan wat we konden. ' Toen wendde ze zich tot Jake en de anderen. 'Jageres Livia is alleen het moeras overgestoken in een klein bootje. Ze liet ons op de oever achter terwijl zij de schuilplaats van de Schedelkoning van dichterbij ging bespieden. Ze was vijf nachten weg en kwam halfdood terug, met een verse pijlwond, en zakte in elkaar zodra ze voet aan wal zette. Ze heeft geen woord gezegd. '


  Marika keek even naar Jake en schudde haast onmerkbaar haar hoofd. Haar vader had tegen hen gezegd dat ze niet mochten herhalen wat hij op het dak had gehoord.


  Mist wrong haar handen. 'Ze moet blijven leven. '


  'De magisters doen hun uiterste best, ' beloofde Marika.


  Hrist zuchtte. 'We zullen dit nieuws aan oudste Ulfsdottir overbrengen. ' Ze pakte haar zus bij de arm en het stel rende de trap weer op.


  Brunhildr liep verder de hal door in de richting van de zonnige binnenplaats. 'Dit zijn grimmige tijden, ' zei ze met opeengeklemde kaken. 'Het spijt me dat je zus onder zon donker gesternte naar Bornholm is gekomen. '


  Jake werd ongerust. Hij vroeg zich af hoe het Kady verging met deze harde vrouwen. Toen hij in het zonlicht stapte, ontdekte hij zijn zus midden op de binnenplaats – met een paar zwaarden in haar handen!


  'Nee, zo moet het, ' zei Kady tegen het handjevol vrouwen om haar heen. Ze droeg een groene tuniek en een paar kniehoge laarzen.


  Kady sprong bij de vrouwen vandaan en liet de korte zwaarden in een dodelijke dans rond haar lichaam zwaaien.


  Wat was ze aan het doen?


  Jake snakte naar adem toen ze een van de zwaarden in de lucht gooide. Het draaide, schitterend in het zonlicht, – en viel. Kady ving hem met gemak bij het gevest en eindigde met een sierlijke zwaai en een kleine buiging.


  Plotseling wist Jake weer waar hij dit kunstje eerder had gezien. Dat was tijdens de tamboertraining van Kady's cheerleaderteam. Zijn zus had die figuren zo vaak geoefend dat ze ze waarschijnlijk in haar slaap nog kon uitvoeren – en blijkbaar ook met zwaarden.


  Applaus volgde op haar demonstratie.


  Een bank tegen de muur zat vol mannen met Vikinghelmen en -mantels. Ze lachten en fluisterden tegen elkaar. Aan het einde van de bank ontdekte Jake een bekende jongeman in een toga. Heronidus leek erg van zijn wachterstaak te genieten. Hij was compleet door Kady in beslag genomen en volgde elke beweging. Hij hield haar zeker weten nauwlettend in de gaten.


  'Kady!' riep Jake om haar aandacht te trekken.


  Toen ze hem zag werd haar glimlach nog breder. 'Jake, je bent er! Ik hoorde al dat je zou komen!'


  Kady gaf haar zwaarden aan een andere vrouw en liep toen naar hem toe. Jake zag dat ze haar haar had gevlochten, zoals gebruikelijk bij de jageressen, maar zij droeg het in één elegante Franse vlecht.


  Kady zag dat hij het doorhad en aaide even over haar haar. 'Hoe ziet het eruit? Ik wilde niet twee van die staarten. Veel te "Heidi" voor mij. '


  Maar dat was niet alles. Jake zag dat twee Vikingvrouwen ook een Franse vlecht hadden. Hij keek nog iets beter. En had een van hen nou oogschaduw op?


  Het is niet waar...


  En hij maar denken dat ze in elkaar gedoken zou liggen snikken.


  'Hoe heb je... Wat ben je...?' stotterde Jake.


  'Het gaat prima, als dat is wat je wilt weten. Ze hebben goed voor me gezorgd. En jij, gaat het goed?'


  Jake wist niet waar hij moest beginnen. Zijn nacht was vol pijn en bloed geweest en vol verhalen over een verschrikkelijk leger dat in de jungle werd gevormd. En wat had Kady gedaan? De haren van haar vriendinnen ingevlochten en schoonheidsgeheimpjes gedeeld. Veranderde er dan nooit iets?


  Kady lachte. 'Wat? Jij zei dat ik vrienden moest maken. '


  Dat was zeker waar.


  Haar stem werd zachter. 'En jij? Heb jij nog iets ontdekt?'


  Jake keek even om naar de anderen. Iedereen stond naar hen te staren. Hij liet zijn stem dalen tot een gefluister. 'Ik zal je later meer vertellen. Ik probeer nog steeds een manier te vinden om naar die piramide te gaan. Daar moet een bepaalde krachtbron zijn. '


  Hij raakte het zilveren insigne op zijn jack aan. 'Het heeft iets met de kristallen te maken. '


  Kady boog zich voorover en keek naar zijn speld. 'Mooi dingetje. '


  Jake's wangen begonnen te gloeien. 'Het is niet mooi... het... het is belangrijk. '


  Ze kwam overeind en haalde haar schouders op. 'Nou, als die piramide zo belangrijk is, wat doe je dan hier?' Op een toon die zei: waarom kom je mij dan lastigvallen?


  'Ik wilde zien hoe het met je ging. '


  Kady fronste haar wenkbrauwen om zijn bezorgdheid en las blijkbaar tussen de regels. 'Ik ben niet totaal hulpeloos, Jake. '


  'Dat heb ik ooit nooit gezegd. '


  Oké, misschien had hij het wel gedacht...


  In ieder geval liep hun gesprek niet zoals hij had gehoopt. Hij probeerde het nog één keer en gebaarde naar de ingang van Bornholm. 'Ik dacht dat je misschien met ons mee wou om de rest van de stad te bekijken. '


  'Met jullie?' Het bekende vleugje minachting was terug in haar stem. 'Heron zou me meenemen naar hun sportvelden. '


  Heron? Sinds wanneer was Kady zulke goeie maatjes met Heronidus?


  Kady ging verder: 'Er schijnt over een paar dagen de een of andere belangrijke wedstrijd te zijn. Een kampioensstrijd tussen de Romeinen en... ' Ze trok haar neus op. 'Ik dacht een stel sumoworstelaars, zoiets. '


  Sumoworstelaars? Jake ging snel alle andere mogelijkheden na, gebaseerd op de oude culturen die hij hier had gezien. 'Bedoel je Soemeriërs?'


  'Vast. Boeien. Heron heeft al geprobeerd me iets over de wedstrijd uit te leggen. Klinkt als een soort polo. Nou ja, hij neemt me mee naar zijn training. ' Ze zwaaide naar haar bewaker, die met een verliefde glimlach terugzwaaide.


  Jake gaf het eindelijk op. 'Nou, als jij je wel redt, ga ik maar alleen op stap met Pindor en Marika. '


  Ze haalde haar schouders op, maar er kwam een scherpe klank in haar stem. 'Als je maar weet wat je doet. Laat je niet te veel afleiden. '


  Hij begreep wat ze bedoelde. Niet flierefluiten... zoek een weg naar huis. En terwijl hij daaraan werkte, kon Kady lekker Walkurekrijger-Barbie spelen.


  Toen zijn zus terugliep naar de anderen, keek Jake haar boos na. Kady liet alles aan hem over. Hij moest maar uitvinden wat er aan de hand was en hoe ze naar huis konden.


  Maar kon hij dat wel?


  Dreigende woorden spookten door zijn hoofd en herinnerden hem eraan dat hij niet veel tijd meer had.


  Hij komt... Hij komt...


  Hoofdstuk 13


  DE EERSTE STAM


  [image: ]


  Weer op straat stond Jake even stil onder de boeg van het Vikingoorlogsschip. Hij keek Marika en Pindor aan. 'Wat nu?'


  Jake had gedacht dat hij de hele dag bezig zou zijn om Kady onder haar bed vandaan te krijgen. Maar dat was niet het geval. Zoals gewoonlijk stond ze in het middelpunt en kreeg ze alle aandacht. Dat ergerde hem, maar luchtte hem tegelijkertijd ook op. Hij stond aan de kant van de weg, onzeker wat hem nu te doen stond en waar hij zijn onderzoek moest beginnen.


  'We kunnen je wat meer van Calypsos laten zien, ' antwoordde Marika.


  'Laten we op de markt beginnen, ' zei Pindor. Hij keek naar de zon en legde een hand op zijn maag. 'Ik rammel van de honger. '


  'Je hebt net gegeten, ' zei Marika.


  'Dat was eeuwen geleden. '


  Marika rolde met haar ogen. 'Eerst gaan we de stad bekijken. '


  Met Marika voorop gingen ze de stad in. Er hing een opgewonden sfeer; de lucht leek wel elektrisch geladen door alle drukte, het geroep en gelach van de mensen. Voor een Chinese pagode oefenden kleine kindertjes met bekkens en hoorns.


  'De lente-equinox komt eraan, ' legde Marika uit. 'Over twee dagen al. De hele stad viert het met een groot banket en een feest. '


  'En het is de dag van de olympiade!' voegde Pindor er met zeldzaam enthousiasme aan toe. 'De finale strijd die bepaalt welke stam dit jaar de Eeuwige Vlam zal winnen. Kijk, daar!'


  Pindor haastte zich vooruit. Er zaten een paar gezinnen te picknicken in een klein park net buiten de kasteelmuren. Pindor rende erlangs, naar een uitstekende richel met een weids uitzicht. Hij wees naar de noordkant van de stad.


  Een groot stenen stadion, een kleine versie van het colosseum in Rome, strekte zich uit tot aan de vulkanische rand van de vallei. Eén kant was zelfs in de steile bergkam uitgehouwen.


  'We gebruiken het ook voor toneel- en theateruitvoeringen, ' zei Marika. 'Het is niet alleen maar rumoer en strijd. '


  Een beweging aan de rechterkant van het colosseum trok Jake's aandacht. In de bergkam vlak naast het stadion waren grotwoningen uitgehakt. Een vlucht enorme vogels steeg op vanaf de hoogste rij en vloog in een v-formatie over de stad.


  'Het Volk van de Wind, ' zei Marika naast Jake. Haar stem was vol bewondering. 'Zij zijn de enigen die de grote gevleugelde raz kunnen temmen. Ze brengen de dieren groot vanaf het moment dat ze uit het ei komen en koppelen ze daarbij aan hun eigen jongste kinderen. Men zegt dat mens en dier zelfs een hechtere band krijgen dan broers en zussen. '


  Toen de formatie voorbijvloog, zag Jake de verkenner weer voor zich die op de top van de toren was geland, geheel in leer gekleed met een kroon van veren op het hoofd. Natuurlijk, de stamleden zou zichzelf nooit indianen noemen, of oorspronkelijke bewoners van Amerika'. Die namen hadden buitenstaanders ze gegeven.


  Jake keek omhoog toen de vogels voorbij zweefden, stijgend op de warme lucht uit een van de vulkanische luchtgaten. Volk van de Wind. Een zeer toepasselijke naam.


  Alle drie volgden ze de vogels met hun ogen, door de lucht, over het kasteel. Toen de dieren eindelijk uit het zicht waren, liet Marika haar schouders hangen. 'Het wordt al laat. We moeten naar huis. '


  Toen Jake nog één keer omkeek naar de kliffen, ving zijn blik een slanke schaduw aan de rand van de bomen. Een vage donkere gestalte schoot plotseling over het rotsige uitkijkpunt, pakte een bot dat een van de picknickers had laten liggen en snelde toen terug naar de struiken. Daar verstarde ze plotseling en keek om naar Jake. Grote katachtige ogen flitsten goudkleurig in het lage zonlicht.


  Een rhabdofelix! Degene die Jake had vrijgelaten. Dus ze was ontsnapt en had een plek gevonden waar ze op restjes kon jagen.


  'Hé, kijk... ' zei Jake tegen Marika, maar de kat was verdwenen.


  'Wat?' vroeg Pindor.


  Jake schudde zijn hoofd en gebaarde dat ze verder moesten lopen. 'Niet belangrijk. '


  Ze liepen om de kasteelmuren heen naar de hoofdpoort. Pindor zei hen gedag en liet Jake en Marika alleen over de binnenplaats naar de kasteeltoren lopen.


  Marika zweeg, diep in gedachten verzonken, dus hield Jake zich koest terwijl ze de toren beklommen. Toen ze bij de overloop kwamen, deed Marika de deur van haar huis van het slot en begon eindelijk te praten. 'Ik vraag me af hoe het met jageres Livia is... '


  Jake stapte naar binnen en snakte hoorbaar naar adem. Marika zweeg. De kamer was niet leeg. Een jonge jongen, misschien een jaar jonger dan Jake, zette net een schaal met fruit op tafel. Jake staarde naar de vreemdeling. De ander staarde terug – en liep toen snel naar de smalle deur. Hij verdween, de deur achter zich dicht trekkend. Jake ving nog net een glimp op van de smalle trap erachter, als een geheime trap voor bedienden.


  Marika trok haar wenkbrauwen op, verbaasd over Jake's verbijsterde reactie. 'Dat was Bach'uuk. Hij helpt ons in huis. '


  Jake zag het gezicht van de vreemdeling nog steeds voor zich. De jongen had brede jukbeenderen en vooruitstekende wenkbrauwen onder een gewelfd voorhoofd dat half verborgen was onder sluik zwart haar. Zijn blauwe ogen waren aan Jake blijven hangen, bijna alsof hij hem herkende. Toen was hij weggerend.


  Maar Jake had hem beslist herkend... of tenminste, hij wist tot welke stam die jongen behoorde. Hij was er absoluut zeker van.


  Bach'uuk was een Neanderthaler.


  


  'Ze noemen zichzelf de Ur, ' legde Marika uit toen ze Jake voorging naar de tafel.


  Ze spoorde hem aan om te gaan zitten en liet hem zien hoe je een van de vruchten op tafel moest pellen. Het leek een banaan, maar dan in de vorm van een kurkentrekker. Het pellen vroeg de nodige aandacht. Ze noemde het een kwarmaboon, maar het smaakte niet als een banaan of een boon, meer als een overrijpe perzik.


  Marika had Jake's reactie verkeerd begrepen en had nog steeds een rimpel in haar voorhoofd. 'Niet bang zijn. De Ur zien er misschien vreemd uit, maar ze zijn ongevaarlijk en vredelievend. '


  Jake knikte terwijl de gedachten door zijn hoofd tolden. Dus er waren niet alleen mensenstammen – homo sapiens -naar deze wereld gekomen. Ook oudere stammen, voorouders van de mens, waren uit hun thuisland geplukt en hier in de val gelopen.


  'Het zijn eenvoudige mensen, ' ging Marika verder. 'Zelfs met de hulp van de alchemie die ons allemaal een gezamenlijke taal geeft, spreken de Ur maar zelden. En als ze praten, doen ze het langzaam en heel minimaal. Papa denkt dat hun gedachten dof zijn, maar ze zijn sterk en volgen eenvoudige aanwijzingen goed op. '


  Jake probeerde zijn reactie te verbergen en pelde nog een kwarmaboon af. Hij sprak Marika niet tegen, maar hij herinnerde zich dat archeologen zoals zijn ouders inmiddels van mening waren dat Neanderthalers net zo intelligent waren als de moderne mens.


  Marika ging verder, nadenkend over haar eigen woorden. 'Maar afgelopen zomer is een groep Soemerische schrijvers naar hun grotten in de bergkam geweest en die vertelden bij terugkomst over zeer gedetailleerde muurschilderingen. '


  'Door de Ur gemaakt?'


  Marika knikte. 'Ik zou die schilderingen graag een keer bekijken. De schrijvers vertelden dat er beesten op die muren zijn geschilderd die niemand nog ooit gezien heeft. Aan de andere kant zijn de Ur als eersten naar deze vallei gekomen, dus ze hebben vast de meest fantastische dingen gezien. '


  Dat trok Jake's aandacht. 'Zij waren de eersten?'


  Marika wreef in gedachten over haar onderlip. 'Men zegt dat zij hier al veel eerder waren dan alle verloren stammen. De eerste verhalen over Calypsos vertellen dat de Ur in de schaduw van de grote tempel van Kukulkan leefden en dat zij de nieuwkomers welkom heetten in dit harde land. Zo legden zij de basis voor het Calypsos van nu. En ze helpen ons nog steeds, als dienaren op Kalakryss en als mijnbouwers in de kliffen, waar ze de ruwe kristallen winnen die in onze alchemie worden gebruikt. '


  Jake staarde naar de smalle deur. Hij dacht aan de gedekte tafel gisteravond en aan zijn kleren die vanmorgen gewassen en wel op hem lagen te wachten. Waren de Neanderthalers hier niks meer dan bedienden geworden – of nog erger, slaven? Tot nu toe had Jake de bewoners van Calypsos gezien als vredelievend en eensgezind, maar die laatste gedachte beroofde dat idee van zijn glans.


  Marika zuchtte. 'Maar de Ur blijven meestal in hun grotten. Ze zijn erg verlegen en op zichzelf. Hun huizen liggen aan de andere kant van de rotswand en kijken uit over de donkere jungle. Je hoeft echt niet bang te zijn voor Bach'uuk. Zijn vader en hij dienen al jaren in onze familie. Toen mijn moeder ziek werd... toen ze... '


  Marika's stem stierf weg. Ze schudde haar hoofd en had ineens alleen nog aandacht voor haar eigen kwarmaboon. Ze hoefde ook niets meer te zeggen, want er klonk gekraak bij de voordeur.


  Er werd een sleutel omgedraaid en de deur zwaaide open.


  Het geluid van stemmen kwam naar binnen, terwijl de sprekers buiten op de drempel bleven staan.


  'We kunnen verder niets meer doen, Oswin. ' Het was Marika's vader. Hij klonk doodmoe en diep bezorgd.


  'Maar we weten dat er nog steeds splinters van de bloedsteen in haar schouder moeten zitten, anders was ze nu wel bijgekomen. Als we een paar splinters kunnen verzamelen en ze dan onderzoeken, begrijpen we misschien beter wat ons bedreigt. '


  'Het risico is te groot. Zowel voor Livia als voor Calypsos. Bloedstenen tasten alles... en iedereen eromheen aan. '


  'Maar we kunnen toch niet eeuwig in het duister blijven tasten, niet als er een schaduw over onze vallei dreigt te vallen. Zahur is te voorzichtig. Misschien wel doelbewust. '


  Het was een tijdje stil. Toen zei Balam op ferme toon: 'Dat geloof je toch niet echt, of wel, Oswin?'


  Een lange, ratelende zucht volgde. Marika en Jake keken elkaar even aan. Ze hoorden niet mee te luisteren, maar geen van beiden bewoog.


  'Waarschijnlijk niet. Maar ik kan niet vergeten dat Zahur ooit de leerling van Kalverum Rex is geweest. '


  'Ja, maar we zijn allemaal wel een tijdje bij hem in de leer geweest. '


  Jake wierp een snelle blik op Marika.


  'En hoe zit het dan met Zahurs experimenten?' drong de Engelse monnik aan. Hij liet zijn stem dalen. 'Hij gebruikt de kelders van Kalverum. Hij werkt met gekooide dieren en het pad dat hij bewandelt, lijkt op dat van dat monster. '


  'Dat komt doordat hij de kunst van het genezen bestudeert. Een belangrijke studierichting vraagt om dat soort werk. Je weet hoeveel van de geneeskunde verloren is gegaan toen Kalverum was verbannen. '


  'Ja, ja, ik weet wel dat je gelijk hebt, ' gaf Oswin toe. 'Ik denk dat ik door slaapgebrek nog van mijn eigen schaduw zou schrikken. Ik wou gewoon dat Zahur wat sneller was. Ik voel dat de tijd dringt. Die woorden, die de jongen heeft gehoord. "Hij komt. " We kunnen niet eeuwig in onze handen blijven wringen. '


  'Ik begrijp het, Oswin. En ik heb respect voor jouw onderzoeksmethoden. Jouw gedurfde experimenten hebben al heel veel praktische alchemie opgeleverd die ons leven beter heeft gemaakt. Maar op dit punt ben ik het met Zahur eens. Zelfs als het betekent dat jageres Livia doodgaat: we moeten uiterst voorzichtig zijn met bloedstenen, zelfs al zijn het maar splinters. '


  'Ik hoop dat je gelijk hebt, mijn vriend, ' zei Oswin. 'Er komen donkere tijden aan. '


  'En in het donker, ' zei Balam ernstig, 'moeten we vertrouwen op het licht. '


  Een klein, vermoeid lachje verbrak de stilte. 'Dat is niet eerlijk. Mijn eigen vader citeren. '


  'Hij was een wijs man. '


  Weer een zucht. 'Wijzer dan zijn zoon, blijkbaar. '


  Een gemompelde wederzijdse groet volgde – en toen zwaaide de deur verder open. Marika draaide zich snel om in haar stoel en deed alsof ze met bijzondere aandacht een kwarmaboon uit de schaal pakte.


  Balam kwam de kamer binnen. Bij hun aanblik schoten zijn wenkbrauwen verbaasd omhoog. 'Ach, jullie zijn er al. ' Hij keek even naar de deur en toen weer naar de tafel. Hij kamde met zijn vingers door zijn haar, maar dat maakte het nog meer in de war. 'Dus jullie hebben alles gehoord. '


  'Het spijt me, papa, ' zei Marika en ze keek omhoog naar zijn gezicht. 'Maar is het waar? Gaat jageres Livia dood?'


  Balam legde zijn hand zachtjes tegen de wang van zijn dochter en liep toen naar de tafel. Jake zag zijn gezicht toen hij achter zijn dochter langsliep, twijfelend of hij haar de waarheid zou vertellen of niet. Eindelijk draaide hij zich om en keek zijn dochter aan.


  'Ja, ' zei hij toen. 'Het is een kwestie van tijd. We kunnen niets meer doen. '


  Marika trok wit weg, maar ze knikte en stond op. Ze omhelsde haar vader. Hij sloeg zijn armen ook om haar heen.


  Jake voelde een scherpe steek in zijn borst. Plotseling miste hij zijn eigen vader en moeder zo erg dat hij bijna geen adem meer kon krijgen.


  Vader en dochter lieten elkaar los. Marika hield alleen haar vaders mouw nog even vast. 'Papa, je hebt helemaal niet geslapen. Je hebt rust nodig en een warm bad. '


  Hij keek even naar de deur van zijn werkkamer. 'Maar ik heb nog werk –'


  'Dat loopt niet weg. Eerst even slapen. ' Ze trok hem tegen zich aan zoals een moeder dat met een weerspannig kind zou doen. 'Ik laat het bad voor je vollopen en ik zal je voor het eten wakker maken. '


  Balam liet zich door zijn dochter meevoeren naar de trap.


  Terwijl ze samen wegliepen, bleef Jake aan tafel zitten. Maar zijn aandacht verlegde zich naar de deur van de werkkamer. Hij herinnerde zich de stapels perkament, de rollen en de boeken achter die deur. Wat zou hij daar kunnen ontdekken?


  Voor hij besefte wat hij deed, was hij al opgestaan. Hij haastte zich naar de deur en voelde aan de klink. De deur was niet op slot en ging open met een zacht gepiep dat Jake ineen deed krimpen. Hij zei tegen zichzelf dat het geluid niet al te hard was geweest en glipte door de kier de werkkamer binnen.


  De kamer had de vorm van een taartpunt, breed uitlopend naar twee ramen die over de stad uitkeken. Onder die ramen stond een bureau. Aan beide kanten liepen boekenplanken tot aan het plafond, volgestouwd met stoffige, dikke boeken en rollen perkament. Eén gedeelte was gevuld met allerlei vreemde dingen: een benig skelet van het een of andere dier dat door bronzen draad bij elkaar werd gehouden, een nette rij gepolijste stenen, een verzameling kleine houten blokken met ingesneden Mayahiërogliefen. Deze bibliotheek deed hem denken aan de Vitrines vol Vreemdsoortige Voorwerpen, thuis in North Hampshire.


  Maar Jake had geen tijd om de toerist uit te hangen.


  Hij liep naar het bureau en speurde rond zonder iets aan te raken. Er lagen stapels boeken die tot Jake's schouders kwamen en hij was bang dat ze zouden omvallen. Zijn aandacht werd getrokken door een opengeslagen boek dat midden op het bureau lag. Er zat een houten omslag omheen en de bladzijden waren ruw en dik.


  Het boek was een zeldzame Mayacodex, een van hun grote boeken met oude kennis. Eeuwen geleden hadden de Spaanse conquistadores de meeste verbrand. Er waren op de hele wereld nog maar een paar exemplaren over.


  Jake boog zich over de opengeslagen codex. Op de bladzijde stond de plattegrond van de vallei getekend. De krater van de vulkaan werd aangegeven door een kartelige cirkel en in het midden stond een primitieve tekening van de piramide. Vanaf de top van de piramide was een spiraal getekend die uitwaaierde en de rand van de vallei op vier punten raakte.


  Noord, oost, zuid, west.


  Jake boog zich nog verder voorover.


  Over de punt in het westen was een boog getekend. Al was het maar een schets, Jake herkende de Gebroken Poort. Beter gezegd, hoe die eruit zou zien als hij niet was gebroken. De tekening bij de oostelijke poort kwam hem bekend voor. Een tweekoppige slang, opgekruld in de vorm van een acht.


  Jake verstijfde. Hij herkende de tekening, al was hij nog zo onafgewerkt. Snel pakte hij zijn vaders logboek uit zijn zak en bladerde naar de bladzijde die hij ook in het British Museum had gelezen.


  


  Uit de ingewikkelde kronkeling van de slang in een cijfer 8 blijkt duidelijk dat dit reliek symbool staat voor het Mayageloof in de oneindigheid van de kosmos.


  


  Jake hoorde zijn vaders stem terwijl hij de woorden las en zag tegelijkertijd het kunstvoorwerp in het museum voor zich, een gouden slang met ogen van robijn, een Mayaschat die zijn ouders hadden opgegraven.


  Jake slikte en staarde naar de plattegrond. Hier stond een tekening van datzelfde voorwerp als oostelijke toegangspoort tot de vallei. Hoe was dat mogelijk? Jake's hoofd tolde. Hij kon maar één verklaring bedenken: iemand had die poort gezien, was teruggegaan naar zijn eigen tijd en had erover verteld.


  Jake voelde een golf van hoop door zich heen slaan. Hij staarde naar de piramide in het midden van de primitieve plattegrond. De spiraalvormige lijnen symboliseerden waarschijnlijk het krachtenveld dat de vallei beschermde.


  Hij moest hier meer over weten.


  Hij schrok op van een schurend geluid achter zich. Hij had zich zo op zijn ontdekking geconcentreerd dat hij de tijd was vergeten. Als Marika hem hier ontdekte...


  Jake draaide zich met een ruk om en zag iemand in de deuropening staan. Maar het was Marika niet. De kleine Neanderthaler – Bach'uuk – stond bij de ingang van de bibliotheek. Hij had Jake op verboden terrein betrapt, maar zijn gezicht toonde geen schok of emotie. Hij staarde alleen naar hem. Toen draaide de jongen zich om en ging terug naar de tafel. Hij kwam borden brengen voor het eten.


  Jake volgde hem en deed de deur van de bibliotheek achter zich dicht. 'Ik keek alleen een beetje rond, ' mompelde hij.


  Bach'uuk negeerde hem.


  Een moment later hoorden ze geroep van boven. 'Papa, ik roep je als het eten klaar is. ' Marika kwam naar beneden. 'Ah, Bach'uuk, ik zal je even helpen, ' zei ze terwijl ze de laatste borden van hem overnam.


  De Neanderthaler boog zijn hoofd en liep achteruit naar de bediendedeur. Toen Marika zich omdraaide, staarde Bach'uuk Jake aan en legde een vinger op zijn lippen: het algemene gebaar voor zwijgen. Toen verdween hij en deed de deur achter zich dicht.
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  Hij kon niet zeggen wat hem wakker had gemaakt.


  Het ene moment lag hij nog diep te slapen, het volgende moment was hij klaarwakker. Het was stikdonker in zijn kleine kamertje. De luiken zaten stevig voor de ramen en de deur was dicht. Hij hoorde geen geluid.


  Met de lakens om zich heen geslagen probeerde Jake te ontdekken waar die plotselinge spanning vandaan kwam. Het voelde alsof elke zenuw, elke vezel in zijn lichaam, gespannen stond. Met ingehouden adem zocht Jake de kamer af. Aan het voeteneind van zijn bed kon hij de omtrek van de kledingkast onderscheiden. Maar verder niets. Er bewoog geen schaduw, er ritselde niets.


  
    Toch wist Jake dat hij niet alleen was. Hij kon niet zeggen waarom, maar hij wist het zeker. De haartjes op zijn armen stonden overeind. Iemand – of iets – was bij hem in de kamer. Hij voelde ogen vanuit het donker naar hem loeren.

  


  Toen hoorde hij het, een laag gezoem als van duizend bijen. Het begon en stopte meteen weer. Jake kon niet zeggen waar het gezoem vandaan was gekomen, maar het bloed stolde in zijn aderen. Het was een onbekend geluid. En het was in zijn kamer.


  Zijn ogen deden pijn van het turen in de donkere hoeken. Zijn hart klopte in zijn keel. Toen hoorde hij een zacht, heimelijk geluid.


  ... ggk, ggk, ggk...


  Het klonk als het gekras van nagels op hout. Hij wist niet wat dat geluid maakte, maar hij wist wel dat het dichterbij kwam. Zijn vingers hielden de deken zo dicht mogelijk onder zijn kin. Hij trok zijn benen op en maakte zichzelf klein.


  Op een tafeltje naast zijn bed stond een lamp. Eerder had Marika hem laten zien hoe hij het kristal aan en uit kon doen. Maar hij durfde niet onder de dekens vandaan te komen.


  ... ggk, ggk, ggk...


  Het geluid was absoluut dichterbij. Toen begon het vreemde gezoem weer. Wat was dat toch?


  Jake tuurde. Er kwamen vreemde schaduwen omhoog aan het voeteneind van zijn bed. Nu hield hij het niet meer. Zijn arm schoot naar de lamp en hij tikte met een nagel tegen het kristal. Het klingelde en begon helder te schijnen. Hij knipperde even tegen het felle licht en staarde toen naar wat er op het voeteneind zat.


  Daar zat een enorm zwart insect, ongeveer zo groot als een kleine hond, met krabachtige scharen. Aan beide zijden spreidden zich een soort libellenvleugels uit.


  Toen Jake terugdeinsde, fladderden de vleugels op in een snorrend gezoem. Het insect steeg op als een helikopter.


  Plotseling boog vanachter zijn rug een gekromde schorpioenstaart omhoog, eindigend in een gemene weerhaak zo lang als Jake's wijsvinger. In het lamplicht leek de weerhaak nat van het gif en de enorme scharen knipten in de lucht.


  Jake wilde schreeuwen, maar zijn borst was samengeknepen van angst.


  De reuzenschorpioen kantelde nog meer en dook plotseling recht op Jake af.


  Hij reageerde instinctief, gebruikmakend van iets wat zijn moeder hem ooit had verteld. Dat ging over de manier waarop de kannibalen in Papoea Nieuw-Guinea hun slachtoffers in hun netten verstrikten.


  Toen het monsterlijke beest op hem afdook, trok Jake snel zijn armen en benen in en schopte zijn deken toen als een vangnet de lucht in. De deken viel over de schorpioen en die raakte ermee verstrengeld zodat hij tegen de grond klapte. Jake rolde uit bed, op zijn blote voeten, met alleen een boxershort aan. Een wapen had hij niet.


  Het beest was tussen hem en de deur op de grond gevallen. Het kronkelde en zwiepte onder de deken. Hij zou eroverheen moeten springen. Toen knipte één zwarte schaar door de deken en zwaaide wild in het rond. Het beest was bijna vrij. Jake deinsde achteruit en botste tegen het nachtkastje, zodat de lamp begon te wankelen.


  De lamp!


  Hij greep achter zich en pakte de lamp op.


  De schorpioen wrong zich door het gat in de deken. Jake sprong naar voren met de lamp boven zijn hoofd en zwaaide hem met kracht omlaag. Er kraakte iets en er spoot vloeistof naar buiten, over zijn blote voet.


  Hij verstijfde van afschuw en dat duurde net een seconde te lang.


  De deken scheurde en de staart met de weerhaak schoot naar buiten, recht op Jake's kuit af. Jake zwaaide met de lamp en mepte hem opzij. De weerhaak schampte alleen langs zijn rechterbeen en sloeg tegen de stenen vloer. Gif spatte uit de punt.


  Toch vlamde er een streep van brandende pijn op waar de weerhaak hem had geschampt.


  De staart kwam weer omhoog.


  Jake aarzelde niet en ramde de lamp in de deken, keer op keer, alsof hij een tentharing in bevroren aarde moest slaan. Zwarte vloeistof sijpelde onder de deken vandaan. Hij bleef beuken tot er niets meer bewoog.


  Toen liet hij de lamp vallen en struikelde achteruit.


  Zijn rechterbeen brandde als een fakkel, maar hij hobbelde naar de deur, maakte hem open en riep: 'Help!' Het kwam eruit als een snik. Maar waarschijnlijk had zijn gehamer Marika en haar vader al wakker gemaakt, want hun deuren vlogen vrijwel onmiddellijk open.


  Marika droeg een lange nachtjapon. Haar vader kwam naar buiten in een enkellang gewaad. Balam gebaarde naar Marika dat ze moest wachten en haastte zich naar Jake.


  Jake probeerde uit te leggen wat er was gebeurd, maar hij was nog in shock. Hij wees naar de slaapkamer, naar de resten op de grond.


  Balam wierp een blik onder de deken. 'Een steekstaart!' Hij draaide zich met een ruk om naar Jake en greep hem bij de schouders. Hij bekeek zijn lichaam van top tot teen. 'Heeft hij je gebeten?'


  'Een schrammetje. ' Jake wees naar zijn rechterkuit.


  Er druppelde maar een klein beetje bloed uit, en toch was de huid om de schram al knalrood. Hij was duizelig. Als Balam zijn schouders niet vast had, was hij vast omgevallen.


  'Pak een deken!' riep Balam naar Marika. 'En dan moet je me helpen om hem de trap af te krijgen. '


  Jake wuifde dat ze zich niet druk hoefden te maken. Hij kon zelf wel lopen. Toen kantelde de wereld om hem heen en verdween hij in een wervelende draaikolk van duisternis.


  


  'Hij komt bij, ' fluisterde een stem. Die klonk vaag en ver weg, als een radio die niet goed was afgestemd.


  Jake kreunde toen het donker wegviel en licht om hem heen begon te wervelen. Hij haalde een paar keer diep en trillend adem, misselijk van al dat gedraai. Toen kon hij zijn blik weer richten.


  'Help me om hem rechtop te zetten, ' zei een stem in zijn oor. Het was Marika's vader. Hij had een arm om Jake's schouders geslagen.


  Terwijl Jake tot bedaren kwam, werd hij in een zittende houding getild. Hij zag dat hij in de zitkamer was, op de tafel, in een deken gewikkeld. Marika stond een paar passen bij hem vandaan, haar hand van schrik voor haar mond geslagen. De magisters Oswin en Zahur waren er ook. De rondbuikige magister droeg een gestreepte nachtpon die tot zijn tenen kwam en een bijpassende puntmuts. Hij zag eruit als een van de dwergen van Sneeuwwitje, maar dan een beetje groter. Hij was hier duidelijk recht uit zijn bed naartoe gehold.


  Zahur had donkere kringen onder zijn ogen. Hij hurkte bij de tafel en hield Jake's enkel vast.


  Balam had nog steeds Jake's schouder vast. 'Hoe gaat het met je?'


  Jake had een droge mond. Hij kon nauwelijks slikken.


  Vingers knepen geruststellend in zijn schouder. 'Je bent een geluksvogel, Jacob Ransom. Er zijn er maar weinig die de beet van een steekstaart overleven. Als die schram iets dieper was geweest... '


  Jake begreep dat de man hem probeerde op te beuren, maar het lukte niet helemaal.


  Zahur had nog steeds zijn enkel vast. Om zijn kuit zat een dik bruin verband dat er vochtig uitzag. Misschien een kompres om al het gif uit de wond te trekken.


  Toen bewoog het verband. Jake voelde het steviger in zijn kuit knijpen en toen weer wat zachter.


  'De modderbloedzuiger wordt rusteloos, ' zei Zahur. 'Een duidelijk teken dat er geen gif meer in het bloed zit. '


  Hij pelde het vlezige lijf van Jake's kuit. Een grote zuiger aan één kant vroeg iets meer kracht en kwam toen los met een natte plop. De bloedzuiger kronkelde in Zahurs hand. Jake huiverde. De magister liet hem in een pot met modderig water glijden. De bloedzuiger bleef draaien en woelen.


  Ook Jake's maag draaide zich om.


  Maar zijn been zag er goed uit, op een grote zuigplek vlak naast de wond na. De rode kleur was weg en Jake voelde geen brandende steken meer.


  'Hij wordt weer helemaal beter, ' zei Zahur. 'Laat hem flink uitslapen en alles komt in orde. '


  Magister Oswin verzette zijn enorme voeten. 'Dan blijft alleen de vraag over hoe de steekstaart bij die jongen in de kamer is gekomen. '


  Balam hielp Jake van de tafel en in een stoel. Marika kwam naar hem toe en gaf hem een mok warme chocolademelk. Jake vouwde zijn handen eromheen, genietend van de warmte. Toen nam hij een klein slokje – hij had nog nooit zoiets lekkers geproefd.


  Oswin sloeg zijn armen over elkaar. 'Ik heb zijn kamer gecontroleerd. De luiken waren stevig gesloten. '


  'Maar het beest kan overdag al door het raam naar binnen zijn gevlogen, ' zei Balam. 'Misschien wilde hij de hitte van de dag ontvluchten in de koele kamer... en kwam hij uit zijn schuilplaats toen het eenmaal nacht was. Onder het bed vandaan, of achter de kast. '


  Jake kneep zijn vingers steviger om zijn mok. Voortaan zou hij elke hoek van de kamer controleren.


  Balam wendde zich tot Jake. 'Had je de ramen overdag open gelaten?'


  Jake dacht even terug. Hij herinnerde zich dat hij de ramen 's ochtends had geopend, na zijn nachtmerrie. Hij knikte langzaam. 'Ik denk het wel. '


  Balam knikte, alsof dat de zaak besliste.


  Oswin kneep zijn ogen toe, duidelijk nog niet tevreden. 'Het blijft vreemd, een steekstaart zo ver van de jungle. '


  'Maar soms vliegen ze de stad in, ' zei Balam.


  Zahur stond op en zei: 'Ik vrees dat het mijn schuld is. Toen ik hoorde waardoor de jongen was aangevallen, heb ik mijn kooien gecontroleerd. Ik hou zes steekstaarten in de kelder om me te helpen bij mijn onderzoek naar hun gif. Een van de kooien was leeg en de deur stond open. Ik weet niet hoelang hij al weg was. Ik ben zo druk geweest met de zorg voor jageres Livia. '


  Het gezicht van de Egyptenaar werd grimmiger. 'Ik moet nu naar haar terug. Ze wordt met het uur zwakker. ' Hij pakte de pot met de bloedzuiger en liep naar de deur.


  'Dankjewel voor je zorg, ' riep Balam hem na.


  'Ja... dank u wel, ' zei Jake.


  Zahur zei geen woord en verdween door de deur.


  Oswin maakte een laatdunkend geluidje. 'Het kan me niet schelen wat jullie zeggen. Deze hele zaak stinkt als een stapel stinkdierpadden. Misschien is de steekstaart hier naar binnen gevlogen... en misschien heeft iemand hem wel hier gebracht. '


  'Gebracht?' zei Balam spottend.


  'Om de jongen te doden. '


  Balam fronste naar Oswin en schudde lichtjes zijn hoofd, alsof hij wilde zeggen: niet waar de kinderen bij zijn.


  Maar Jake ging rechtop zitten. 'Wie zou mij willen doden?'


  Oswin haalde zijn schouders op. 'Een spion van de Schedelkoning? Misschien is hij bang voor jouw wee-tèn-sgap. Je bent in ieder geval een onbekende pion in het spel dat Kalverum speelt. Misschien wil hij je van het bord hebben. '


  'Oswin, zo is het wel genoeg, ' zei Balam. 'Straks schrikt hij nog van zijn eigen schaduw. '


  'Misschien is het tijd dat we allemaal wat sneller schrikken. ' Hij schudde zijn hoofd en sjokte naar de deur. 'Maar misschien ben ik ook gewoon te moe. Midden in de nacht zie je alles altijd het somberst in. '


  Toen hij weg was, wreef Balam Jake over zijn schouder. 'Luister niet naar hem. Dit was gewoon een ongelukkige samenloop van omstandigheden. Een ongeluk. '


  Maar de woorden van de dikke magister bleven Jake bij. Zijn vader had eens gezegd: Woorden zijn net kogels; eenmaal afgeschoten kun je ze niet meer terughalen.


  En deze kogels waren diep bij Jake binnengedrongen.


  Als het geen ongelukje was, wie kon die schorpioen dan in zijn bed hebben gestopt? Jake dacht aan de Egyptische magister, die zelf had toegegeven dat de steekstaart uit zijn laboratorium in de kelder kwam. Maar Jake staarde ook naar de smalle deur in de achterwand van de zitkamer. Hij herinnerde zich zijn gewassen kleren, opgevouwen op de stoel. Bach'uuk was al eerder 's nachts zijn kamer in en uitgegaan zonder hem wakker te maken. En wie wist er nog meer van de trap voor de bedienden die ongezien door de toren kronkelde? Iedereen kon de moordenaar zijn.


  Opeens sloeg er een nieuwe angst door hem heen, die alle trek in de warme chocolade deed verdwijnen. Jake zette zijn mok op tafel. Als het geen ongeluk was... als iemand hem echt wilde doden...


  Balam zag de angst op zijn gezicht. 'Wat is er?'


  'Kady... mijn zus... '


  Jake hoefde niets meer te zeggen. Balams ogen gingen wijd open. Hij wist meteen wat Jake vreesde en dat maakte Jake nog banger. De magister had blijkbaar toch wel wat onuitgesproken vermoedens, al probeerde hij de aanval ook af te doen als een ongeluk.


  'Ik zal boven in het astromicon Bornholm oproepen. Om zeker te weten dat ze veilig is. ' Hij liep in zijn gewaad naar de deur. Jake stond op om hem te volgen, maar hij tolde nog op zijn benen. Balam wees naar hem. 'Blijf hier zitten. Mari, zorg ervoor dat hij zijn rust neemt. Maak zijn cacao nog een keer warm. '


  'Ja, papa. '


  Toen hij weg was, schoof Marika een stoel naar Jake en ging naast hem zitten. Er viel een ongemakkelijke stilte, misschien omdat hij halfnaakt was onder zijn deken.


  Toen sprak Marika hem ernstig toe. 'Ik heb gezien wat je met die steekstaart hebt gedaan, ' zei ze. 'Bach'uuk heeft me geholpen de boel op te ruimen terwijl jij werd gezuiverd van het gif. '


  Ze pakte iets uit haar zak en legde het op tafel. Het was de weerhaak van de schorpioen. 'De Ur geloven dat wat gedood is, geëerd moet worden en dat er een stukje bewaard moet blijven voor de jager. '


  Jake weigerde het aan te raken.


  'Ik heb alle gif eraf gekookt, ' zei ze, toen ze zijn gezicht zag. 'Er kan niets gebeuren. '


  Voorzichtig stak hij een arm uit de deken en raakte de weerhaak aan. Dit had hem bijna gedood. Hij pakte de weerhaak op en bekeek hem goed. Hij kon zich voorstellen dat hij dit op een dag in zijn eigen Vitrine vol Vreemdsoortige Voorwerpen zou leggen. Dat idee zorgde ervoor dat hij zijn scherpe gevoel van angst de baas bleef. Hij was zelfs iets minder bezorgd om Kady. Er was vast niks aan de hand.


  'Bedankt, Mari. '


  Ze keek snel weg; haar wangen kleurden rood. 'Bach'uuk zei dat ik het aan je moest geven. Het was zijn idee. Hij lijkt erg geboeid door jou. '


  Jake herinnerde zich hoe de jongen een vinger tegen zijn lippen had gelegd.


  Plotseling stond Marika op. 'Zal ik je cacao nog even opwarmen?'


  Voor hij kon antwoorden, had ze zijn mok al gepakt en was naar het buffet tegen de muur gelopen. Een stenen kan rustte op een onderzetter die werd ondersteund door vier gloeiende robijnrode kristallen. Er kringelde wat stoom uit de kan omhoog. Marika tilde de kan op en vulde zijn mok voorzichtig bij.


  Toen ze terugkwam bloosde ze niet meer, maar nu keek ze bezorgd. Ze wierp een blik op de huisdeur en keek toen weer naar Jake.


  Terwijl Jake zijn handen warmde aan de hete mok, ging Marika weer naast hem zitten. In gedachten verzonken fronste ze haar voorhoofd.


  'Wat?' vroeg Jake.


  Ze schudde haar hoofd.


  'Nee, zeg het nou. '


  Ze dacht nog even na en begon toen te praten. 'Ik heb dit niet tegen mijn vader gezegd, en misschien heb ik het me maar verbeeld. Ik weet het niet. Maar ik weet nog dat ik eerder vannacht wakker werd en dacht dat ik iemand hoorde op de overloop, maar toen ik nog eens goed luisterde, leek alles stil. En misschien was het echt niks. '


  En misschien wel.


  Voor ze verder konden praten zwaaide de deur open en struikelde Marika's vader de kamer binnen, hijgend, buiten adem. Hij moest de hele weg gerend hebben.


  Jake stond op. De angst om zijn zus trok hem overeind.


  Balam gebaarde dat hij weer moest gaan zitten. 'Het... alles is goed, ' bracht hij uit. 'Ik heb Bornholm opgepord als een mierennest, maar er is daar niets gebeurd. ' Balam leunde met een arm op de tafel. 'Zie je wel, het was gewoon een ongeluk, zoals ik al zei. '


  Er sloeg een golf van opluchting door Jake heen omdat Kady veilig was, maar zelfs dit kon de achterdocht niet helemaal wegspoelen. De woorden van magister Oswin bleven hem bij.


  En woorden waren als kogels...


  Jake hield de weerhaak van de schorpioen stevig vast. Hij keek Marika aan en las dezelfde twijfel in haar ogen. Ze konden zeggen wat ze wilden, Jake wist dat de aanval geen ongelukje was geweest.


  Maar wie wilde hem dood hebben?


  Hoofdstuk 15


  HET KRISTALLEN HART VAN KUKULKAN


  [image: ]


  De volgende ochtend zat Jake in het astromicon om met zijn lessen te beginnen. Hij voelde zich duizend procent beter.


  Balam gaf hem een houten dienblad dat in kleine vakjes was verdeeld. In de vakjes lagen scherven kristal in alle kleuren van de regenboog. Het waren wel meer dan honderd verschillende tinten.


  'Elke kleur heeft zijn eigen taak, ' legde Balam uit. 'Van sommige weten we wat ze doen, zoals deze. '


  Hij plukte een kristal van het blad en hield het omhoog in een straal zonlicht die door een van de twaalf sleuven in de koepel viel. Het kristal had de kleur van donkerrode wijn.


  Balam wendde zich tot Marika, die op een kruk naast Jake zat. Hij trok vragend één wenkbrauw op. 'En wat is de naam van dit kristal?'


  Ze dacht even na, haar voorhoofd gerimpeld. 'IJzerglans?'


  'Heel goed, ' zei Balam met een snelle, trotse glimlach. 'Als deze steen nat is, trekt hij ijzer aan. '


  Balam likte even aan het kristal en plaatste het vlak bij een ijzeren spijker. De spijker sprong van de tafel en plakte vast aan de scherf.


  Jake leunde gefascineerd naar voren. Het kristal was op de een of andere manier gemagnetiseerd.


  Balam glimlachte om Jake's reactie op de demonstratie, en tikte toen met een zilveren hamertje tegen het kristal. De ijzeren spijker kletterde terug op de tafel.


  'Andere kristallen blijven een raadsel en ik breng mijn dagen door met het bestuderen van dat soort raadsels. ' Balam legde zijn hand op Jake's schouder. 'Meestal is alchemie één deel wijsheid en negen delen geluk. En vaak is het ook nog gevaarlijk. ' Balam raakte het zilveren insigne op Jake's jack aan. 'Dit zijn de vier hoekstenen van de alchemie. Die moet je goed kennen. '


  Jake keek naar de ingebedde kristallen op zijn insigne. De robijn, de smaragd en de saffier vormden een driehoek om de diamant.


  Balam tikte ze alle vier aan. 'Uit deze vier komen alle andere stenen voort. ' Balam wuifde met zijn hand over de vakjes. '"Uit de vier stroomt alle kracht van Kukulkan. '"


  Terwijl Jake het insigne bestudeerde, sijpelde iets zijn brein binnen, iets wat hij al heel lang geleden had geleerd. Wat was het? Het had iets te maken met de drie gekleurde stenen die de driehoek vormden: rood, groen, blauw...


  Ineens wist hij het weer. Als een explosie van sterren in zijn hoofd. Zijn vader had hem iets laten zien tijdens een kampeertrip. Jake draaide zich om en bukte zich naar zijn rugzak op de grond. Hij woelde erin en vond bijna helemaal onderin wat hij zocht.


  Zijn opgewonden gedrag trok Balams aandacht.


  Jake haalde een brok kwarts tevoorschijn dat in een driehoekig prisma was geslepen. 'Rood, groen en blauw, ' zei hij. 'Dat zijn de drie primaire kleuren van het licht!'


  Zijn vader had hem uitgelegd dat televisies en computers rode, groene en blauwe delen fosfor gebruikten om de miljoenen kleuren op het scherm te produceren. En Jake's vader had hem nog iets laten zien.


  Voor iemand kon antwoorden, hield Jake het kwarts in de baan zonlicht. Toen de zonnestraal erdoorheen schoot, spatte het licht in een regenboog uiteen op de muur.


  'Dit is hogere alchemie, ' verklaarde Balam. 'Maar weinigen begrijpen dat in het hart van het zonlicht alle kleuren van de wereld zijn verborgen. In feite begint alchemie met de zon. ' Hij wees naar de open sleuven in het dak van de koepel en wendde zich toen weer tot Jake. 'Waar heb je dit geleerd?'


  'Van mijn ouders, ' antwoordde hij. 'Zij hebben me geleerd dat je door kleuren te mengen weer een nieuwe kleur kunt maken. ' Jake wees naar de regenboog op de muur, waar de rode en groene baan samenvloeiden in een gele streep. 'Rood en groen licht maken geel, rood en blauw worden samen paars. En hoe meer je mengt, hoe meer kleuren je kunt maken. '


  Jake liet zijn prisma zakken en de regenboog verdween.


  Balam bleef naar de muur kijken alsof de regenboog daar nog scheen. Hij schudde langzaam zijn hoofd. 'Zulke kennis is voorbehouden aan gezellen in hun derde jaar, ' zei hij. 'Niet aan eerstejaarsleerlingen. Die kennis vormt de kern voor het scheppen van kristallen, het maken van nieuwe gekleurde stenen. '


  Hij knikte naar de doos met veelkleurige kristallen.


  'Wacht, ' zei Jake. 'Zegt u dat u al deze kristallen heeft gemaakt? Hoe dan?'
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  Balam reikte langs Jake. 'Ik zal het laten zien. ' Hij haalde een smaragdgroene en een robijnrode scherf uit de doos. Hij ging naar het midden van de kamer en deed de twee stenen in een klein bronzen mandje, dat hij aan een ketting bevestigde die uit het uurwerkmechaniek boven in de koepel naar beneden hing. Balam trok aan een andere ketting die het mandje het mechaniek in stuurde.


  Jake verloor het al snel uit het oog toen het door het ingewikkelde mechanische labyrint draaide en wervelde. Er stroomde vloeistof door de glazen buizen en zonlicht uit de twaalf spleten in het dak werd in het instrument gebroken.


  Jake herinnerde zich Balams woorden: alle alchemie begint met de zon.


  Was zonne-energie de brandstof voor dit hele proces?


  Terwijl Jake de puzzel probeerde op te lossen, bleef hij omhoog staren naar het hart van de machine tot hij er duizelig van werd.


  Uiteindelijk had het mandje zijn hele omloop gemaakt. Balam pakte het en liet aan Jake zien dat er nu nog maar één kristal in zat. Het had een heldere diepgele kleur, als een stukje van de zon.


  'Rood en groen maken geel, ' mompelde Jake. Hij keek vol verbazing op naar de zoemende, krakende, bubbelende machinerie. De twee stenen waren op de een of andere manier één geworden.


  Hoe was dat gebeurd?


  Balam verklaarde: 'Eeuwenlang hebben alchemisten kristallen gemaakt in alle schakeringen, kleuren uit elke splinter zonlicht. '


  Eén vraag zat Jake nog dwars. Die knaagde al aan hem sinds hij de kristallen kroonluchter in de hal van het kasteel had gezien.


  'Maar wat laat de kristallen gloeien?' vroeg hij. 'Wat geeft ze de energie?'


  Balam glimlachte warm. 'Je hebt zo'n nieuwsgierige geest, Jacob. Geen wonder dat je al zo veel kennis bezit. ' Balam draaide zich om naar zijn dochter. 'Maar misschien wil Mari je het antwoord op je vraag wel geven. '


  Jake keek naar het meisje.


  Marika keek verlegen naar haar voeten. 'Alle kracht komt uit het kristallen hart van Kukulkan. '


  Balam knikte. 'Jacob, heb je wel eens een steen in een vijver gegooid en gekeken hoe de kringen op het water zich in alle richtingen uitbreidden?'


  Jake knikte. Natuurlijk had hij dat wel eens gedaan.


  'Zo is het ook met het kristallen hart in het midden van de grote tempel. Zijn hartslag is als een steen die in een stille vijver wordt gegooid. Die hartslag zendt golven uit over de vallei die onze haardlichten en lampen doen ontbranden. Hij maakt het de stammen mogelijk om in één taal te praten en hij spoelt tegen de rotswanden die onze vallei omringen. Daar beschermt hij ons. '


  Jake stelde zich voor hoe de energie vanuit de tempel golfde, de kristallen voedde en de vallei beschermde.


  Marika zei: 'Maar buiten de vallei neemt de kracht van de golven snel af. Op drie mijl van de vallei kunnen de stammen niet meer met elkaar praten en kunnen de groene kristallen niet meer vérspreken. Daarom hebben we pijlvleugels nodig om berichten naar de jungle te sturen en daarom reizen jagers en verkenners met leden van hun eigen stam. '


  Jake begreep het. Het beschermende energieveld reikte maar tot een bepaalde afstand. Geen wonder dat de verloren stammen in deze vallei waren gebleven.


  Met een bezorgde zucht keek Balam. naar de zon door een van de spleten in het dak. 'Ik moet naar magister Zahur om te kijken hoe het met jageres Livia gaat. '


  Jake draaide zich om. Hij was benieuwd naar één kristal dat de vader van Marika niet had genoemd. 'De steen die jageres Livia heeft vergiftigd. De bloedsteen –'


  Er viel een schaduw over Balams gezicht. 'Over zulke boosaardigheid spreken we niet. Het is verboden om die stenen te maken. '


  Jake keek even omhoog naar het draaiende mechaniek.


  Balam las zijn gedachten. 'Nee, die vloek is niet hier in het astromicon geboren. Die steen is niet door het zuivere zonlicht gebaard, maar door een veel duisterder vlam. '


  Met die harde woorden beende Balam naar de deur. Met zijn hand op de klink stond hij nog even stil en keek om. 'Mari, misschien dat we de verdere studie vandaag moeten beperken tot het benoemen van de stenen. We mogen Jacob niet te veel belasten na vannacht. '


  Balam opende de deur en stapte gebukt het zonlicht in.


  Toen de deur weer dichtviel, haalde Marika diep adem. Ze keek verontschuldigend. 'Papa vindt het zelfs vervelend om het woord "bloedsteen" uit te spreken. '


  'Maar ik begrijp het niet. De macht van de Schedelkoning berust op die steen. Moeten jullie er niet meer over weten?'


  Marika draaide onrustig op haar stoel en zette de doos met kristallen scherven tussen hen in. 'Misschien moeten we eerst meer weten over deze. '


  Ondanks haar aarzeling had Jake een vonkje nieuwsgierigheid in haar ogen gezien. Die voelde hij zelf ook. Hij staarde naar het helder schijnende witte kristal in de doos. Wit licht bevatte alle kleuren van het spectrum, maar zwart was juist de totale afwezigheid van licht. Jake huiverde toen hij zich herinnerde hoe de bloedsteen het maanlicht leek op te zuigen.


  Balams waarschuwing klonk nog in zijn hoofd. Bloedsteen werd niet door het zuivere zonlicht gebaard, maar door een veel duisterder vlam.


  Jake dook in elkaar op zijn kruk. Wat maakte die bloedsteen hem eigenlijk uit? Het was zijn probleem niet. Hij wilde alleen een weg naar huis vinden. En daarvoor moest hij zo veel mogelijk te weten komen over de piramide – en dus moest hij meer ontdekken over deze kristallen.


  Dat zou hem maar op één manier lukken.


  Jake knikte naar het houten blad. 'We kunnen maar beter beginnen. '


  Uren later zat Jake buiten uit te rusten. Hij zat met gekruiste benen op een deken, boven op de toren. De zon brandde. Het was heet, maar dat hielp juist om de spanning weg te laten smelten die zich in hem had opgebouwd.


  Een paar passen verder zat Pindor op de borstwering. Hij was misschien bang voor sauriërs, maar van de afgrond achter hem had hij blijkbaar geen last. Hij wiebelde heen en weer op de rand en zat op iets te kluiven wat eruitzag als een kippenpootje. Zijn mond zat onder de saus.


  'Niet veel mensen overleven de beet van een steekstaart, ' zei Pindor en hij wees met zijn kippenpoot naar Jake. 'Apollo heeft je zeker beschermd. '


  'Ik denk niet dat het de god Apollo was, ' zei Marika. Ze knielde op de deken en rommelde in de rieten mand die Pindor mee naar boven had gezeuld. Ze zocht tussen de broodjes en stukjes gedroogd vlees, vond een kwarmaboon en leunde daarmee achterover. 'Magister Zahur had meer te maken met Jake's herstel dan welke god van de Olympus ook. '


  Pindor haalde zijn schouders op en gleed van de muur. 'En jij denkt dat iemand die steekstaart in je kamer heeft gestopt?'


  Marika keek naar Jake, die knikte.


  'Maar wie zou zoiets doen?' vroeg Pindor. 'Ik hoorde mijn vader met magister Oswin praten. Iedereen denkt dat het een ongeluk was. Dat een van magister Zahurs beesten uit zijn kooi is ontsnapt en in Jake's kamer terecht is gekomen. '


  Marika schudde haar hoofd. 'Ik weet zeker dat ik eerder op de avond iemand op de overloop heb gehoord. Maar ik kan het niet bewijzen. '


  'Waarom zouden ze hem willen vermoorden?' vroeg Pindor.


  Langzaam pelde Marika haar kwarmaboon. 'Misschien is iemand bang voor hem. Voor wat hij weet. Voor zijn wee-tèn-sgap?'


  Pindor leek niet overtuigd, maar hij veranderde van onderwerp. 'Wat kan die wee-tèn-sgap nog meer?' Hij leunde achterover en staarde naar Jake. 'Laat nog eens wat zien. '


  'Pindor, hij is geen getrainde duikelaap die een dansje maakt voor een handvol nootjes. '


  Toch zag Jake hoe Marika probeerde haar eigen nieuwsgierigheid te verbergen. Hij zag ook dat haar groene ogen het licht weerkaatsten als smaragden.


  'Ik kan jullie wel een paar dingen laten zien, ' zei Jake.


  'Dat hoeft niet, ' zei Marika, maar ze fleurde helemaal op.


  Met een vreemd warm gevoel vanbinnen schoot Jake overeind. Hij had zijn rugzak in het astromicon laten staan. 'Kom op. '


  Hij nam de twee anderen door het luik mee terug de koepel in. Zijn rugzak stond onder de tafel, bij zijn kruk. Hij haalde hem tevoorschijn en rommelde erin. Zijn vingers trokken zijn penlight uit de tas, een klein zaklampje dat niet groter was dan een schroevendraaier. 'Dit noemen wij een zaklantaarn. '


  Hij klikte hem aan, wees ermee naar de muur en liet een vlek licht over het gebogen bronzen oppervlak van de koepel dansen.


  Pindor stond met zijn armen over elkaar. 'Wij hebben ook haardlichten. Overal. Ze verlichten heel Calypsos. '


  Maar Marika kneep haar ogen toe, vol interesse. 'Mag ik er even naar kijken?'


  'Tuurlijk. ' Jake gaf de zaklamp door.


  Ze draaide hem om en om en tikte toen tegen de lens. 'Is dit een scherf plat kristal? Geeft dat zulk fel licht?'


  'Nee, hij werkt op... ' Jake moest zich concentreren om het woord over zijn lippen te krijgen. '...batterijen.' 'Bat-rijen, ' zei Pindor. 'Wat zijn dat?'


  Jake pakte de penlight weer van Marika over en draaide hem open. Hij liet de twee aaa-batterijen in zijn hand vallen.


  'Deze maken energie en laten het lampje in de zaklantaarn schijnen. Ze gebruiken... elektriciteit. ' Weer moest hij zijn tong in de knoop leggen om het laatste woord te vormen.


  Hij gaf één batterij aan Marika en één aan Pindor. Marika bekeek die van haar zo geconcentreerd als een wetenschapper een onbekende keversoort zou bestuderen. Pindor rook aan die van hem, alsof hij zich afvroeg hoe hij zou smaken. Uiteindelijk wees hij met de batterij naar Jake.


  'Doe er iets anders mee. '


  'Pindor, ' zei Marika bestraffend.


  'Ik wil gewoon zien wat het nog meer kan. Wat doen die bat-rijen bijvoorbeeld met onze kristallen?'


  Voor iemand hem kon tegenhouden, draaide hij zich naar de doos met kristallen en stak de batterij in de stapels scherven. Jake verstijfde. Marika sloeg Pindors arm weg. Er gebeurde niets.


  Maar het bracht Jake wel op een idee. Misschien was Pindor iets op het spoor. Konden zijn wetenschap en hun alchemie misschien samen worden gebruikt? Wat zou er gebeuren als ze werden gecombineerd?


  'Rood en groen maken geel, ' mompelde hij terwijl hij zich de demonstratie van Marika's vader herinnerde.


  Jake pakte de batterij van Pindor af, bukte zich en pakte een scherfje blauw kristal op dat op de grond was gevallen.


  Hij deed een stap achteruit, ging op zijn tenen staan en deed de batterij en het blauwe kristal in het bronzen mandje.


  'Jake, ' zei Marika. 'Daar mogen we niet aankomen. '


  Jake keek snel naar haar. Haar waarschuwende woorden klonken onzeker.


  Pindor was minder onwillig. 'Er gebeurt niks. '


  Jake keek nog steeds naar Marika. Als zij nee zei, zou hij haar gehoorzamen. Maar haar nieuwsgierigheid werd alleen maar groter. Daarin leek ze op haar vader.


  Jake citeerde haar vader: '"Alchemie is... negen delen geluk. '"


  Marika haalde diep adem en liep naar de open deur. Jake vreesde dat ze weg zou gaan, maar ze deed de deur dicht, draaide zich om en knikte naar Jake.


  Met een glimlach reikte hij naar de ketting en trok eraan. Het mandje zweefde omhoog.


  Jake deed een stap terug. Zonlicht flitste en vonkte toen het door de honderden kristallen in het raderwerk boven hen werd gebroken. Eerst leek het alsof er niets zou gebeuren. Toen begon het mechanisme sneller te draaien en strooide het zonlicht als regenbogen op de muren.


  'Jake... ' waarschuwde Marika.


  De machine ging nog sneller draaien. Stoom ontsnapte uit kleine ventielen en begon te fluiten. Raderen tolden zo hard rond dat ze vage vlekken werden.


  'We moeten hem stop zetten!' riep Marika.


  'Hoe dan?' vroeg Jake.


  Ze doken allemaal in elkaar toen het mechanisme schuddend in één wervelende massa glas en brons veranderde.


  Het zwoegde en kreunde en rommelde en zuchtte. Het was niet te stoppen.


  Toen het mechanisme nog meer versnelde, begon de hele kamer te schudden. Werktuigen en kristallen rammelden op tafel. Een stapel boeken viel om. En toch tolde het instrument nog sneller rond.


  Jake deinsde achteruit, tegen de muur. Wat heb ik gedaan?


  'Jake!' riep Marika uit. Ze hield de andere batterij omhoog, die ze nog steeds in haar hand had. Aan één kant schoten er vonken uit, die door de lucht vlogen en in het kolkende mechanisme werden gezogen.


  Jake rende naar haar toe en pakte de batterij af. Hij kreeg een schok, alsof er een elastiek tegen hem aan werd geschoten. Hij wierp de batterij op tafel, waar hij wegrolde en tegen een brok rood kristal botste, zo groot als een ganzenei. Vonken uit de batterij schoten tegen de edelsteen.


  De steen vatte direct vlam, brandend als een rode zon.


  Voor Jake zich kon bewegen, smolt het rode kristal recht door het tafelblad. Het brandde niet alleen net zo fel als de zon, maar ook net zo heet!


  Het kristal viel door de tafel op de stenen vloer. Jake zuchtte van opluchting – tot het graniet rondom het kristal begon te bubbelen. Het kristal probeerde door de stenen vloer heen te branden!


  Jake zag voor zich hoe de steen door zou branden, van vloer naar vloer. Wanneer zou hij stoppen? Zou hij wel stoppen?


  Marika was verlamd van schrik.


  Jake rende weg en pakte een van de zilveren hamertjes. Als hij het kristal kon aantikken, het kon doven zoals Marika's vader had gedaan...


  Hij draaide zich naar Marika om. Ze snapte meteen wat hij van plan was en knikte.


  Samen renden ze op de steen af en vielen op hun knieën. Jake hield zijn arm voor zijn gezicht – zowel tegen de hitte als tegen het licht. Door zijn samengeknepen ogen zag hij de steen. Hij was gekrompen, niet groter dan het ei van een roodborstje. Het dreef nu in een plas gesmolten steen.


  Terwijl Jake zijn hamer ernaartoe bracht, kromp de steen steeds sneller, alsof hij werd opgegeten door zijn eigen vuur, als een stervende ster die in zichzelf ineen stort. Jake wachtte even. In twee seconden was het kristal opgebrand tot een stekend heldere speldenkop. Toen knipperde het uit en bestond het niet meer.


  'Het is weg... ' zei Marika, en schoof achteruit. De uitdrukking op haar gezicht was een mengeling van afschuw en nieuwsgierigheid.


  De plas gesmolten steen werd snel weer hard, alsof de steen zelf wist dat zijn aard nu niet klopte en die fout zo snel mogelijk weer wilde herstellen. Algauw was er niets anders meer over dan een zwarte vlek op de grond.


  Dat gold helaas niet voor de tafel.


  Op zijn knieën keek Jake omhoog naar een perfect rond gat in het bronzen tafelblad. Hij kon er recht doorheen kijken. Het metaal was niet heet meer, maar de schade was onherstelbaar.


  'Kijk!' zei Pindor.


  Met al dat rumoer hadden ze niet gemerkt dat het mechanisme boven hun hoofden langzamer was gaan draaien. Het sputterde en gierde niet meer. Het draaide gewoon. Jake keek omhoog naar het kwetsbare mechanisme. Klonk daar extra gekraak? Harder gepiep? Had hij de machine verwoest?


  Vanuit het midden werd het bronzen mandje langzaam neergelaten. Ze keken er alle drie naar.


  Pindor wees naar Jake. 'Het is jouw wee-tèn-sgap! Kijk jij maar!'


  Hij had gelijk.


  Jake kantelde het mandje en ving de batterij op. Hij zag er precies hetzelfde uit – maar verder zat er niets meer in het mandje! Hij zocht extra goed. De scherf kristal was verdwenen.


  Jake keek even naar de rokerige vlek op het graniet. Was het kristal op dezelfde manier verdwenen? Was het opgebrand door het mechanisme, was het misschien de krachtbron geweest voor dat wilde gedraai?


  Marika vroeg: 'Wat is er gebeurd?'


  Jake kon alleen zijn hoofd schudden. Dit snapte hij ook niet.


  Marika fronste haar wenkbrauwen. Ze pakte de andere batterij van de tafel en gaf hem aan Jake. Aan haar gezicht kon je zien dat ze zich ontzettende zorgen maakte. Ze wilde niet meer met zijn wetenschap spelen. Schuldgevoel maakte haar ogen donker en kauwend op haar onderlip keek ze naar de tafel.


  Er ging een steek door Jake heen toen hij zag hoe bang ze was. Dat maakte zijn eigen schuldgevoel nog groter. Hij herinnerde zich de woorden die hij tegen haar gezegd had, een citaat van haar eigen vader – dat alchemie negen delen geluk was. Maar hij had niet ter harte genomen wat haar vader daarna had gezegd. En vaak is het ook nog gevaarlijk.


  Jake keek naar de twee batterijen in zijn hand. Hij had de hele toren tot de grond toe af kunnen branden. Hij pakte zijn penlight, deed de batterijen erin en draaide de kop er weer op. Uit gewoonte klikte hij hem aan. Een lichtbundel verscheen. Hij klikte hem weer uit. De penlight deed het nog. Hij duwde hem in een van zijn broekzakken.


  'Wat moeten we doen?' vroeg Pindor. Hij staarde naar het gesmolten gat. 'De magisters hangen ons op aan de duimen. '


  'Het spijt me, ' zei Jake.


  'En terecht!' snauwde Pindor terug.


  Marika keek hen allebei streng aan en zette haar handen op haar heupen. 'Jij hebt gezegd dat hij het moest doen, Pin. En niemand van ons heeft "stop" gezegd. We zijn hier allemaal schuldig aan. '


  Pindor ging niet in discussie. Zijn gezicht vertrok alleen een beetje omdat ze de waarheid sprak. 'En morgen is de equinox. En de olympiade! Iedereen gaat erheen. Ik mag blij zijn als ik voor de volgende equinox de zon nog te zien krijg!'


  'We kunnen dit niet oplossen, ' zei Marika met een diepe zucht. 'Maar we kunnen proberen om de ontdekking van wat hier gebeurd is, zo lang mogelijk uit te stellen. '


  Pindors gezicht klaarde op. 'Wat bedoel je? Je vader is hier de hele tijd. Hij zal het zien. '


  Marika liep naar de stapel boeken die tijdens het tumult was omgevallen. Ze pakte twee boeken op, ging ermee naar het vernielde stuk van de tafel en legde de boeken op het gat. Ze stapelde de boeken op elkaar. 'Pak de rest, ' zei ze.


  Jake en Pindor haalden de boeken snel op. De stapel groeide weer tot een wankele toren. Jake en Pindor grinnikten naar elkaar. Het gat was nu verborgen en de schroeiplek onder de tafel viel niet op.


  Marika inspecteerde hun werk. 'Papa laat altijd dit soort stapels rondslingeren en vergeet ze dan helemaal. '


  'Dus misschien duurt het nog wel een paar manen voor hij het gat ontdekt!' zei Pindor.


  'Nee, hij zal het wel eerder ontdekken, ' zei Marika met een strenge frons op haar voorhoofd.


  'Hoe dan?' vroeg Pindor.


  'Omdat ik mijn vader alles ga vertellen. Maar ik wacht tot de morgen na de equinox. '


  'Mari!'


  'Nee, Pin. Hij moet het weten. Maar er is geen reden om het feest te bederven. Het was altijd de favoriete feestdag van mijn vader en moeder. En nu we nog maar met z'n tweeën zijn... ' Haar woorden stierven weg en ze keek boos naar Pindor. 'Ik wil niet dat de equinox wordt verpest! Maar na het feest moet ik het papa vertellen. '


  De jongen mopperde zachtjes. Hij was het blijkbaar niet met haar eens. In dit geval stond Jake aan de kant van zijn Romeinse vriend. Als iemand erachter kwam wat ze hadden gedaan, zou zijn carrière als leerling-alchemist snel voorbij zijn.


  'Nou, in ieder geval missen we de wedstrijd dan niet, ' zei Pindor.


  De zon zakte al naar de horizon toen ze het astromicon verlieten.


  Pindor keek nog één keer naar binnen voor Marika de deur dichtdeed. 'Geen wonder dat iemand probeerde je uit de weg te ruimen, ' zei hij tegen Jake. 'Jouw wee-tèn-sgap brengt niks dan moeilijkheden. '


  'Ik wist het niet. ' Jake keek naar Marika. 'Ik wou dat ik het allemaal over kon doen. '


  'Mijn vader zegt altijd: "Kijk twee keer voor je één stap zet, want op sommige wegen is er geen weg terug. "' Ze deed de grendel op de deur en verzegelde het astromicon. Ze raapten de overblijfselen van hun lunch in stilte bij elkaar, verloren in hun eigen zorgen en spijt.


  Kijk twee keer voor je één stap zet...


  Jake herinnerde zich hoe hij in het museum Kady's helft van de munt in de gouden piramide had geduwd. Toen had was hij er ook al in gesprongen zonder te kijken en hij had Kady met zich mee gesleurd.


  Op sommige wegen is er geen weg terug.


  Was dat nu ook zo?


  Jake kwam overeind met de picknickdeken in zijn armen. Achter de kasteelmuren zag hij de stenen draak op zijn post in het woud, wakend over de grote tempel. Jake weigerde te geloven dat er geen weg terug naar huis was. Toch voelde hij de druk van de tijd als ijzeren banden om zijn borst knellen. Als het ongeluk hier ontdekt was, kon hij alle hoop op een verkenning van de piramide laten varen. Hij had op zijn hoogst nog één dag.


  Maar misschien was dat net genoeg.


  Jake herinnerde zich Pindors frustratie toen hij dacht dat hij de olympiade zou missen. Iedereen gaat erheen! Jake kneep zijn ogen tot spleetjes en staarde naar de piramide. Als de hele stad naar het stadion keek, wie zou er dan op de andere kant van de stad letten?


  Dit was misschien zijn enige kans. Hij moest erheen glippen en ontdekken welk geheim er in het kristallen hart van Kukulkan verborgen lag.


  Toch klonken Marika's woorden nog na in zijn hoofd.


  Kijk twee keer voor je één stap zet...


  Als hij dit probeerde en het mislukte, kon hij niet meer terug. Dan zouden ze hem in de gevangenis stoppen of verbannen. En Kady? Die zou zijn lot waarschijnlijk moeten delen.


  'Ben je klaar?' vroeg Marika. Jake knikte.


  Hij was er klaar voor. Hij moest wel.
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  Toen Jake de volgende ochtend de trap af liep, zag hij dat Marika en haar vader al in de woonkamer waren. Ze waren goed op elkaar ingespeeld: ze zetten borden op tafel, voelden even of de kan chocola al warm genoeg was, sneden een roze meloen in stukken. Balam fluisterde iets in Marika's oor waar ze om moest grinniken. Ze giechelde toen haar vader de chocola te heet vond en op zijn verbrande vinger zoog. Ze bewogen zich met het gemak van vele liefdevolle jaren samen. Het was een moeiteloos en gelukkig ochtendritueel van vader en dochter.


  Midden op de trap stond Jake even stil en dacht terug aan net zulke ochtenden op Ravensgate Manor: aan zijn moeder, die samen met tante Matilda eieren met spek bakte, en aan zijn vader, in badjas en op sokken aan de keukentafel, verdiept in een van zijn kranten. Hij herinnerde zich pret, geknuffel en liefdevolle glimlachjes.


  
    'Ha, iemand komt ons eindelijk met zijn gezelschap verblijden!'

  


  Jake vermande zich en duwde de geesten van zijn ouders spijtig opzij. In antwoord op Marika's vader hief hij groetend zijn hand op en liep verder de trap af.


  In het donker van de nacht had Jake een plan beraamd, elke stap uitgedacht. Hij bereidde zichzelf voor op het toneelspel dat hij moest laten zien om de eerste stap van zijn plan in werking te stellen.


  Met een pijnlijke grimas en stokkende adem hinkte Jake de laatste tree af. Er ging echt een steek door hem heen omdat hij Marika en haar vader zo voor de gek moest houden, maar hij had geen keus. Hij strompelde naar de tafel.


  'Wat is er aan de hand?' vroeg Marika.


  Jake boog voorover en wreef over zijn rechterbeen. 'Ik heb kramp in mijn been van het slapen. En... eh... ' Hij legde een hand tegen zijn voorhoofd. 'Ik voel me eigenlijk niet zo goed. '


  Balam haastte zich naar hem toe, voelde aan zijn voorhoofd en zei dat Jake moest gaan zitten. 'Ik kijk even naar je been. Je kunt niet voorzichtig genoeg zijn met het gif van een steekstaart. '


  Jake deed zijn broekspijp omhoog, zodat Balam de genezende schram op Jake's kuit kon onderzoeken.


  'Niet rood, niet opgezwollen, ' zei de oude man opgelucht. 'Ziet er goed uit. Ik denk dat je spieren door het gif zijn gekneusd en verkrampt. '


  Jake knikte. Dat klonk goed – en het liep precies volgens plan. Hij moest hier gelaten worden terwijl iedereen naar het stadion ging voor de grote wedstrijd. Eenmaal alleen had hij de meeste kans om ongezien naar de tempel te glippen.


  'Misschien kun je beter nog een dag in de toren blijven, ' zei Balam. 'Maar het is wel jammer dat je de olympiade dan moet missen. '


  Jake dwong zichzelf om teleurgesteld te kijken. 'Ik ga gewoon even liggen. Misschien voel ik me vanavond wel goed genoeg om mee te gaan naar het feest. '


  Marika raakte haar vaders arm aan. 'Papa, ik kan wel bij Jake blijven. We kunnen hem niet alleen achterlaten. Stel dat hij iets nodig heeft... of zieker wordt?'


  Jake ging rechtop zitten. 'Nee, het gaat prima. Echt. Ik zou het vreselijk vinden als je de olympiade niet kon zien. Ik zou me zo schuldig voelen. '


  Maar de wenkbrauwen van haar vader waren zorgelijk gefronst. Voor hij kon antwoorden, ging de smalle bediendendeur open. Een kleine gestalte stapte de kamer in. Het was Bach'uuk, met een grote schaal in zijn armen.


  'Ah, de pap... ' zei Balam. 'Zet maar op tafel, Bach'uuk, dankjewel. '


  Marika's vader bleef bezorgd naar Jake kijken.


  Toen Bach'uuk de schaal op tafel zette, klaarde Marika's gezicht plotseling op. 'En als Bach'uuk bij je blijft, Jake? Hij wilde toch niet naar de wedstrijd. Dan hoef jij je niet schuldig te voelen. '


  Voor Jake antwoord kon geven, zei Marika: 'Bach'uuk, Jake voelt zich niet zo lekker. Wil jij een beetje op hem letten tot wij terug zijn van de wedstrijd?'


  'Dat kan ik wel, ' zei Bach'uuk. Hij staarde Jake intens aandachtig aan.


  Jake stond op. Hij kon echt geen bewaker gebruiken, zeker de jongen met de zware wenkbrauwen niet. Jake herinnerde zich zijn vermoedens over wie die steekstaart in zijn kamer had achtergelaten. Bach'uuk had heel gemakkelijk zijn kamer in kunnen sluipen.


  Marika's vader zei: 'En als er iets mis is, kan Bach'uuk naar de kelders van magister Zahur rennen. De magister blijft in de toren om voor jageres Livia te zorgen. '


  Jake's maag draaide om. Hij zag zijn plan voor zijn ogen in duigen vallen. Niet alleen zou de vreemde jongen hem in de gaten houden, maar de enige andere persoon in de toren was degene die de steekstaart had laten ontsnappen. Stel dat er nog een poging werd gedaan om hem te doden?


  Hij dacht snel na. Misschien zou hij een betere kans hebben als hij meeging naar het stadion. Tussen al die mensen, in die chaos, kon hij de anderen afschudden en toch nog in zijn eentje wegglippen naar de tempel van Kukulkan. Misschien kon hij zijn plan dan toch nog uitvoeren.


  Jake strekte zijn been en liep een paar stappen door de kamer. 'Misschien is dat wel helemaal niet nodig. Nu ik ben opgestaan en rondloop, voelt mijn been al veel beter. ' Hij liep om de tafel heen om het te bewijzen. 'Misschien is het wel een slecht idee om te blijven liggen en moet ik juist blijven bewegen. Dat been oefenen. En... en ik zou het heel erg vinden om de wedstrijd te missen. '


  'Weet je het zeker?' zei Marika's vader twijfelend.


  'Het voelt echt al beter. Het was gewoon verkrampt. '


  Balam klaarde op. 'Dan gaan we op tijd weg. Lopen langzaam. Maar als je moe wordt of de kramp komt terug... '


  Jake knikte hevig. 'Dan zeg ik het meteen. Dat beloof ik. '


  'Laten we dan maar snel onze pap opeten, onze vlaggen pakken en ervandoor gaan. Op naar de wedstrijd!'


  Marika gehoorzaamde blij en deelde grote kommen met warme pap uit, vol stukjes gedroogd fruit en krullen kaneel en honing.


  Nu hij vergeten was, en heel goed begreep dat zijn aanwezigheid niet langer nodig was, trok Bach'uuk zich terug door de bediendedeur.


  Jake bekeek hem vanuit zijn ooghoeken. Op het gezicht van de jongen las hij teleurstelling en... een spoortje boosheid.


  Jake was blij dat hij wegging.


  'Eet door!' zei Balam vrolijk. 'We hebben een spannende dag voor de boeg!'


  


  Achter de kasteelpoort vulden mensenmassa's de straten. Banieren wapperden, mensen zongen en anderen dansten in kleine optochten.


  Marika trok hem opzij toen een troep kinderen met bekkens en toeterende hoorns voorbij rende, achternagezeten door een Chinese draak van zijde die werd gedragen door lachende volwassenen. Jake herkende de kinderen: hij had ze twee dagen geleden zien oefenen voor hun pagode.


  Hoe verder ze kwamen, hoe meer mensen er om hen heen drongen. De noodzaak om de piramide te bereiken drukte zwaar op Jake. Hij moest het juiste moment vinden om te ontsnappen. Maar de mensenmassa was zo dicht op elkaar gepakt.


  En er was nog iets.


  Marika had zijn hand vastgepakt toen ze door de kasteelpoort liepen. Ze was duidelijk bang om hem kwijt te raken of dat het plotseling slechter met hem zou gaan. Ze keek steeds naar hem. Op haar wangen lag een blos van opwinding en het zonlicht danste in haar ogen. Haar andere hand zwaaide met een rode vlag waarop een Mayahiëroglief was getekend.
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  Marika zag dat hij ernaar keek. 'Het is de vlag van het Mayateam. We hebben al in een van de eerste rondes verloren, maar we moeten toch onze trots tonen. '


  Magister Oswin kwam puffend en hijgend achter hen aan, zodat ze langzamer moesten lopen. 'Ik had bij Zahur moeten blijven, ' klaagde de Engelse monnik tegen Balam. 'Als de jageres haar laatste adem uitblaast, wil ik proberen om een scherf van de bloedsteen te pakken te krijgen. '


  'We hebben die eerste avond alles verwijderd wat we konden vinden, ' zei Balam zacht.


  Jake moest langzamer gaan lopen en iets dichterbij glippen om ze af te luisteren.


  'Maar toch ging het niet beter. Als er splinters over zijn, dan zijn die te klein om ze eruit te halen. Je loopt alleen het risico om jezelf te vergiftigen als je per ongeluk een splinter aanraakt. '


  Balam klopte op een zware buidel aan zijn riem. 'Ik heb het vérspreekkristal van Zahur bij me. Als er een probleem is, laat hij dat onmiddellijk weten. Laten we tot het zover is geen schaduwen werpen over deze stralende dag. '


  'Goed. ' Oswin duwde een gespreide hand op zijn omvangrijke buik. 'En ik heb mijn pap al overgeslagen om plaats over te houden voor het diner in het paleis van Tiberius. De Romeinen weten hoe je een geweldig feestmaal moet aanrichten!'


  'Ze moeten eerst nog zien te winnen, ' zei Balam met weinig hoop in zijn stem. 'De Soemeriërs hebben ons team verslagen zonder één punt te verliezen. Ze zijn fel en vast van plan om de Eeuwige Vlam voor hun stam te winnen. '


  Inmiddels had hun groep de uitgang van de stad bereikt en de stroom mensen werd nog dichter op elkaar geperst. Nog steeds met Marika's hand in de zijne werd Jake meegetrokken door het tij van de massa die uit de noordelijke poort stroomde.


  Vanaf hier leek het stadion inderdaad op een Romeins colosseum. Witgepleisterd en in goudtinten geverfd stond het verblindend te stralen in de zon. In de enorme zuilengalerijen rond het stadion stonden gigantische stenen reuzen. Terwijl hij de massa volgde, staarde Jake omhoog naar het beeld van Zeus, die op een bliksemflits leunde. Zijn schouders leken het hele bovenste gedeelte van het stadion te dragen. Toen zag Jake een ander beeld. Dat van Odin, de Noorse oppergod. Waarschijnlijk stond hier van elke stam een in steen gehouwen symbool. Terwijl ze verder liepen, riep er iemand naar hen.


  'Hé! Daar zijn jullie allemaal!'


  Pindor zwaaide en kwam naar hen toe. Toen Pindor bij hen was, liet Marika eindelijk Jake's hand los. Hij wreef met zijn hand over zijn jack, blij dat hij vrij was, maar hij was ook een beetje teleurgesteld. Marika keek alsof ze zijn hand misschien niet alleen had vastgehouden om hem niet kwijt te raken in de mensenmassa.


  Bij die gedachte werd Jake's tred een beetje lichter, maar de logboeken van zijn ouders, veilig in zijn jack, herinnerden hem aan zijn plicht. Hij mocht zijn doel niet uit het oog verliezen. Hij moest vandaag naar de tempel.


  'We moeten opschieten, ' zei Pindor. Zijn gezicht gloeide van opwinding.


  Jake keek even om naar de stad en toen naar alle mensen om hem heen. Misschien kon hij ontsnappen als ze het stadion binnen gingen. De mensenmassa zou hem een goede kans geven om weg te glippen.


  'Je zus Katherine is al binnen, ' zei Pindor tegen Jake, zijn aandacht trekkend.


  Jake knikte. Misschien kon hij het beste wachten met ontsnappen tot hij Kady had gesproken. Ze moest weten wat hij van plan was. Misschien kon ze zelfs helpen.


  Jake rolde met zijn ogen om die laatste gedachte – ja, zo wanhopig was hij dus.
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  Jake stapte uit een korte, donkere tunnel het zonverlichte stadion binnen. Overal klonk opgewonden geroezemoes van het binnenstromende publiek. In de drie ringen met zitplaatsen zwaaiden vlaggen en banieren. Ze vormden een lappendeken van kleur rond het middenveld toen stammen hun eigen gedeelten afbakenden. Op de rand van het stadion drongen de grote gevleugelde raz en het Volk van de Wind samen.


  'Deze kant op!' drong Pindor aan, en hij sleepte Jake bijna achter zich aan. Marika moest zich haasten om hen bij te houden.


  Pindor bracht hen naar de voorkant van het Romeinse vak, waar een groep lege stoelen op hen wachtte. Jake en Marika gingen snel op de eerste rij zitten. De twee magisters maakten het zich gemakkelijk op de rij achter hen, zuchtend van tevredenheid, niet van plan om nog op te staan.


  Pindor wilde niet zitten en stond bij het hek onder aan de tribune. Jake en Marika gingen bij hem staan.


  Aan beide kanten van het veld stond een team vlootruggen. Elk beest was gezadeld. Mannen en vrouwen liepen er druk omheen terwijl ze riempjes vastmaakten en elk rijdier goed controleerden. Het Romeinse team droeg witte sjerpen met daarop de rode bliksemflits van Zeus. Aan de andere kant van het veld stonden de Soemeriërs. Zij droegen nauwsluitende zwarte sjaals die de onderkant van hun gezicht bedekten. Ze klommen al in het zadel.


  'Het duurt nu niet lang meer,' zei Pindor.


  Marika keek even naar de zon en was het met hem eens. 'Het is bijna twaalf uur, het midden van de equinoxdag. '


  Plotseling verscheen centurion Gaius op de rij naast hen. Hij riep naar Jake: 'Ik heb bevel om je naar je zuster te brengen voor de olympiade begint. '


  Jake zag dat de Vikingen hadden plaatsgenomen in het naastgelegen vak. Ze zwaaiden met zeeblauwe vlaggen met in het midden een zilveren oog.


  Jake volgde de grote man een smalle trap af. Zand knerpte onder hun schoenen toen ze langs het veld liepen. Aan de andere kant van het Vikingvak zag hij een groepje oudere meisjes met gehoornde helmen in groene tunieken en broeken.


  Toen Gaius dichterbij kwam, trokken een paar meisjes hun tuniek recht of bogen zich fluisterend naar elkaar toe om naar de lange, breedgeschouderde wachter te wijzen. Jake zocht naar Kady.


  Toen week de groep meisjes voor de centurion uiteen en zag Jake haar. Kady leunde tegen de muur naast een hek. Een van de Romeinse ruiters stond bij haar, met zijn arm op de muur. Hij boog naar haar toe alsof hij haar ging kussen.


  'Heronidus!' blafte Gaius.


  Pindors broer draaide zich om en sprong in de houding.


  Gaius wees naar het hek. 'Moet jij je niet met je rijdier bezighouden in plaats van naar een jonge vrouw te lonken?'


  'Nee... ik bedoel ja, centurion Gaius. '


  'Dan stel ik voor dat je daarvoor zorgt. '


  Heronidus bracht een vuist naar zijn borst, draaide zich om en rende ervandoor.


  Kady ging rechtop staan. Ze had een opgerolde vlag in haar hand, een cadeautje van Heronidus waarschijnlijk. Ze had nog wel het fatsoen om te blozen toen ze naar hen toe liep.


  Jake schudde zijn hoofd. Er veranderde ook niets. Zelfs in dit vreemde land had Kady verkering met de aanvoerder van het voetbalteam.


  'Jake, ' zei ze toen ze dichterbij kwam. 'Ik hoorde dat je door iets bent gestoken. Is alles –'


  Hij onderbrak haar. 'Ik heb geen tijd om het uit te leggen. Maar ik denk dat iemand me wilde vermoorden. Liet een reusachtige schorpioen op mijn bed achter. '


  Haar ogen werden groot van schrik. 'Wat?' Ze pakte hem bij zijn mouw. 'Wat is er gebeurd?'


  Hij ging over in het Engels. 'Dat is een lang verhaal... met een heleboel gaten. Maar ik heb je hulp nodig. '


  'Hoe? Wat moet ik doen?'


  'Met iedereen hier in het stadion is dit waarschijnlijk de beste – en misschien wel de enige – kans die ik heb om naar die piramide te glippen en er goed rond te kijken. Maar iets moet de aandacht van mij afleiden. Rumoer, tumult, iets waardoor ik weg kan sluipen zonder dat iemand op me let. ' 'Oké. '


  'Hoezo, oké?'


  Ze knikte. 'Mijn team en ik bedenken wel iets. '


  'Jouw team?'


  Jake staarde naar het stel snaterende Vikingmeisjes. Hij zag nu pas dat ze allemaal hun haar in een Franse vlecht hadden, precies dezelfde als Kady. 'Wat ga je –'


  Ze wuifde hem weg. 'Weet ik nog niet precies. Maar let op mijn teken en maak dan dat je wegkomt. '


  Voor hij nog meer kon vragen klonk er een gong, gevolgd door een zware slag op een trommel.


  Centurion Gaius kwam naar hen toe. 'Jullie kunnen het beste terugkeren naar jullie plaatsen. De olympiade begint. '


  


  Eenmaal terug bij Pindor en Marika zag Jake dat de teams ieder aan een kant van het veld een lijn vormden. Elk team had zeven spelers.


  De sauriërs snoven en gooiden hun lange nekken in de lucht. De ruiters schreeuwden nog snel een paar aanwijzingen naar elkaar. Er viel een verwachtingsvolle stilte over het publiek. De slagen van de vier trommels – één op iedere hoek van het veld – trilden door in Jake's borstkas.


  Pindor leunde over het hek. Marika kauwde op haar knokkels.


  Zijn vrienden hadden geprobeerd om hem de regels van het spel uit te leggen, maar Jake had er amper op gelet. Hij wist alleen dat het eerste deel van de olympiade de 'schermutseling' werd genoemd.


  Een hoorn blies één enkele noot en boven hen steeg een van de geweldige raz op van de hoogste ring, bij de muur van het stadion. Er viel een felrode bal zo groot als een pompoen op de zanderige grond.


  Wat volgde leek pure chaos, een knokpartij van beest en mens om de bal, maar er moest wel een bepaalde strategie zijn.


  'O nee. ' Pindor kreunde. 'Ze gaan voor de Slepende Voetopening, waarom ziet Heron dat nou niet!'


  Er steeg een enorm gejuich op bij de Soemeriërs en hun supporters. Banieren werden hooggehouden en vlaggen zwaaiden als een gek heen en weer. De Romeinen brulden en kermden.


  Pindor raakte zijn enthousiasme niet kwijt. 'Het is nog maar de schermutseling! Dan krijgen de Soemeriërs de bal maar eerst. De wedstrijd is nog niet voorbij... hij begint net. '


  Maar in het volgende spel verging het de Romeinen niet veel beter.


  'Kijk uit voor die man aan de linkerkant!' riep Pindor. 'Hij snijdt binnendoor voor de pass!'


  Weer bleek dat Pindor wist waar hij het over had. Heronidus gooide de bal, maar die werd door een tegenstander uit de lucht gegrepen. De Soemeriër pingelde om twee andere Romeinen heen en gooide toen, in een vastberaden, vloeiende beweging, de bal tussen de Romeinse doelpalen door. Een gekreun ging door het Romeinse kamp.


  Pindor viel achterover in zijn stoel terwijl de teams hun posities weer innamen. 'Waarom luistert niemand naar me?'


  'Omdat ze je niet kunnen horen, ' zei Marika toen Jake en zij ook gingen zitten.


  Pindor kruiste zijn armen. Door zijn ongeluk was hij misschien wat zenuwachtig in de buurt van grote sauriërs, maar hij had duidelijk inzicht in de loop en de strategie van het spel. Misschien wel meer dan zijn broer. Maar daarmee kwam je niet in het zadel.


  In de sombere stilte die volgde, hoorde Jake een krakende, gesmoorde stem: 'Magister Balam, kun je me horen?'


  Jake draaide zich om in zijn stoel. Marika's vader morrelde aan de buidel die aan zijn riem hing. Hij trok de touwtjes los en haalde het kleine toestel met het groene kristal in het zilveren web tevoorschijn.


  'Magister Balam... ' galmde het kristal nu iets dringender.


  Balam boog zich met Oswin over het kristal. Hun gebogen houding bracht het vérsprekende toestel nog dichter bij Jake.


  Jake ging rechtop zitten en deed net alsof hij niet luisterde, maar Marika greep hem bij de hand. Het was magister Zahur. Ze bleven allebei doodstil zitten en probeerden elk woord op te vangen.


  'Ik kan je horen, Zahur. Wat is er aan de hand?'


  'Het is jageres Livia. Ze ligt nu al minutenlang wild te woelen en te kreunen. Ze is enorm aan het vechten. Tussen het kreunen door komen er onverstaanbare woorden naar boven als luchtbellen in een kom te hete pap. Ze mompelt en grijpt me vast alsof ze me iets wil vertellen, maar ze kan niet aan de schaduwen ontkomen die haar in hun macht hebben. '


  Oswin gromde. 'Ik zei toch dat we harder hadden moeten vechten om die laatste splinters eruit te krijgen. '


  Zahur kon hem niet horen en ging verder: 'Het lijkt alsof ze weet dat de dood haar komt halen, maar dat ze met inspanning van al haar krachten toch nog probeert te vertellen wat ze weet. '


  Bij die woorden voelde Jake een steek van schuldgevoel. Hij zag weer voor zich hoe hij Livia's hoofd had vastgehouden, die blauwe ogen die zo op die van zijn moeder leken. Jake voelde zich nog steeds met haar verbonden, zowel door het bloed dat had gevloeid als door de eed die hij had gezworen.


  Balam raakte het kristal aan. 'Zahur, kun je niets meer voor haar doen?'


  'Nee. Het is voorbij. De dood komt nu op snelle vleugels dichterbij. '


  Oswin stond op en botste tegen Jake's rug. 'Zo is het genoeg. Ik ga terug naar Kalakryss. '


  Balam knikte en sprak in het kristal. 'Oswin en ik komen naar je toe, Zahur. Ik weet niet wat we anders kunnen doen dan onze steun geven en haar doodswake bijwonen. Ze kan niet blijven leven, behalve als die splinters bloedsteen op wonderlijke wijze uit haar vlees verdwijnen. '


  'Ik begrijp het. '


  Balam beëindigde het gesprek en duwde het apparaatje terug in de buidel. Hij leunde naar voren en legde zijn handen op Jake en Marika's schouders. 'Ik moet terug naar Kalakryss, ' zei hij.


  'Maar, papa –' begon Marika.


  Haar vader stond op. 'Blijf hier en geniet van de olympiade. Ik zal proberen om naar het feestmaal in het paleis van Tiberius te komen. ' Hij wenkte Gaius. 'Centurion, wilt u zo goed zijn om een beetje op mijn dochter en de jonge Jake te letten? En ze na de wedstrijd begeleiden?'


  'Natuurlijk, magister. Het zal me een eer zijn. '


  'Papa... ' Marika probeerde nogmaals zijn aandacht te trekken, maar haar vader vertrok al, samen met Oswin.


  Centurion Gaius ging op een van de stoelen achter Marika en Jake zitten.


  Er klonk hoorngeschal van het veld en de ruiters klommen weer in het zadel voor het tweede deel.


  Pindor ging weer staan. Hij was de enige Romein die zo veel enthousiasme toonde. Jake wilde naast Pindor bij het hek gaan staan, maar Marika rukte aan zijn arm en trok hem weer naar beneden.


  Ze boog dicht naar hem toe. 'Heb je gehoord wat mijn vader zei?'


  Jake fronste, maar hij knikte. 'Het klinkt niet goed. '


  'Nee, dat bedoel ik niet. Aan het eind. Toen mijn vader zei dat alleen een wonder Livia nog kan redden. En dat ze zou blijven leven als de splinters van de bloedsteen plotseling zouden verdwijnen?'


  Haar blik boorde zich in die van Jake, maar hij begreep het nog steeds niet. Ze las het onbegrip op zijn gezicht en zuchtte. 'Jouw bat-rij en de kracht van zijn elektrasi-tijd. Hij heeft het robijnkristal in het astromicon verteerd. '


  Jake knipperde met zijn ogen en moest zijn best doen om haar snelle gedachten bij te houden. Hij zag het rode kristal, zo groot als een ganzenei, voor zijn ogen krimpen en verdwijnen. Maar hij herinnerde zich ook de vernieling die met die verdwijning gepaard ging: het gat dat in de tafel was gesmolten, de geschroeide stenen.


  Marika boog zich nog dichter naar hem toe. 'Kun jij die kracht op haar lichaam richten en die splinters op dezelfde manier laten verdwijnen?'


  'Misschien. ' Hij dacht snel na. Wat zou er gebeuren als hij de jageres een schok zou toedienen? Als hij elektriciteit door de wond zou jagen? Hij zag nog steeds het gat voor zich dat in het brons was gesmolten. 'Het zou haar ook kunnen doden. '


  'Anders gaat ze ook dood. '


  Dat was wel waar, maar Jake wilde haar dood niet zelf veroorzaken. Stel dat het misging?


  'We kunnen het in ieder geval aan mijn vader vertellen, ' zei ze. 'Dan kan hij beslissen. '


  Jake aarzelde. Als magister Balam eenmaal wist van de bijna-ramp in het astromicon, was Jake's kans op een bezoekje aan de piramide voorgoed verkeken. Maar kon hij iemand laten sterven om dat geheim te bewaren? En hij had een eed gezworen. Als er ook maar de kleinste kans was dat hij de jageres kon redden...


  Marika zag de vastberaden uitdrukking op zijn gezicht. 'Dus we gaan het aan mijn vader vertellen. '


  Jake knikte. De twee stonden samen op en begonnen de rij uit te schuiven, maar iets greep Jake bij de schouder. Hij draaide zich om en zag centurion Gaius boos op hen neerkijken. Hij had Marika ook bij de schouder.


  'Niemand gaat hier weg, ' zei Gaius en hij duwde Jake en Marika terug op hun stoel.


  Marika keek Jake aan met een duidelijke vraag op haar gezicht.


  Wat moeten we doen?
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  Jake voelde de ogen van de centurion in zijn nek branden terwijl hij een manier probeerde te bedenken om ervandoor te gaan. Gaius was niet makkelijk voor de gek te houden. En dat de wedstrijd in een nederlaag dreigde te eindigen, maakte het er niet beter op.


  Plotseling riep een koor van stemmen: 'Kom op!' 'Allemaal staan!' 'We gaan niet voor verlies!'


  Jake gehoorzaamde, niet uit loyaliteit, maar uit een gevoel van totale ontzetting. Hij ging naast Pindor bij het hek staan en staarde neer op de rand van het veld.


  O, nee...


  Er stond een groep Vikingvrouwen op een rij. En, zoals Jake al vreesde, Kady stond ervoor. Ze stond op één been, haar armen gestrekt in een cheerleaderpositie die de hoge v werd genoemd. De vrouwen achter haar deden hetzelfde.


  
    Kady zwaaide met haar armen en wees naar het publiek. 'Kom op, Romeinen! Kom op!' Ze gaf de rij Vikingcheerleaders achter zich een teken dat ze de kreet moesten herhalen terwijl ze naar de tribune liep en zangerig uitriep: 'Toon jullie lef!' Ze bewoog haar armen op en neer op het ritme van de kreet, moedigde het publiek aan om hetzelfde te doen. 'Kom op, Romeinen! Kom op!'

  


  Kady's blik vond Jake en richtte zich uit alle macht op hem. Hij begreep het. Iemand moest het startsein geven. Jake schraapte zijn keel en bij de volgende kreet deed hij mee. 'Kom op, Romeinen! Kom op!'


  Hij stootte Pindor aan, die de kreet een beetje knullig overnam. Even later deed Marika ook mee. Het verspreidde zich langzaam door hun groep en verder.


  'Stamp met je voeten!' riep Kady. 'Op het ritme! Kom op, Romeinen! Kom op!' Zij en haar team deden het voor door aan het eind van elk refrein met hun voeten te stampen.


  Deze keer hoefde Jake niet de eerste te zijn. Binnen een paar seconden schudden de tribunes van de stampende laarzen. Iedereen stond overeind en schreeuwde met haar mee.


  Kady moedigde ze aan door boven haar hoofd in haar handen te klappen.


  Haar moeite was niet aan de tribune verspild. De opwinding sloeg over op het veld, waar het Romeinse team veel vuriger om de bal vocht. Heronidus sprong gestrekt omhoog, uit het zadel, en ving een verdwaalde bal. Hij landde weer in het zadel met de bal onder zijn arm. Zijn team omringde hem in gesloten formatie en ramde door een zwakke plek in de Soemerische linie. Heronidus gooide de bal met al zijn kracht. Die vloog omhoog, net over de vingertoppen van een verdediger heen, en zeilde knap door de ringen van het doel.


  Op de tribune rond Jake brak totale chaos uit. Al helemaal opgewarmd door de cheerleaders drong het publiek dichter naar de hekken.


  Beneden wees Kady naar Jake en toen naar de lucht. Ga ervandoor, bracht ze zonder woorden over.


  Ze zwaaide met haar andere arm naar haar team. Het team verspreidde zich en vormde een lijn die tot halverwege hun helft van het veld liep.


  'Recht door de ring!' riep Kady. 'Met een harde dreun! Kom op, Romeinen! Geef jullie steun!'


  Op haar teken zonken de vrouwen een voor een op een knie en kwamen daarna weer overeind. Die beweging ging heen en weer, de hele lijn langs. Jake herkende de wave. Rechts van hem namen de Vikingen de wave over, stonden met een schreeuw op uit hun stoel en zonken weer neer.


  Kady spoorde Jake's vak aan om het voorbeeld te volgen. 'Kom op, Romeinen! Toon jullie lef!' Van beneden gebaarde ze, knielend en weer opstaand met haar cheerleaders: 'Allemaal staan, of we gaan eraan!'


  De volgende keer namen de opgewonden Romeinen het vurige enthousiasme over en maakten de wave langer. De yell hield aan en de wave golfde heen en weer onder aanmoedigend gebrul.


  Jake keek over zijn schouder. Gaius stond ingeklemd tussen een horde Romeinen en moest wel met de wave meedoen. Jake draaide zich naar Marika. 'Klaar? Op de volgende wave!' 'Wat?'


  Jake greep Marika bij de elleboog en trok haar gebukt door hun gangpad terwijl de wave om hen heen hoog oprees.


  Marika greep Pindor bij zijn toga zodat hij wel moest volgen. Hij piepte protesterend, maar Marika dreef hem voort. 'Hou je mond! Rennen!'


  Samen vlogen ze omhoog, naar de uitgang, tegen de stroom mensen in die juist naar voren drong.


  Ze renden de tunnel in. Pindor hield hen bij, maar hij bleef omkijken. 'Waar gaan we heen?' riep hij naar Jake en Marika.


  'Terug naar Kalakryss!' antwoordde Marika.


  'Wat? Waarom?'


  Ze schoten het stadion uit, de weg met de kasseien op die naar de stad leidde. Pindor remde af toen hij een enorme juichkreet voor de Romeinen hoorde.


  'Marika Balam! Jacob Ransom! Pindor Tiberius! Kom nu tevoorschijn!' riep Gaius. Zijn bevelen galmden uit de tunnel.


  Jake rende nog sneller naast Marika, maar Pindor haalde hen in met zijn lange benen. Ze renden een hoek om naar een terrein waar karren en strijdwagens geparkeerd stonden.


  'Hierheen!' riep Pindor. Hij kwam bij een tweewielige strijdwagen achter een dwergdinosauriër. Hij sprong in de wagen, wuifde Jake erin en Marika naar de paal waar het beest aan was vastgemaakt. 'Eh... kun jij de teugels even losmaken?'


  Marika gehoorzaamde snel en sprong toen ook in de strijdwagen.


  Pindor tikte tegen het achterwerk van de dinosauriër om hem in beweging te krijgen. 'Huu! In de benen, dikbil!'


  Hij knalde met de zweep in de lucht en het beest begon sneller te lopen, zijn nek laag bij de grond. Hun snelheid steeg en de strijdwagen begon steeds harder te ratelen. Om zijn evenwicht niet te verliezen moest Jake zijn voeten ver uit elkaar zetten, zijn knieën licht gebogen.


  'Huu!'


  De strijdwagen ging nog sneller en vloog nu door de stadspoort. Pindor was misschien zenuwachtig in de buurt van sauriërs, maar hij wist heel goed hoe hij een strijdwagen moest mennen.


  Pindor reed met roekeloze snelheid verder over de hoofdstraat. Omdat de stad bijna uitgestorven was, hoefde hij niet af te remmen. Gebouwen flitsten voorbij.


  'En waarom rennen wij weg voor centurion Gaius?' Pindor wierp een blik op Marika.


  'Om jageres Livia te helpen. '


  'Wat?'


  Marika legde kort uit wat ze wilden doen. Ze eindigde met: 'Het was slim van je om deze strijdwagen te lenen, Pin. Misschien halen we mijn vader en magister Oswin nog in. '


  Ondanks het compliment aan het eind, was Pindor bleek geworden. Zijn vaste hand aan de teugels weifelde. Ze schampten een fruitstalletje zodat er een fontein van stekelige meloenen door de lucht vloog. Pindor zwaaide met een arm naar het colosseum achter hen. 'Ik dacht dat we daar in de problemen zaten! Dat we moesten rennen voor ons leven! Maar nee! Dit is gewoon een halfzacht idee dat we met wee-tèn-sgap jageres Livia kunnen genezen. Bij de knieën van Jupiter, dat is waanzin!'


  Marika snoof. 'Dat zal mijn vader wel beslissen, Pin! Rij door!' Ze wees naar het kasteel.


  Een ongemakkelijke stilte daalde op de strijdwagen neer. Jake wist dat het vooral kwam omdat ze allemaal bang waren – zowel voor wat er nog ging gebeuren als voor wat er al gebeurd was. Ze zouden enorme problemen krijgen als Pindor gelijk had en dit allemaal onzin was.


  Als ze faalden, had Jake de kans om in de piramide te komen voorgoed verspeeld. Maar hij moest het proberen. Hij kon jageres Livia niet zomaar laten sterven. Hij wist dat zijn vader en moeder hetzelfde gedaan zouden hebben. Aan de andere kant had Kady een heleboel moeite gedaan om hem te helpen ontsnappen. Ze zou heel boos zijn als ze erachter kwam dat hij de piramide nooit bereikt had.


  Maar hij had geen keus.


  


  'Schiet op!' riep Marika toen ze de toren binnenrenden om de jageres te redden. 'Waarschijnlijk is iedereen al in de kelders. '


  Ze rende de trap af, soms met twee treden tegelijk. Jake wist waar ze bang voor was. Stel dat ze te laat waren? Marika had een bedroefde, schuldige uitdrukking op haar gezicht. Alsof ze dit eerder had moeten bedenken.


  De kelders lagen dieper dan Jake had verwacht. Marika liep langs twee overlopen met deuren, maar ze ging verder. De grijze steen rond de wenteltrap werd zwart, misschien geschroeid door het vuur dat het kasteel van de Schedelkoning had verlost.


  'Nog een klein stukje, ' zei Marika buiten adem. Ze wees naar de halfopen deur aan het einde van de trap.


  Ze was er het eerst, klopte luid en riep: 'Magister Zahur! Papa!'


  Jake en Pindor kwamen naast haar staan. Het enige licht kwam van een paar ijzeren kandelaars naast de deur. Door Marika's geklop was de deur verder opengegaan.


  Jake stak zijn hoofd naar binnen en zag dat een trap nog verder naar beneden leidde. Het schijnsel van de kandelaars reikte ver genoeg om de woonkamer beneden te zien. Hij ontwaarde de donkere vormen van een tafel en een stoel.


  'Magister Zahur?' riep Marika weer, nu iets minder zeker.


  Als antwoord kreeg ze alleen stilte.


  'Misschien zijn ze in zijn diepere kelders,' zei Pindor. 'Ik heb gehoord dat er daar beneden een labyrint is. '


  Marika hoorde hem en liep langzaam verder; haar angst om Livia dreef haar voort.


  Jake volgde haar op de hielen. 'Misschien hebben ze haar ergens anders naartoe gebracht. Misschien naar jouw huis of het astromicon. '


  Of misschien was Livia al dood.


  Toen ze bij de zitkamer waren, hoorden ze een spookachtig gekreun. Er was nog iemand daar beneden.


  'Tik het licht aan, ' zei Marika.


  Pindor voelde langs de ene muur bij de trap. Jake deed hetzelfde met de andere. 'Gevonden, ' zei Pindor.


  Jake hoorde een helder ting toen zijn vriend met zijn nagel tegen het kristal tikte. Het bleef donker. Jake vond ook een muurkandelaar aan zijn kant. Hij voelde naar het kristal, vond het en tikte ertegen.


  Niets.


  ... ting, ting, ting...


  'Het werkt niet, ' zei Pindor.


  Het geschuifel van een laars trok Jake's aandacht. De deur boven aan de trap sloeg dicht. Het licht van de overloop werd afgesneden en een inktzwarte duisternis daalde op hen neer.


  'Hé, ' riep Pindor terwijl hij tegen Jake opbotste. 'We zijn hier beneden!'


  Jake greep Pindor bij de arm. 'Stil!' Een paar stappen voor hen uit piepte Marika van angst.


  Pindor probeerde Jake van zich af te schudden. 'Wat doe –'


  Jake kneep harder zodat hij zijn mond hield.


  Toen hoorde hij het weer. Een vaag gezoem – als duizend bijen. Jake herkende dat geluid. Hij had het midden in de nacht gehoord. Een steekstaart. Een van de vliegende schorpioenen. Op dat moment hoorde Jake het net zo bekende ggk-ggk van kruipende klauwen tegen het plafond. Nog één!


  'Marika, ' fluisterde Jake. 'Kom hier. '


  Hij duwde Pindor naar de trap. 'Probeer de deur. '


  Terwijl Marika naar hem toe sloop, klonk er nog meer gezoem uit het duister. Jake herinnerde zich wat Zahur had gezegd over de steekstaart in zijn kamer. Dat het een van de zés was.


  Het gezoem werd luider, kreeg antwoord uit het donker en groeide uit tot een dodelijk koor.


  Jake sprong in de lucht van schrik toen Marika tegen hem aan botste.


  'Steekstaarten, ' fluisterde ze in zijn oor.


  Iemand had alle schorpioenen losgelaten.


  Pindor fluisterde paniekerig van boven aan de trap: 'Hij is op slot. '


  Jake en Marika deinsden achteruit voor de krassende klauwen en zoemende vleugels. Ze hadden geen wapens -en geen uitweg.
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  Marika en Jake liepen achteruit de eerste drie treden van de trap op. Pindor struikelde naar hen toe vanaf de gesloten deur. Langs die kant was geen ontsnapping mogelijk.


  Jake bleef verstard op de trede staan. Hij wilde niet vastzitten in het trappenhuis als de rest van de dodelijke schorpioenen uit het donker kwam aanvliegen.


  Ze hadden wapens nodig – en licht.


  Toen herinnerde Jake zich dat hij zijn penlight in zijn broekzak had gestopt na de ramp in het astromicon. Snel probeerde hij de zak los te knopen. Hij trok er zo gefrustreerd aan dat de knoop eraf sprong en door de kamer vloog.


  Jake graaide de penlight tevoorschijn en klikte hem aan. Een speer van helder licht sneed door de duisternis.


  Pindors adem stokte van verbazing en hij viel bijna achterover.


  Marika greep Jake's andere arm.


  Door de plotselinge lichtstraal hield alle gekras en gezoem plotseling op.


  'We moeten ons ergens verschuilen, ' zei Jake. 'Ergens waar de steekstaarten niet bij ons kunnen komen. '


  'Pindor had gelijk over dat labyrint hier beneden. ' Marika wees. 'Er zijn nog meer kamers dan deze. Als we daar kunnen komen... '


  Maar daarvoor moesten ze eerst de zitkamer doorkruisen.


  Jake slikte. De straal van de penlight was maar smal. De duisternis eromheen leek nu nog zwarter. Toen hij de straal rond liet schijnen, sprongen er trillende schaduwen tevoorschijn. Het leek wel alsof het licht méér schuilplaatsen creëerde in plaats van minder.


  Evengoed onthulde zijn licht wel een gesloten deur, precies tegenover hen. Ze moesten het maar wagen. Het was hun enige kans. Maar als die deur nou op slot zat? Stel dat er achter die deur nog ergere verschrikkingen dan steekstaarten op hen wachtten? Wie weet wat magister Zahur nog meer verborg in zijn kooien hier beneden?


  Hij kreeg een laag gekreun als antwoord. Jake was helemaal vergeten dat ze dat gekreun al eerder hadden gehoord. Het leek alsof dat geluid achter diezelfde deur vandaan kwam.


  'Er is hier iemand, ' fluisterde Marika.


  Maar was dat goed of slecht nieuws?


  Jake nam het risico en stapte van de trap op de grond. Hij liet zijn zaklamp in de rondte schijnen. Hij zocht de vloer en de tafel af en bescheen het plafond met de schaduwen tussen de balken. Een minieme beweging trok zijn blik naar de lampen die aan het plafond hingen. Een van de kettingen bewoog en onthulde de zwarte massa die eraan hing.


  Jake spietste de steekstaart met zijn penlight. Toen de lichtstraal het monster raakte, klapte het zijn vleugels open en begon als een razende te fladderen. Zijn puntige staart kromde zich. Woedend gemaakt door het licht, vloog de steekstaart op en dook recht op Jake af.


  Jake sprong achteruit en botste in volle vaart tegen Marika en Pindor op. De schorpioen kwam neer waar Jake net nog had gestaan – en spatte in honderd stukken uit elkaar, als brekend glas. Zijn giftige staart schoot door en stuiterde tot aan de trap.


  Na een moment van totale verbijstering zei Pindor: 'Wat is er gebeurd?'


  Jake duwde met een vinger tegen de staart. Hij voelde zo massief als een steen en koud. Hij voelde nog een keer. Het ding was steenhard geworden, alsof hij in vloeibare stikstof was gedoopt. Hoe kon dat?


  'Je lichtstok!' antwoordde Marika op zijn onuitgesproken vraag.


  Jake's penlight scheen op een kristallen vaas met bloemen op de tafel. De bloemen, eerder nog groen en in volle bloei, waren nu zwart geworden en bedekt met ijs. De vaas spatte plotseling uit elkaar, waardoor ijs op het tafelblad tinkelde.


  'Het is jouw lichtstok, ' hield Marika vol. 'De bat-rij die je erin hebt gestopt! Die kwam uit het apparaat in het astromicon. '


  Jake herinnerde zich hoe hij de batterij in het bronzen mandje had gelegd en hem de machine in had gestuurd -met een scherf blauw kristal, hetzelfde kristal dat bekendstond om haar verkoelende eigenschappen. Hij had gedacht dat het kristal door de machine was verteerd, maar nu begreep hij het.


  Rood en groen maken geel.


  'De batterij en het kristal zijn samengesmolten!' De eigenschap van het kristal en de kracht van de batterij waren op de één of andere manier aan elkaar gekoppeld en creëerden een lichtstraal die alles op zijn weg bevroor.


  Hij deed zijn hand al omhoog om de lichtstraal te testen, maar Marika greep zijn pols. 'Nee! Niet doen!'


  Jake liet zijn arm zakken. De duisternis verborg zijn gloeiende schaamte. Wat stom om dat te doen! Hij had zijn vingers wel van zijn hand kunnen vriezen. Hij hield de straal voor zich uit. Nu hadden ze een wapen – tenminste, zo lang de batterij het bleef doen. Maar wie wist hoelang dat zou zijn?


  'Blijf achter me, ' zei Jake tegen Marika en Pindor. 'We moeten naar die deur aan de andere kant. '


  Hij schuifelde de kamer in terwijl hij met de lichtbundel van links naar rechts de kamer afzocht. Toen hij dichter bij de tafel kwam, hoorde hij een waarschuwend ggk-ggk. Hij sprong terug toen een andere steekstaart onder een stoel vandaan kwam: zijn staart omhoog, druipend van het gif.


  Jake fixeerde de lichtstraal op het beest. Zijn scharrelende poten bevroren plotseling, maar door zijn vaart gleed zijn lichaam toch verder over de stenen. Het gif aan de punt van zijn staart was bevroren tot een ijspegel. Jake gaf het beest een zijdelingse taekwondotrap die hem de kamer door deed vliegen.


  Hij draaide snel om zijn as en zocht overal met zijn zaklamp. Als alle vijf de schorpioenen waren losgelaten, bleven er nog drie over die ergens rond renden – of vlogen. De volgende aanvallen kwamen van de zoldering en de bovenkant van een kast. Met trillende vleugels kwamen de monsters van twee kanten op hem af duiken.


  Jake kon ze niet allebei tegenhouden.


  Hij richtte de straal op een van de steekstaarten en vocht om het licht daar lang genoeg te houden om hem te bevriezen. De vleugels stopten midden in een slag en het beest viel als een steen op de tafel. De poten braken, maar het lijf bleef intact. Een gruwelijke tafelversiering.


  Jake probeerde het licht op tijd rond te zwaaien om de andere aanvaller te bevriezen, maar toen hij zich omdraaide deelde Pindor net een vuistslag uit aan de steekstaart die in volle duikvlucht tegen de grond sloeg. Hij landde op zijn rug, met zwaaiende poten en knippende scharen. Toen Pindor naar achteren struikelde, deed Jake een uitval en beukte zijn hiel met een neerwaartse trap door de buik van het beest.


  'De deur!' zei Jake en hij gebaarde de anderen vooruit. Ergens was nog een steekstaart.


  Marika rukte de deur open. De kamer leek op een kleine ziekenzaal, met een bed, planken vol glazen flessen en een tafel met rollen verband, scharen en potten met dikke crème. Er hing een scherpe geur in de kamer door de medicijnen die er werden gebruikt.


  Marika schreeuwde het uit.


  Jake zag meteen waarom. Het was de jageres, Livia, die onder een dunne deken op het bed lag. Ze zag zo wit als een geest. Haar huid glansde zilverachtig, bijna doorschijnend, in het zwakke licht van een nachtlampje. Op haar borst zat de laatste schorpioen. Zijn giftige staart hoog gekromd, klaar om toe te slaan.


  Jake durfde de straal van zijn penlight niet op het beest te richten. Hij zou Livia ook kunnen bevriezen.


  'Achteruit, ' fluisterde Jake terwijl hij de zaklamp uitdeed. Hij glipte tussen zijn vrienden door, bukte en deed drie langzame stappen naar het bed. Hij moest dichterbij komen.


  Bij hun binnenkomst verstarde de steekstaart, als een standbeeld, behoedzaam, de dreiging inschattend. Alleen zijn zwarte ogen op kleine steeltjes bewogen. Ze draaiden alle kanten op.


  Jake hoefde nog maar één stap te doen – maar hij was te laat. De staart zwiepte naar voren als de kop van een toeslaande ratelslang. Hij stortte zich op Livia's dunne nek. Jake stootte zijn arm naar voren en knipte de penlight aan. De punt van de zaklamp was minder dan een centimeter bij de weerhaak vandaan toen hij in de nek van de vrouw stak.


  Marika snakte naar adem terwijl Jake volhield. De staart rukte zich los, bloed droop van de punt. De schorpioen krabbelde achteruit om aan de ijzige straal van de zaklamp te ontsnappen. Maar Jake draaide zijn pols en richtte de straal op zijn staakogen en zijn hoofd. Ineens begonnen de poten te trekken en te sidderen. Scharen trokken gaten in de deken. Toen, met een laatste stuiptrekking, stortte de steekstaart gewoon in elkaar, als een marionet met doorgesneden touwen.


  Jake had zijn hersenen in ijs veranderd.


  Huiverend sloeg Jake het beest van de jageres af. Marika rende naar hem toe. Pindor ook, maar niet voordat hij zijn hak door de steekstaart had geramd om er zeker van te zijn dat hij dood bleef.


  'Hij heeft haar gestoken!' zei Marika kreunend.


  Jake deed zijn penlight uit en boog zich over de vrouw in het bed. Er kwam bloed uit haar hals, maar het druppelde, het spoot niet. Jake controleerde de wond. De angel had niets belangrijks geraakt. Met een verband eromheen zou het moeten genezen.


  'Het gif zal haar binnen een paar ademhalingen vermoorden, ' zei Marika.


  Jake keek naar Livia's borstkas, die op en neer ging onder de deken. 'Misschien niet, Mari. Ik heb gedaan wat ik kon. Ik heb de punt van de staart eerst bevroren. Met een beetje geluk was het gif al in ijs veranderd en zat het gevangen in de angel. '


  Er blonk een vage hoop in Marika's ogen. 'De komende ogenblikken zullen het uitwijzen. '


  Ze hielden stil de wacht. Ondertussen duwde Jake zachtjes een doek tegen de wond in Livia's nek, maar het bloed druppelde al langzamer. Na drie volle minuten keek Marika met glanzende ogen naar Jake.


  Livia's borstkas ging nog steeds op en neer, maar niet heftiger dan daarvoor.


  'Ik denk dat ze het gaat redden, ' zei Marika.


  Nuchter als altijd temperde Pindor haar hoop. 'Ze is misschien niet vergiftigd door die steekstaart, maar die splinters bloedsteen zitten nog steeds in haar lichaam. '


  Als om dit te bekrachtigen, liet de jageres een laag gekreun horen. Eén hand vloog omhoog en sloeg de lamp van het tafeltje naast het bed. Ze was plotseling wild, buiten zichzelf. Haar oogleden trilden open, maar ze zag niets. Je zag alleen het wit van haar ogen.


  'We moeten haar helpen! Wat kunnen we doen?' Marika keek de kamer rond, verloren. 'Waar is magister Zahur? En mijn vader en magister Oswin?'


  Jake schudde zijn hoofd. Er was geen enkel teken van de magisters. 'Misschien zijn ze hier nog niet aangekomen?'


  Er kwam een zweem van paniek in Marika's stem. 'Zelfs als ze lopend waren hadden we ze nog moeten zien vanuit de strijdwagen. '


  'Nee, ik denk dat ze hier wel zijn aangekomen, ' zei Pindor. Hij zat op zijn knieën om de lamp weer op te rapen die Livia had omgestoten. Hij haalde zijn hand onder het bed vandaan. Tussen zijn vingers hield hij een dunne houten stok die eruitzag als een staf. De kristallen punt weerkaatste het lamplicht. Jake herkende de staf. Marika's vader had hem gebruikt om de bloedstenen pijlpunt aan te tikken en het kwaad eruit te bannen.


  'Papa's doofstaf!' zei Marika.


  Dus haar vader was hier geweest.


  Marika pakte de staf van Pindor aan en drukte hem tegen haar borst. Ze draaide een keer helemaal om haar as, alsof ze verwachtte dat haar vader er plotseling zou zijn. Ze leek op de rand van een paniekaanval.


  Jake probeerde haar te kalmeren. 'Zijn stok is wel hier, maar daarmee weten we nog niet wat er gebeurd is. Ze kunnen overal naartoe zijn. ' Hij zei er maar niet bij: 'We hebben geen lichamen gevonden. '


  'Maar wie heeft deze val gezet? Wie heeft ons hier opgesloten?' vroeg Marika.


  'Zahur misschien, ' zei Pindor. 'Dat waren zijn scherpstaartige beestjes. En hij heeft je vader opgeroepen. Wilde hij hem hierheen lokken terwijl iedereen op de olympiade was?'


  Marika schudde haar hoofd omdat ze het niet wilde geloven, maar ze schudde haar hoofd niet al te hard en gaf Pindor ook geen uitbrander omdat hij zulke twijfels had. Net als Jake zat ze waarschijnlijk vol verdenkingen. Haar vingers klampten zich nog steeds vast aan haar vaders staf.


  Uit de andere kamer klonk een zwaar gekraak van scharnieren, als botten die over botten schraapten. Iedereen verstijfde. Er kwam iemand aan.


  'Blijf hier, ' siste Jake.


  Hij liep naar de deur en gluurde de donkere kamer in. In het zwakke licht zag Jake een smalle zijdeur zachtjes langzaam opendraaien. Het was een heimelijke beweging, misschien iemand die kwam kijken of ze al dood waren.


  Jake glipte de zitkamer in.


  Een schimmige gestalte kwam door de smalle deur, net zo één als in de zitkamer van Balam. Stel dat het een van de magisters was? Zelfs dan wist Jake niet wat hij moest doen. Wie kon hij vertrouwen?


  De deur ging wijder open toen de indringer de kamer instapte. Zijn kleine gestalte verraadde zijn identiteit.


  'Bach'uuk, ' fluisterde Jake.


  De Urjongen verstarde. Hij leek klaar om ervandoor te gaan. Jake kon zich nauwelijks voorstellen hoe bang de jongen moest zijn toen hij zijn naam uit het donker hoorde fluisteren. Jake knipte zijn penlight aan, maar hield de straal op de grond gericht.


  Bach'uuk rechtte zijn rug, maar bleef behoedzaam.


  Marika verscheen achter Jake. 'Bach'uuk!'


  Pindor stond naast haar. 'Apollo zij geprezen! Een uitweg uit deze val!'


  Jake hield zijn penlight nog steeds in de aanslag. Wie zei dat ze Bach'uuk konden vertrouwen?


  Marika had niet van die twijfels. Ze rende naar hem toe en omhelsde Bach'uuk zo stevig dat ze hem bijna fijn drukte. 'Wat doe jij hier?'


  Toen ze hem losliet, schuifelde hij een beetje met zijn voeten. 'Ik zag iemand... een vreemdeling uit de kelders omhoog stormen. Ik kom kijken of magister Zahur problemen heeft. '


  'Die had zeker problemen, ' mompelde Pindor.


  Marika wilde alles uitleggen, maar Jake viel haar in de rede. 'Hoe zag die vreemdeling eruit?'


  'Hij was van schaduwen gemaakt. '


  'Wat bedoel je?' vroeg Marika.


  Bach'uuk rilde van top tot teen. 'De vreemdeling had geen vorm. Schaduwen lagen op zijn schouders en golfden als een mantel achter hem aan. Waar hij voorbij kwam, gingen de haardlichten uit, opgegeten door zijn schaduwen. '


  Jake keek even om naar de donkere kamer. Geen wonder dat de kristallen niet meer wilden branden.


  'Ik zag maar één schijnsel. ' Bach'uuk raakte zijn keel aan, alsof hij de gesp op een mantel aanwees. 'Het scheen alleen omdat het nog zwarter was dan de schaduwen die hem bedekten. '


  Jake herkende de beschrijving. 'Bloedsteen. '


  'Hij rende het kasteel in, waar de schaduwen hem opslokten. ' Bach'uuk schudde zijn hoofd, om aan te geven dat hij niet wist waar de vreemdeling daarna naartoe was gegaan.


  'Heb je mijn vader gezien? Of magister Oswin?' vroeg Marika. De angst klonk duidelijk door in haar stem.


  Bach'uuk fronste. 'Vanochtend voor het laatst. '


  Marika keek verslagen.


  'Wat gaan we nu doen?' vroeg Pindor. 'Aan wie gaan we het vertellen? De magisters zijn allemaal weg en verder is iedereen naar de olympiade. '


  Er kwam een zwak gekreun uit Livia's keel. Het klonk alsof het van ver kwam, alsof ze al verdween in de verte, gaand waar ze haar niet meer konden volgen.


  'We kunnen Livia niet zomaar achterlaten, ' zei Marika. 'We moeten proberen haar te redden. Misschien heeft ze iets gezien. '


  Jake wist dat dat niet waarschijnlijk was, maar hij las ook de angst om haar vader in de lijnen rond Marika's ogen. Jake keek onderzoekend naar Livia. Ze zou het geen uur meer volhouden. Als ze dat al haalde. Ze moesten toch iets proberen.


  Hij knikte, meer tegen zichzelf dan tegen de anderen. 'We zullen proberen om de bloedsteen in haar lichaam te vernietigen. '


  Hij verwachtte tegenspraak, maar Pindor verraste hem. 'Wat wil je dat we doen?'


  Jake dacht snel na. Pindor had langere benen en kon sneller rennen dan hij. 'Bach'uuk, kun jij Pindor meenemen over jouw achtertrap? Helemaal naar het astromicon? Niemand mag jullie zien. '


  Bach'uuk knikte.


  'Pin, ik wil dat je die berg rommel inpakt die de magisters van Kady's iPod hebben gemaakt, en dat je die hierheen brengt. '


  'Je bedoelt haar vérsprekers?'


  'Precies. Breng alles hiernaartoe. '


  Pindor knikte, draaide zich om en ging er met Bach'uuk vandoor.


  Jake ging terug naar Marika. Ze zaten op de rand van het bed. Het wachten zou niet meevallen. Hij keek omlaag en vond Marika's hand in de zijne.


  'Het komt allemaal goed met hem, ' zei Jake zachtjes.


  Hij had het niet over Pindor.


  Marika staarde voor zich uit, verzonken in angst en verdriet. 'Hij is alles wat ik nog heb. '


  Jake kneep in haar hand. Hij kende de pijn die ze voelde maar al te goed. Een moeder of een vader verliezen – dat verdriet ging nooit meer weg.
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  Waarom duurt het zo lang?


  Jake ijsbeerde door de ziekenkamer. Na meer dan een kwartier op de rand van het bed was Marika plotseling opgestaan en had gevraagd of ze het nachtlampje mocht lenen. Jake wilde ook bewegen. De spanning had zich als een dam in hem opgebouwd. Dus hij liep heen en weer in het donker, alleen vergezeld door de schorre ademhaling van de jageres. Hij hoorde Marika rondscharrelen in de kamer naast hen en dacht dat hij haar zelfs in zichzelf hoorde praten.


  Na vijf lange minuten kwam ze terug, met de lamp. Haar gezicht was bleek. Ze droeg iets in haar andere hand – een van de vérsprekers. Het groene kristal rustte in het zilveren frame, zwevend in een web van kleine vezels. Jake besefte voor de eerste keer dat het apparaat op een indiaanse dromenvanger leek. Dromenvangers bestonden uit een ring van wilgenteen met een web van pezen, versierd met stenen en veren. Van oudsher werden ze boven het bed van een kind gehangen om nare dromen te vangen.


  Marika hield de geweven ring omhoog. 'Ik heb magister Zahurs verzameling vérsprekers gevonden. Deze maakt verbinding met die van papa. Er kwam geen antwoord. Zahur heeft ook nog andere. Ik heb ze allemaal geprobeerd. ' Ze schudde haar hoofd. 'Iedereen is bij de olympiade. '


  Jake begreep het. De meeste mensen hadden hun walkietalkies thuis gelaten. Maar hij bedacht iets wat nog erger was. 'Misschien werken ze helemaal niet, ' zei hij. 'Zoals de lichten. Bach'uuk vertelde hoe de mantel van de schaduwman de alchemie uit de lichten zoog. Misschien is dat ook gebeurd met de vérsprekende kristallen. '


  Marika staarde naar de ring in haar handen. Ze zonk neer op het bed. Met één vinger raakte ze het smaragdgroene kristal in het hart van de dromenvanger aan, misschien in een poging om dichter bij haar vader te komen. 'Niemand begrijpt de werking van zulke kristallen, ' zei ze zachtjes. 'Tenminste, niet helemaal. '


  Jake ging bij haar zitten, omdat hij begreep dat ze moest praten.


  Ze keek even naar hem en schonk hem een verdrietig, half glimlachje terwijl haar ogen nog steeds vol zorgen waren. 'Er zijn veel raadsels rond deze stenen. '


  'Zoals?'


  Ze staarde naar het ingeweven groene kristal. 'Heel soms klinken er vreemde stemmen uit vérsprekende stenen, fluisterend en spookachtig. Een woord hier, een halve zin daar. Magisters leren dat dat gewoon golven zijn die tegen de wanden van de vallei weerkaatsen. Maar mijn vader denkt dat het misschien boodschappen zijn uit andere valleien zoals Calypsos – steden die ver, ver weg liggen. '


  Zoals telefoonlijnen die elkaar kruisen, dacht Jake.


  Haar woorden maakten hem nieuwsgierig. 'Zou het niet geweldig zijn als er zulke plaatsen bestonden?' zei Marika, al was het met weinig gevoel achter haar woorden. 'Ik zou ik ze graag willen zien, ooit. '


  In de andere kamer knalde een deur open en dat maakte een eind aan het gesprek.


  Pindor rende de ziekenkamer binnen met een deken als een zak om één schouder geknoopt.


  Bach'uuk volgde hem met aangestoken lampen van boven.


  Pindor hijgde toen hij bij hen was. 'Sorry dat het zo lang duurde. Bach'uuk wilde zijn mensen waarschuwen over de indringer. Voor het geval hij terugkomt. We zouden nu veilig moeten zijn. '


  'Slim bedacht. ' Jake strekt zijn armen uit naar de gevulde deken.


  'Wat moet ik nu doen?' vroeg Pindor, nog steeds hijgend.


  Jake wees naar Livia. 'Help Mari om dat verband van haar schouder te halen. Zoek wat schoon water en maak haar huid en haar wond nat. '


  Terwijl Pindor en Marika aan het werk gingen, knoopte Jake de deken los en spreidde hem uit op de vloer. Kady's iPod lag helemaal uit elkaar. Hij viste tussen de wrakstukken en haalde de oplaadbare batterij eruit. Hij hoopte dat hij nog opgeladen was, genoeg voltage had. Aan één kant kwamen een paar draden uit de batterij, een zwarte en een rode. Jake trok met zijn tanden het plastic van de twee draden. Hij wist niet zeker hoe groot de schok was die hij van de batterij kon krijgen, maar hij had ooit aan een negenvoltbatterij gelikt en een behoorlijke steek gekregen.


  Jake hield de twee draden tegen elkaar en er vlogen een paar vonken vanaf. Tevredengesteld nam hij de batterij mee naar het bed.


  Marika hield één hand tegen haar keel en de andere op Livia's schouder. Pindor deed een stap achteruit.


  De pijlwond was bloederig en diep, de huid eromheen gezwollen en rimpelig. Ragfijne rode sporen schoten vanaf de wond over Livia's bleke huid, over haar arm naar beneden, omhoog naar haar nek. De aanblik alleen al schreeuwde het woord 'gif'.


  Jake slikte en putte moed. 'Mari, ga daar weg. Bach'uuk, kom wat dichterbij met dat licht. '


  Jake haalde diep adem, hield de batterij tussen zijn handen en richtte de gestripte uiteinden van de draden op het bloederige plasje water in de wond.


  'Achteruit, ' waarschuwde hij, onzeker over wat er zou gebeuren.


  Huiverend duwde hij de draden in het water en hield ze tegen elkaar. Er flitste een vonkje elektriciteit op.


  Jake hield zijn adem in, maar verder gebeurde er niets. Hij haalde de draden uit de wond. Terwijl hij ze omhoog haalde, bleven de draden vonken en spetteren. Zelfs toen hij ze van elkaar had gehaald.


  'Jake?' vroeg Marika, duidelijk bezorgd.


  Plotseling zwiepten de draden wild heen en weer in zijn vingers. Dunne stroompjes blauw vuur stroomden uit de gestripte uiteinden en bestookten de wond. Jake ging achteruit, met de batterij. Maar de stroompjes elektrisch vuur hielden de verbinding tussen de draden en de wond in stand. Hij liep verder weg tot hij met zijn rug tegen de muur stond. De andere drie sprongen aan de kant, bang voor de twee bliksemflitsen van de batterij naar de vrouw.


  Livia begon te schudden onder de dekens. Haar hoofd boog achterover in een stille schreeuw. Ze kreeg een attaque.


  'De deken!' schreeuwde Jake. 'Trek hem over haar schouder! Verbreek de verbinding!'


  Marika en Pindor liepen om het bed heen en grepen allebei een kant van de deken. Ze rukten hem omhoog, over Livia's hoofd, dwars door het elektrische vuur.


  Jake voelde de onderbreking als een schop in zijn buik. De terugslag gooide hem hard tegen de muur. De batterij gaf een luide knal en begon zwarte rook uit te braken. Bang dat die rook giftig was, smeet Jake het hele ding in de andere kamer.


  Jake snelde terug naar het bed. Livia was nog steeds bedekt door de deken, als iemand die pas gestorven was. En misschien was dat ook wel zo. Haar lichaam lag plat en onbeweeglijk onder de deken.


  Jake trok een punt weg. Haar gezicht was slap, haar ogen open.


  Marika en Pindor struikelden geschokt achteruit. Haar ogen waren gitzwart, als gepolijste stukjes obsidiaan. Hadden ze haar vermoord?


  Plotseling deed een hand vanonder de dekens een uitval naar Jake en pakte zijn pols. Vingers klemden zich eromheen, sterk genoeg om botten te verpulveren. Livia's lichaam schoot overeind als een duveltje uit een doosje, haar neus maar een paar centimeter bij die van Jake vandaan. Haar zwarte ogen staarden hem aan, glanzend van het kwaad.


  'Ik zie je... '


  Het waren niet de woorden van Livia. Jake herkende de stem van toen hij hierheen werd getransporteerd. Het was de stem uit een open grafkelder, grijs en oeroud, oprijzend uit een oord waar het bloed eeuwig vloeit en angstkreten nimmer verstommen.


  Voor Jake zelfs maar kon proberen om zich los te vechten, werd de hand slap en viel van zijn pols. Livia zakte terug op het bed.


  Jake deed een stap achteruit en wreef over zijn pols. Wat was er net gebeurd? Hij herinnerde zich hoe het robijnkristal door de tafel brandde. Had de elektriciteit het kwaad in de splinters bloedsteen in één keer vrij gemaakt? En als dat zo was, wat nu? Waren de splinters verdwenen, verteerd en opgebrand? Of waren ze nu nog krachtiger?


  Op het bed schokte er een harde, gorgelende hoest door Livia's lijf, gevolgd door een onmogelijk grote hap lucht, alsof de jageres boven kwam na een duik naar de bodem van de diepste zee. Haar ogen draaiden in haar hoofd en kwamen toen langzaam tot stilstand. Ze waren niet zwart meer, maar ijsblauw.


  'W-waar ben ik?' vroeg ze met schorre stem.


  Marika stapte in haar gezichtsveld. 'Jageres Livia, u bent in Calypsos. '


  'Ik ken jou... ' Ze hoestte hevig, alsof ze iets smerigs probeerde kwijt te raken. 'Jij bent de kleine Mari. De dochter van Balam. '


  'Ja, dat is zo!' zei Marika met een opgeluchte zucht.


  'Wat is er gebeurd?'


  'U was vergiftigd door een bloedsteenpijl. '


  Haar ogen werden groot, alsof ze zich ineens een nachtmerrie herinnerde. Met moeite, zwak en wankel, trok ze de deken van haar schouder. De wond was er nog steeds, maar de felrode giflijnen waren verdwenen.


  'Het is je gelukt, ' zei Pindor naast Jake.


  Jake voelde een golf van opluchting en trots door zich heen gaan, maar die zwarte ogen kwelden hem nog steeds.


  Livia leek niet veel troost te vinden in het feit dat ze nog leefde. De uitdrukking op haar gezicht leek eerder angstiger te worden. Jake kon zien hoe achter haar ogen de lege plekken in haar geheugen werden opgevuld, als water dat in een glas stroomde, sneller en sneller.


  Livia greep Marika bij haar mouw. 'Hoelang ben ik... wat voor dag is het?'


  Marika probeerde haar te kalmeren. 'Het is de lente-equinox. '


  Livia reageerde alsof iemand een mes in haar buik had gestoken. 'Nee!' Ze probeerde overeind te komen, maar ze was duidelijk veel te zwak.


  Marika knielde naast haar neer.


  Livia greep haar opnieuw vast, met nog meer kracht. 'Hij komt. '


  Jake schrok van die bekende woorden.


  'De Schedelkoning, ' zei Livia dringend. 'Ik kreeg een grakyl te pakken in het zuigende moeras van Vuurwier. Hij heeft het me verteld voor ik zijn keel doorsneed. Er komt een grote aanval. De avond van de equinox. '


  De woorden van de jageres waren vol afgrijzen en zekerheid.


  'De Schedelkoning komt nog deze avond!'
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  Een paar minuten later stond Jake in de woonkamer met Marika. 'Misschien is het alleen maar een nachtmerrie, ' zei hij, 'maar we moeten de boodschap wel aan de oudsten overbrengen. '


  Marika keek opzij, naar de dode steekstaart die nog steeds op tafel lag als een macabere versiering. Een herinnering aan het dodelijke gevaar dat om hen heen wervelde. 'Maar ik begrijp het nog steeds niet, ' zei ze. 'De grote tempel beschermt onze vallei. Of het gevaar nu uit de lucht of over land komt. De tempel vormt al honderden jaren ons schild. De legers van de Schedelkoning kunnen daar niet doorheen. '


  Jake zag weer voor zich hoe de monsterlijke grakyl tegen dat schild kronkelde. Hij haalde zijn schouders op. 'Zoals ik al zei, misschien heeft de jageres het fout. Het kan allemaal hallucinatie zijn. Je kunt niet weten wat voor nachtmerries dat gif heeft veroorzaakt. '


  Marika zuchtte en werd nog zorgelijker. Ze was duidelijk doodsbang om haar vader, maar ze kende haar plicht tegenover Calypsos. Ze zou haar vader niet teleurstellen door als een snikkend hoopje in elkaar te zakken.


  De smalle zijdeur ging open. Bach'uuk keerde terug met twee grotere Ur, een man en een vrouw. Ze waren gekleed in grof genaaide dierenhuiden die er op de een of andere manier toch netjes en goed afgewerkt uitzagen.


  Bach'uuk hief een arm op. 'Zij zullen voor jageres Livia zorgen wanneer wij weg zijn. Haar beschermen. '


  Pindor kwam uit de ziekenkamer. 'Kunnen we gaan? Jageres Livia wil niet graag achterblijven. Ze probeert steeds uit bed te komen. Maar ik heb beloofd dat ik mijn vader de boodschap zal overbrengen. '


  Bach'uuk sprak tegen de andere Ur in zijn eigen taal, een mengeling van keelklanken en tongklikken. Het stel knikte en ging naar de ziekenkamer.


  Pindor zei: 'De olympiade zal nu wel voorbij zijn, dus alle oudsten zijn op weg naar mijn vaders huis voor het traditionele avondfeest van de equinox. '


  'Dan zullen we ze daar ontmoeten, ' zei Marika instemmend. Jake en Pindor volgden met Bach'uuk. Hij moest zijn deel van het verhaal vertellen, over de vreemde schaduwman.


  Toen ze op de binnenplaats kwamen, merkte Jake geschrokken op hoe laat het was. Diepe schaduwen lagen over de binnenplaats. Alleen de hoogste top van de kurkentrekkerboom lag nog in de zon. De nestelende pijlvleugels hadden zich daar allemaal verzameld, ondergedompeld in de laatste zonnestralen van de dag.


  In het westen was de zon al half achter de kartelige rotswand gezonken. Aan de andere kant van de vallei lag een grote volle maan laag op de horizon, klaar om de komende nacht in te luiden.


  'Lopend zijn we sneller!' riep Pindor en hij wees naar de kasteelpoort. 'We snijden een stuk af door Hoofdstraatpark. '


  Jake herinnerde zich het park van hun tripje naar Bornholm twee dagen geleden. Het lag buiten de kasteelmuren en keek uit over de stad. Ze renden, terwijl de zon steeds lager zakte.


  Toen ze door de poort kwamen, galmden hen uitgelaten geluiden uit de stad tegemoet: geroep, gelach, belgerinkel, hoorngeschal en het geblaat van sauriërs. Karren en strijdwagens, versierd met lichtslingers, kwamen als het begin van een spontane optocht aangereden. Jake stelde zich voor dat de hele stad na zonsondergang zou stralen van geluk.


  Dat hoopte hij in ieder geval.


  Ze doken met z'n vieren het park in en lieten zich door Pindor door het labyrint van grindpaadjes leiden. Onder het dichte bladerdek was de nacht al over Calypsos gevallen.


  Terwijl ze door het bos renden, maakten ze een verliefd stelletje aan het schrikken dat verstrengeld was in een omhelzing. Ze schoven snel bij elkaar vandaan en deden net alsof ze heel geïnteresseerd waren in een stel in elkaar gedraaide boomwortels vlak bij hun bankje.


  Jake en de anderen renden verder. Ze snelden door een weide met kniehoge wilde bloemen en sprintten langs het uitkijkpunt waar ze gisteren hadden gestaan. Het colosseum in de verte lag al helemaal in het donker.


  Jake vroeg zich af waar Kady was. Was ze teruggegaan naar Bornholm? Als Calypsos werd aangevallen, was zij tenminste omringd door de beste krijgers van de stad. Toch wou Jake maar dat ze nu hier was, bij hem. Zijn bezorgdheid liet hem struikelen.


  Pindor dacht ten onrechte dat zijn misstap werd veroorzaakt door uitputting. 'Het is niet ver meer, ' beloofde hij, vaag vooruit wijzend.


  Na nog twee bochten in het pad kwam er meer ruimte tussen de bomen en zagen ze een mooi aangelegd grasveld. Struiken waren in fantasievolle spiralen of in perfecte bollen geknipt. Boven op een kleine heuvel stond een wit huis met een puntdak en een dubbele rij pilaren ervoor. Het deed Jake denken aan een mausoleum.


  'Daar woon ik, ' zei Pindor onder het rennen.


  In voorbereiding op de festiviteiten waren er in de tuin kleine tenten opgezet, en op lange tafels lagen bergen eten en piramides wijnflessen uitgestald.


  Er waren al wat mensen, voorlopers van het grotere gezelschap dat nog zou arriveren. Ze liepen rond in kleine groepjes of met z'n tweeën. Pindor bekeek ze zoekend terwijl ze de tuin doorkruisten.


  Bij een groot beeld van de god Apollo sprong iemand op Pindor af en pakte hem vast. 'Pinny! Geloof jij het?'


  Pindor schudde zich los en deed een stap naar achteren. De aanvaller, een oudere jongen, had blijkbaar niks in de gaten. Zijn gezicht was rood van de wijn en de opwinding.


  Jake herkende de kerel als een van Pindors eerdere kwelgeesten.


  'Wat moet ik geloven, Regulas?' vroeg Pindor. De ergernis klonk door in zijn stem.


  'We hebben de Vlam gewonnen! Met één punt verschil!' Hij sloeg Pindor op de schouder. 'Je had je broer moeten zien, die smokkelde hem langs de Soemeriërs en gooide hem door de ring! Woesj!' De jongen deed alsof hij een bal weggooide.


  Pindor draaide zich om naar Jake en riep: 'We hebben gewonnen!'


  'Pindor!' snauwde Marika en wees hem zo weer op hun missie.


  De opwinding van Regulas werd er niet minder om. 'Heron is het stadion uit gedragen op de schouders van het Romeinse team. En die welgevormde jageressen lieten ons allemaal meezingen..


  De jongen had het natuurlijk over Kady's nieuwe cheerleaderploeg. Jake kwam dichterbij. 'Weet je waar de jageressen heen gingen?'


  Nu werd Jake bij zijn schouder gegrepen. 'Ah! Die zus van jou. Als Heron niet achter haar aan zat... '


  Jake duwde Regulas van zich af. 'Weet je waar ze is?'


  'In het woud! Voor het vreugdevuur! De laatste keer dat ik haar zag, liepen Heron en zij hand in hand. ' Hij knipoogde terwijl hij dat zei.


  Marika trok Jake weg. 'Dat is ook traditie. Het winnende team stookt een groot vreugdevuur als teken van de Eeuwige Vlam, diep in het Heilige Woud. ' Ze rolde met haar ogen. 'Maar het is vooral een kans om flink te feesten. '


  Jake wierp een blik in de richting van het woud dat de piramidetempel omringde. Zijn angst om Kady groeide en vulde zijn hele borstkas. Hij kon niet meer praten, niks meer vragen.


  Pindor nam het van hem over. 'Regulas, heb je mijn vader gezien?'


  Hij fronste. 'In het atrium. Of misschien wel in zijn kelders. Hij feest met zijn vrienden. Met hen deelt hij zijn beste wijn!' Dit gebrek aan democratie leek de jongen te kwetsen.


  Pindor duwde hem opzij en nam de anderen mee naar de trappen bij de ingang. 'We moeten mijn vader alleen spreken... samen met de twee andere oudsten. '


  Boven aan de trap blokkeerde een grote gestalte de weg. 'Dus daar zijn jullie!' Centurion Gaius torende boven hen uit, zijn gezicht zo rood als de pluim op zijn helm. 'Ik ben de hele middag naar jullie op zoek geweest. Dankzij jullie heb ik de overwinning bij de olympiade gemist!'


  Pindor stamelde iets, geïntimideerd.


  Marika deed een stap vooruit. 'Centurion Gaius, ik bied onze verontschuldigingen aan voor onze vlucht, ' zei ze formeel. 'Maar we hadden een goede reden. We moeten oudste Tiberius spreken. '


  'Als je soms medelijden verwacht van de oudste –'


  'Nee!' onderbrak Marika de lange man. 'Dat is niet belangrijk. Ga nu opzij!'


  Het gezicht van Gaius werd nog roder. Jake vermoedde dat hij zich geneerde omdat hij werd tegengesproken door een meisje dat niet hoger kwam dan zijn taille. Met opeengeklemde tanden zei Gaius: 'Marika Balam –'


  'Het gaat om jageres Livia!' onderbrak ze hem opnieuw, nu bijna schreeuwend. 'Ze is bijgekomen en heeft een boodschap voor de raad die onmiddellijk gehoord moet worden. '


  Gaius keek Marika onderzoekend aan, schattend of ze de waarheid sprak.


  Vanachter de centurion kwam een andere stem tussenbeide. 'Wat is dit voor nieuws van mijn zuster?'


  Centurion Gaius ging opzij en onthulde oudste Ulfsdottir. Ze had in de deuropening gestaan en Marika's uitbarsting gehoord.


  'Wat heb je voor nieuws over Livia?' vroeg de oudste. Haar ogen vonkten van zorg. 'Ik ben onderweg vanaf Bornholm om mijn zuster te bezoeken. Ik probeerde de magisters op te roepen, maar ze antwoordden niet. '


  Marika boog haar hoofd. 'Ze leeft. En ze is wakker geworden met een verhaal over een groot gevaar voor Calypsos. '


  Even sloten de ogen van de vrouw zich, van opluchting en in stil gebed. Daarna gingen ze weer open en onthulden een ijzeren vastberadenheid. 'Over welk gevaar spreekt zij?'


  'Misschien moeten de oudsten Tiberius en Wu dit verhaal ook horen, ' stelde Gaius voor, die nog steeds met een zekere twijfel naar hen keek.


  'Ja, natuurlijk. ' De Vikingleidster nam hen mee naar de binnenplaats. Ze liet haar stem dalen en zei tegen Marika: 'Ik dacht dat mijn zus verdoemd was, vergiftigd door splinters duistere alchemie. '


  'Het is een lang verhaal, ' zei Marika en ze knikte naar Jake. 'Maar de wee-tèn-sgap van de nieuwkomer heeft haar gered. '


  De oudste richtte haar blauwe blik op Jake met een warmte die hem een beetje liet groeien. 'Ik ben je enorme dank verschuldigd, Jake. En bij de kiel van de Walkure, die bloedschuld zal ik inlossen.'


  Ze waren midden op de binnenplaats gekomen, waar Pindors vader met de Aziatische oudste stond te praten. De kale man had zijn dunne witte snor zo gepommadeerd dat hij glansde in het lamplicht.


  De glimlach op Tiberius' gezicht verdween toen hij zijn zoon zag. 'Pindor! Waar was je nou? Weet je wel wat een problemen je centurion Gaius hebt bezorgd?'


  Gaius kwam naar voren. 'Misschien moet u even naar de jongen luisteren. '


  Pindor keek even hulpzoekend naar Marika. Ze knikte bijna onzichtbaar naar hem, haar opdracht aan hem overduidelijk: vertel het aan je vader.


  Pindor slikte en rechtte zijn rug. Hij begon langzaam, hier en daar stotterend, maar naarmate het verhaal vorderde werd zijn stem vaster. Aan het eind gekomen was de schrille nervositeit allang voorbij.


  De uitdrukking op zijn vaders gezicht was ook veranderd: van boosheid en twijfel in zorg en onrust. De anderen werden ondervraagd, zelfs Bach'uuk, die meestal eenlettergrepige antwoorden gaf.


  'Dit moet een gekte zijn die door het gif is ingegeven, ' zei Tiberius. 'Het schild van de tempel beschermt ons. '


  'Misschien is de Schedelkoning van plan om ons te belegeren, ' zei oudste Wu. 'Denkt hij ons uit te hongeren. '


  'Maar we hebben eten genoeg, ' zei oudste Ulfsdottir hoofdschuddend. 'En er ontspringt vers bronwater aan de kliffen. '


  Terwijl ze bleven discussiëren over de waarschijnlijkheid van een aanval, veranderde de lucht van blauw in indigo. De zon ging onder. In het oosten straalden de eerste sterren. Jake's angst om zijn zus – ergens in het woud – groeide uit tot een vurige bal in zijn borst. Hij kon niet langer zijn mond houden.


  'Het spijt me als ik u stoor, ' begon Jake.


  Alle blikken richtten zich op hem, maar hij gaf niet op.


  'Uit wat Bach'uuk heeft gezien, blijkt dat er in ieder geval al één man van de Schedelkoning in uw midden is. Wie weet hoeveel meer er nog zijn? En nu zijn de drie magisters ook nog verdwenen. Ik denk niet dat u Livia's waarschuwing af moet doen als gekte. En hoe langer u wacht, hoe minder tijd u hebt om een verdediging voor te bereiden. '


  Tiberius knikte. 'De jongen heeft gelijk. Een aanval op deze avond, als de hele stad feestviert en velen diep in het wijnglas hebben gekeken – daar zit een zekere kwaadaardige strategie in. '


  'Wat moeten we doen?' vroeg oudste Wu.


  'Ik zal het Volk van de Wind waarschuwen. We zullen hun hele nest laten uitvliegen om de lucht vannacht in de gaten te houden. Op de grond zullen we de zadelwacht oproepen. Die moet patrouilleren en er zullen verkenners worden uitgestuurd. '


  'En de stedelingen?' vroeg Wu.


  Oudste Ulfsdottir antwoordde: 'Ik zal heel Bornholm alarmeren. We zullen de bewoners van de stad naar het kasteel brengen. Daarvoor is Kalakryss tenslotte gebouwd. Een laatste verdedigingslinie als al het andere faalt. '


  Tiberius draaide zich om en keek naar Jake en zijn vrienden. 'Centurion Gaius, ik denk dat u deze vier het best mee terug naar Kalakryss kunt nemen. Als u eenmaal daar bent, kunt u woord laten uitgaan en uw wacht op de muren posteren. '


  Gaius sloeg bevestigend met een vuist tegen zijn borst. Hij draaide zich om en wuifde met een arm naar zijn pupillen, klaar om hen voor zich uit te drijven.


  Jake dook onder zijn arm door. 'Oudste Tiberius, mijn zus... ze is het woud in gegaan. Ik denk met uw zoon en het Romeinse team. '


  De oudere man fronste niet-begrijpend.


  'Het vreugdevuur, ' hielp Pindor hem herinneren. 'In het Heilige Woud. '


  Tiberius knikte langzaam, zijn voorhoofd gerimpeld.


  Oudste Ulfsdottir gaf antwoord in zijn plaats. 'Ik zal een bode naar ze toe sturen. Jij hebt mijn zus gered. Ik kan niet toestaan dat er iets met jouw zus gebeurt. '


  Jake slaakte een zucht van verlichting. De geruststelling van deze onverstoorbare vrouw smoorde de bezorgdheid die hij met zich meedroeg. Een beetje dan.


  Nu dat geregeld was, leidde Gaius Jake, Pindor, Marika en Bach'uuk naar de uitgang. De centurion gromde zachtjes: 'En deze keer gaan jullie er niet alleen vandoor!' Niemand protesteerde.
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  Tegen de tijd dat ze weer in het park kwamen, was de zon helemaal onder. De lucht was bezaaid met sterren en het witte pad van de Melkweg schitterde aan de hemel. Boven Calypsos hing de volle maan, die helder scheen op de vrolijkheid daar beneden. Er zweefde muziek omhoog uit de lagere delen van de stad, samen met gezang in vele verschillende talen.


  Maar hoelang zou het nog duren?


  Een reusachtige raz vloog laag over hen heen, opstijgend van Tiberius' landgoed. Jake voelde de windvlaag van zijn vleugels toen hij voorbijkwam. Het was waarschijnlijk een verkenner, uitgestuurd om alarm te slaan onder het Volk van de Wind.


  'Doorlopen, ' drong Gaius aan toen Jake inhield om naar de vlucht van de vogel te kijken.


  Het grindpad kraakte onder hun voeten alsof ze over gemalen botten renden.


  Met elke stap verder het bos in kreeg Jake sterker het gevoel dat iets hen in de gaten hield – of liever gezegd hém in de gaten hield. Jake keek onderzoekend naar beide kanten van het pad. Hier in het donker herinnerde hij zich Livia's zwarte ogen en de woorden die uit haar keel vloeiden.


  Ik zie je...


  Jake's nekharen gingen overeind staan, zo zeker wist hij dat er iets angstaanjagends bij hen in het bos was. Links van hem bewoog een schaduw, er knapte een twijg.


  Er was daar écht iets!


  Met stokkende adem week Jake uit en botste tegen Bach'uuk op. Die was behendig genoeg om Jake op te vangen en hen allebei overeind te houden. Ze snelden voort. Eindelijk zag Jake dat de duisternis begon te wijken. Hij rende snel verder en nam de leiding. Het pad kwam uit op een van de vele weides in het park, degene die uitkeek over de stad.


  Toen hij het bos uit rende, stroomde het welkome maanlicht over hem heen. Het veld baadde in het zilveren licht. Maar dat licht liet ook zien dat er op de rand van de uitkijkpost iets zat. Het was zo zwart dat het leek alsof een klomp schaduwen weigerde te vluchten voor de maan.


  Jake's eerste gedachte ging naar de duistere moordenaar die Bach'uuk had gezien, de man met een mantel van levende schaduwen. Deze illusie werd groter toen de vorm hun groep hoorde aankomen en zich omdraaide, waarbij hij donkere vleugels spreidde. Maar afgetekend tegen de sterren was duidelijk te zien dat die vleugels niet van stof of schaduw waren gemaakt, maar van leer en botten.


  'Een grakyl!' schreeuwde Gaius achter hen.


  Jake vluchtte weg bij de uitkijkpost, de anderen met zich meetrekkend. Alleen de centurion bleef achter. Gaius trok zijn zwaard en dook in elkaar. Het beest sprong met gespreide vleugels de lucht in. Met één vleugelslag dook hij op Gaius af.


  'Rennen!' schreeuwde de centurion. 'Ga naar het kasteel!'


  Ze gehoorzaamden, maar Jake bleef half omkijken.


  De grakyl stortte zich met veel geraas op Gaius. Hij sloeg naar hem met zijn vleugels. Maar Gaius sprong opzij, draaide om zijn as en stak toe met zijn zwaard. Het beest gilde. Het klonk alsof er een roestige vork over een schoolbord werd getrokken. Uit zijn wonden stroomde bloed. Maar hij probeerde niet te vluchten. Met een enorme rilling en nog een schreeuw maakte hij zich op voor een nieuwe aanval.


  En wat erger was: zijn schreeuw werd beantwoord door een andere. Vanachter de uitkijkpost schoot een tweede grakyl omhoog en over hen heen. De twee vielen Gaius aan in een storm van klauwen en tanden.


  Toen kwam Jake in een ander stuk van het bos terecht en verloor hij de centurion uit het oog. Ze vluchtten met z'n vieren verder, te bang om te praten – ze konden alleen rennen. Opnieuw had Jake het overweldigende gevoel dat iets hem in de gaten hield, misschien zelfs opjaagde. Hij hoorde weer geruis van een achtervolging: ritselende bladeren, gekraak van takken.


  Ze kwamen bij het bankje waar het verliefde paartje een kus had uitgewisseld. Het paartje was allang weg, maar er was iets anders voor in de plaats gekomen. Het sprong van het bankje en ging op het pad staan. Met gespreide vleugels blokkeerde het de doorgang compleet.


  Ze stonden allemaal verstijfd op het pad.


  Een grakyl.


  Zijn varkensneus snoof. Zijn oren draaiden en namen elke geluid in zich op. Hij hijgde naar hen, zodat ze zijn mond vol scherpe tanden goed konden zien.


  Maar dit was geen gewone grakyl. Deze had een zwaard in zijn hand en uit zijn hoofd groeiden twee spiraalvormige hoorns, als een gruwelijke kroon. Hij siste tegen hen en bracht zijn zwaard omlaag, alsof hij probeerde te bepalen wie hij het eerst zou doden.


  Jake zocht paniekerig naar zijn penlight, maar die had hij in een van zijn dichtgeknoopte broekzakken gestopt en die kreeg hij niet los.


  Gekraak van takken waarschuwde Jake dat een tweede beest hen van achteren insloot. Ze waren omsingeld. Hij had geen tijd om zijn zaklamp te pakken. Hij greep Marika beet en sprong opzij.


  Maar het dier achter hen schoot hen gewoon voorbij, laag bij de grond, een vage schaduwvlek. Hij sprong recht omhoog en greep de grakyl bij de keel. Door zijn snelheid en gewicht viel het beest met de holle beenderen op zijn rug. Een vurige, katachtige schreeuw volgde toen de nek van het monster door sabeltanden diep werd opengereten.


  Het was de rhabdofelix! Degene die Jake had vrijgelaten. Vastgeplakt aan de keel van het monster schudde en spuugde en worstelde ze net zo lang tot de vleugels van de grakyl niet meer sloegen.


  Jake duwde de rest in een omtrekkende beweging om het pad heen. 'Rennen! We kunnen eromheen!' Hij wees en volgde de anderen.


  Toen hij langs de slachtpartij schoof, gromde de kat naar Jake. Haar ogen vingen elk straaltje licht onder het dikke bladerdek toen ze hem aankeek. De reusachtige kat moest hem de hele tijd gevolgd zijn. Hij las in haar ogen de band die ze hadden. Niet als huisdier en baas, maar als gelijken. Jij waakt over mij, ik waak over jou. Toen sprong ze weg en verdween weer in het bos.


  Maar Jake wist dat ze er nog was. Hij rende achter zijn vrienden aan. Nog steeds voelde hij ogen op zich gericht, maar nu gaf hem dat een zekere rust. Hij voelde zich iets minder alleen.


  'In de naam van Hades, wat was dat voor ding!' bracht Pindor uit. 'Hij had hoorns! Droeg een zwaard!'


  'Een grakylmeester, ' zei Marika hijgend. 'Ik heb ergens gelezen... maar niemand geloofde dat ze echt bestonden. '


  'Dat zag er anders echt genoeg uit!' zei Pindor.


  Jake hield hen tegen aan de rand van het bos, schuilend in de schaduwen van de takken. Voor hen uit verlichtte de maan hun pad. Maar terwijl hij op adem kwam, werd de wereld ineens een stukje donkerder.


  Bezorgd keek Jake omhoog en zag een lage, zwarte wolk voor de maan langs vegen en toen naar het kasteel zweven.


  Beneden, in de stad, klonk geen muziek meer. Er was een stilte over de stad gevallen. Ergens hoog boven hen kraste een schrille, doordringende kreet. Op dit teken dook de ene grakyl na de andere uit de wolken naar beneden.


  Uit de straten rees gegil op.


  Jake duwde iedereen dieper in de beschutting van het woud.


  'Ze zijn hier!' zei Marika kreunend. 'Ze zijn door de barrière heen gebroken. Hoe kan dat?'


  'Dat weet ik niet, maar het is ze gelukt. '


  'Wat doen we nu?' vroeg Pindor.


  'We moeten een schuilplaats vinden. Dat als eerste. '


  'En Gaius?' vroeg Marika.


  Jake schudde zijn hoofd. Ze konden niet op hulp van de centurion rekenen.


  'Hij zei dat we naar het kasteel moesten gaan, ' zei Pindor.


  Ze draaiden zich allemaal om naar Kalakryss. Zwermen grakyls zaten al op de muren. Een paar soldaten vochten op de borstwering, maar ze werden overweldigd. Nog meer grakyls gingen de binnenplaats op. Achter de muur klonk het geloei van sauriërs en het geschreeuw van mannen.


  Vlak bij het stadion klonk helder trompetgeschal.


  Jake staarde weer omhoog toen er een nieuwe troep opsteeg. Het Volk van de Wind! Een golf machtige raz vloog omhoog in tientallen v-formaties, steeg op vanaf hun thuis in de kliffen.


  Ze klommen hoog de lucht in en doken toen snel naar beneden. Als een salvo zwarte pijlen scheurden ze de zwarte wervelende wolk in flarden. Eén duikvlucht was al genoeg om vele tientallen grakyls met gescheurde vleugels naar beneden te laten storten. De scherpe klauwen van de raz scheurden gemakkelijk door leer en been.


  Maar de gevleugelde ruiters waren ver in de minderheid.


  Pindor besefte dat ook. 'Dat redden ze niet, ' zei hij. 'We hebben meer troepen nodig. '


  'Wie dan?' vroeg Marika. 'De zadelwacht is over heel Calypsos verspreid. Het Volk van de Wind is één stam. '


  Pindor schudde zijn hoofd. 'Ik weet het niet. Maar op dit moment heeft Jake gelijk. We hebben een veilige plaats nodig waar we kunnen hergroeperen, misschien ergens waar we nog meer troepen kunnen verzamelen. '


  Jake bekeek Pindor aandachtig. Zijn strategisch inzicht was blijkbaar niet beperkt tot een balspel alleen. Had iemand anders ook een plan? Jake merkte dat hij naar het stilste groepslid keek.


  'Bach'uuk, ' zei Jake. 'Jullie grotten zijn aan de andere kant van de rotsmuur. '


  De jongen knikte. 'Onze oudsten wilden over het donkere woud uitkijken. Om niet te vergeten. Dat is onze gewoonte. '


  Jake wendde zich tot Pindor en Marika. 'De stad is niet veilig en het kasteel ook niet. We hebben misschien de meeste kans als we daarbuiten schuilen. '


  Pindor ging voor Bach'uuk staan. 'Zou jouw stam meevechten om Calypsos te verdedigen?'


  Jake wist wat Pindor hoopte – dat de stam Neanderthalers die extra troepen waarover hij het had, zou kunnen vormen. Maar Bach'uuk wilde Pindor niet aankijken en staarde naar zijn voeten. Zijn vooruitstekende wenkbrauwen verborgen zijn gezicht.


  'Dat is niet de gewoonte van mijn volk, ' mompelde Bach'uuk. 'Maar over zulke dingen moeten onze oudsten oordelen. '


  'Dan moeten we met hen praten, ' zei Pindor. 'Hen overtuigen. '


  De ogen van de Urjongen flitsten even boos op, maar het vuur doofde snel en zijn trekken werden weer rustig.


  Pindor had het niet gezien. 'Hoe komen we daar?'


  'Er is een weg. Ik kan jullie ernaartoe brengen. ' Bach'uuk wees naar het Heilige Woud achter het kasteel. 'Een tunnel. '


  Jake staarde die kant op. Op dit moment werd er vooral gevochten in de stad en bij het kasteel. Het woud was nog donker en ongestoord. En Kady was ook ergens in dat woud.


  Marika fronste. 'Ik kan me niet herinneren dat ik ooit iets heb gehoord over een tunnel in het woud. '


  Jake keek in de richting die Bach'uuk aanwees. Het leek alsof hij naar de stenen draak wees, die in het maanlicht boven de boomtoppen zweefde.


  'Bedoel je de grote tempel?' vroeg Marika.


  Bach'uuk knikte. 'Daar is de tunnel. '


  'In de tempel, ' drong ze aan.


  Weer een knikje, nu gevolgd door een ongeduldig gebrom.


  'Maar alleen de magisters mogen de tempel van Kukulkan binnen gaan, ' hield ze vol.


  Weer blonk er vuur in de ogen van de Urjongen. 'Magisters... en wie hen dienen. '


  Marika staarde Bach'uuk nog een ogenblik verbijsterd aan en keek toen weer naar Jake. 'Dat wist ik niet. '


  'Niemand ziet ons, ' zei Bach'uuk, en liet zijn ergernis nu iets duidelijker blijken. 'Wij tellen niet mee. Wij zijn maar Ur. '


  Jake herinnerde zich dat Marika's vader Bach'uuk bijna niet scheen op te merken. Marika waardeerde zijn hulp zeker, maar Jake herinnerde zich hoe ze de intelligentie van de Ur had beschreven. Papa denkt dat hun gedachten dof zijn, maar ze zijn sterk en volgen eenvoudige aanwijzingen goed op.


  Jake wist wel beter. En Bach'uuk blijkbaar ook.


  'Wil je ons daar naar toe brengen?' vroeg Jake.


  Bach'uuk knikte en draaide zich om, maar Marika bleef staan.


  'De Ur mogen dan toestemming hebben om in de tempel te komen, wij hebben dat niet, ' zei ze. 'Behalve de magisters is het iedereen verboden om de tempel binnen te treden. '


  Jake deed zijn best om niet met zijn ogen te rollen. Hij had veel respect voor Marika, maar ze had een paar koppige trekjes die de zijne evenaarden. Hij moest haar starheid doorbreken. 'Mari, ' zei hij, en hij pakte haar hand. 'Er zijn geen magisters meer in Calypsos. Ze zijn in ieder geval nu niet hier. '


  Hij zag hoe erg zijn woorden haar kwetsten, haar herinnerden aan haar vermiste vader. Maar iemand moest het haar zeggen.


  Jake raakte het insigne aan dat nog op zijn jack gespeld was. 'Als leerlingen zijn wij de enige magisters die Calypsos op dit moment heeft. '


  Marika fronste haar wenkbrauwen terwijl ze zijn kijk op de zaak probeerde te verwerken. Ze wierp een blik op de strijd in de lucht en knikte uiteindelijk. 'Misschien heb je gelijk. ' Haar stem werd vaster. 'We moeten het proberen. '


  Jake kneep nog een keer in haar hand en gebaarde toen naar Bach'uuk dat hij hun de weg moest wijzen.


  Pindor volgde en mompelde zoals altijd zijn zure commentaar. 'Jullie de magisters van Calypsos? Dan zijn we zeker verloren. '
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  FLUITEN IN HET WOUD
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  Het Heilige Woud strekte zich als een zwarte zee uit achter de grens van de belegerde stad Calypsos. Het golfde in een kronkelende kluwen van takken tot aan de muren. Alle bomen waren reuzen met kurkentrekkerstammen, net als de boom die de binnenplaats van het kasteel sierde.


  Er kronkelde een pad door het woud, verlicht door enkele lantaarnpalen met gloeiende kristallen, maar ze stonden ver uit elkaar zodat er grote stukken inktzwarte duisternis tussen lagen. De groep rende het pad af.


  De tempel lag in het hart van het woud, ongeveer anderhalve kilometer verder. Al rennend hoorden ze het geluid van gevechten. De oorlog verspreidde zich snel. Ook andere bewoners van de stad zochten hun toevlucht in het woud. Vanuit schuilplaatsen riepen stemmen hen toe toen ze langs renden. Maar ze gingen verder, geleid door een vastbesloten Bach'uuk.


  Jake zocht het woud af naar het kleinste vlammetje. Kady was met haar vrienden naar dit bos gegaan voor het vreugdevuur na de wedstrijd. Maar Jake zag helemaal geen vuur. Of het brandde veel dieper in het woud, of het was gedoofd toen het vechten begon.


  Hij had zijn kaken opeengeklemd van de spanning.


  'We komen nooit in de tempel, ' fluisterde Marika terwijl ze naast hem rende. 'Zoals het kristallen hart de vallei beschermt – in ieder geval tot vanavond – zo heeft het ook een schild voor de opening van de tempel opgetrokken. Alleen magisters mogen daardoorheen. '


  Jake zag de grakyl bij de Gebroken Poort weer voor zich, kronkelend tegen het energieschild. 'Bedoel je dat er een barrière voor de ingang is?'


  In de schaduwen kon hij haar gezicht niet zien, maar Jake wist dat ze fronste. 'Waar denk je dat ik het over had, in het park? Alleen magisters mogen naar binnen... en Ur, blijkbaar. '


  Jake had aangenomen dat de tempel door mannen werd bewaakt of door simpel bijgeloof. 'Stel dat we er niet in kunnen?'


  'Zoals je al zei, Jake, misschien zijn wij nu de magisters, en mogen we er dus door. Of misschien weet Bach'uuk een geheime weg naar binnen die alleen de Ur kennen. Hij had het over een tunnel. '


  Jake knikte en ging sneller lopen. Hij moest en zou die onzichtbare grens overgaan als hij hem tegenkwam.


  Ze gingen in stilte verder door het bos. Zo diep in het woud waren de geruchten en het geroep zachter geworden. Geen van de bewoners die zich in het Heilige Woud verborgen, was zover gekomen. En waarom zouden ze ook? Als Marika gelijk had, bood de tempel hen geen bescherming.


  Jake voelde de tempel voor hij hem zag. De lucht werd zwaarder en op een bepaalde manier geladen, zoals voor een onweersbui, als de hemel laag en donker is en in de verte lichtflitsen knetteren. Zijn zintuigen werden gevoeliger. Zijn oren konden de bladeren aan de takken boven hun hoofd horen ritselen. Hij rook de zoete geur van het mos dat 's nachts bloeide en spookachtig oplichtte tegen de gedraaide boomstammen. Zijn huid prikte bij ieder vluchtig briesje.


  En toen was hij er.


  Het bos hield een paar meter voor de onderste trede van de piramide op. Jake stapte de open plek op. Dat was niet zo wijs van hem, met de oorlog die boven hun hoofden steeds dichterbij rolde. Maar hij had nog nooit zoiets wonderbaarlijks gezien. Er was geen twijfel mogelijk. Hij was precies hetzelfde als het gouden kunstvoorwerp in het museum, degene die zijn ouders hadden opgegraven.


  Alleen heeft deze piramide een reusachtige omvang.


  Elke trede van de piramide kwam boven Jake's hoofd uit. De treden klommen hoger en hoger, tot boven de hoogste boomtoppen. En daar, op de top, zat de stenen draak. Maanlicht kleurde hem zilver en liet elk detail scherp uitkomen. Zelfs de veren in de gespreide vleugels waren duidelijk te zien.


  Jake staarde omhoog. Het beeld was echt een gevederde slang! Geen wonder dat Marika's volk hem 'Kukulkan' had genoemd toen ze hier kwamen. Aan de andere kant, misschien kwamen de Mayalegendes over Kukulkan wel hiervandaan. Jake herinnerde zich wat hij in de bibliotheek van magister Balam had ontdekt. Hij vroeg zich opnieuw af: hadden mensen van hier heel lang geleden misschien de weg terug gevonden? Hadden zij de mythen over monsters en gevederde slangen van deze plek meegenomen naar hun vaderland?


  Jake bestudeerde het beeld. De draak staarde naar de horizon. Hij zag er niet echt saurisch uit en ook niet reptielachtig, maar als iets helemaal nieuws, zelfs een beetje menselijk. Dat laatste idee kreeg je door de geplooide ogen die met zo veel hoop voor zich uit keken en vol oude wijsheid leken te zijn.


  De staart zag Jake als laatste. Hij krulde om de hele bovenste trede, alsof hij een nest eieren beschermde. Het einde van de staart vormde een perfecte cirkel en markeerde een ronde deur in de top van de piramide. Het leek de enige ingang. Het was de plek waar Jake de twee helften van het Mayamuntstuk had geplaatst bij het gouden kunstvoorwerp in het British Museum.


  'Deze kant op, ' zei Marika en ze wees vooruit.


  Aan die kant van de piramide werden de gigantische platformen doormidden gesneden door een smalle trap van mensenformaat. De trap leidde recht omhoog naar de ronde ingang. Ze liep ernaartoe.


  'We moeten snel zijn!' Pindor keek over zijn schouder terwijl hij Jake inhaalde.


  Toen Jake omhoogkeek, zag hij dat de wervelstorm van grakyls en scherpgestaarte raz hen had bereikt. Ze hadden geen tijd meer. Jake snelde achter Pindor aan en Bach'uuk volgde.


  Bij de trap aangekomen begon hij te klimmen. Ondertussen trok hij met moeite zijn penlight tevoorschijn. Hij wilde hem vasthebben als ze werden aangevallen. Hij hield zijn duim op het knopje, maar liet het licht nog uit. Hij moest de batterij sparen. Hij wist niet hoelang die het nog zou doen. Bovendien was hij bang dat de lichtstraal de verkeerde aandacht zou trekken.


  Maar uiteindelijk maakte het geen verschil. De grakyls hadden scherpe ogen. Een paar van hen ontdekten de vier figuurtjes die de maanverlichte piramide beklommen. Een krijs sneed door de nacht. Jake keek snel op en zag een dozijn grakyls op hen af duiken. De grootste vloog voorop, met spiraalvormige hoorns op zijn hoofd, en het maanlicht weerkaatste op de formidabele lengte van zijn zwarte zwaard.


  Eén van de grakylmeesters.


  'Allemaal bij elkaar gaan staan!' schreeuwde Jake.


  Ze hadden nog maar een kwart van de piramide beklommen. Ze zouden het nooit halen. Overal om hen heen stortten grakyls zich tegen de stenen zijkanten van de piramide. De meester van die smerige beesten landde een paar treden onder Jake. Hij dook in elkaar met gespreide vleugels en zijn zwaard recht op Jake's hart gericht.


  Jake hief zijn enige wapen. Hij richtte de penlight op het gezicht van de grakyl en klikte hem aan. Eerst verblindde het felle licht het beest. Hij zwaaide een vleugel naar voren, als een soort mantel, om zijn ogen af te schermen. Toen de bevriezende aanraking van het licht zijn ogen in ijs veranderde, liet hij een vreselijk gejank horen. Hij viel achterover, klauwend naar zijn eigen gezicht, groeven trekkend terwijl hij de trap af rolde.


  Zijn zwaard viel rinkelend op de trede onder Jake. Hij dook erop af en greep het voor het weg kon stuiteren. Ze hadden elk wapen nodig. Terwijl Jake het zwaard doorgaf aan Pindor, ving hij een glimp op van een embleem dat in het gevest gegrift stond. Het kwam hem bekend voor, maar hij had geen tijd om er goed naar te kijken.


  Het gegil van de grakylmeester had zijn broeders extra bloeddorstig gemaakt. Ze kwamen van alle kanten op de kleine groep af gestormd. Jake raakte er nog twee in het gezicht, zodat ze verblind raakten en net als hun aanvoerder naar beneden tuimelden. Pindor deed zijn best om de anderen met zijn zwaard op afstand te houden. Maar ze werden omsingeld door steeds meer beesten, gillend van woede en pijn.


  Ze moesten verder.


  Jake draaide zich om en richtte zijn penlight op de grakyl boven hem. Die siste en verborg zijn gezicht. De wezens kregen het door. Jake dacht snel na en richtte nu op de knieën. Hij zwaaide de straal heen en weer tussen de twee knokige gewrichten.


  'Rennen!' schreeuwde Jake. 'Volg mij!'


  Hij rende recht op het monster voor hem af en brulde uitdagend. Het beest wilde een stap naar voren doen voor een rechtstreekse aanval – maar zijn knieën waren bevroren en wilden niet buigen. Hij tuimelde voorover, recht op Jake af, nog steeds klaar om zijn keel open te scheuren, maar Jake gebruikte een taekwondo-schouderzwaai en mikte het beest de trap af. Hij stortte, hoofd eerst, op de stenen. De anderen ontweken hem en volgden Jake.


  Hij rende met twee treden tegelijk omhoog. Achter hem zetten de grakyls de achtervolging in, klauterden de trap op, wiekten van trede naar trede in een poging ze af te snijden. Ze zouden de ingang nooit halen. Hun achtervolgers sloten hen in.


  'Jake!' gilde Marika.


  Hij draaide zich om. Een van de grakyls had Marika's enkel te pakken. Hij klapwiekte en probeerde haar van de trap te trekken. Toen hoorde Jake een fluitend geluid en er sloeg iets tegen het hoofd van het monster. De grakyl viel als een steen neer en liet Marika los.


  Plotseling werd er vanuit de bosrand een slagregen aan stenen afgeschoten. Een groep jonge mannen in toga's stapte de open plek op. Ze schoten hun katapulten af met de grootste precisie en kracht.


  Jake zag een bekend gezicht.


  'Heronidus!' gilde Pindor, die zijn broer ook had ontdekt.


  Het regende stenen op de grakyldemonen. Botten braken en schedels spleten. De beesten probeerden te vluchten, maar toen kwam er een zwerm pijlen op ze af. Keer op keer klonk het gezang van de boogpezen. Achter de rij Romeinse balspelers verscheen een rij Vikingvrouwen met korte bogen.


  De vluchtende grakyls werden bestookt met pijlen en tuimelden weer op de grond.


  Maar het gevecht bij de tempel bleef niet onopgemerkt. Er klonk opnieuw geschreeuw uit het strijdgewoel boven hen. Eén hele vleugel van het zwarte leger dook naar beneden, recht op het bloedbad af. Wel veertig van die beesten. Sommige mikten op de piramide, andere op de bosrand.


  'Jake!' klonk er een gil van beneden.


  Hij scheurde zijn blik los van de lucht. Een vrouw in Vikingkleren zwaaide naar hem, gebaarde dat hij naar de opening in de piramide moest rennen.


  'Rennen, Jake!'


  Het was Kady!


  Hij herkende haar bijna niet. Haar kleren waren gescheurd en ze had bloed op haar gezicht, maar ze stond fier overeind. Ze hief het zwaard in haar hand op en wees naar de top van de piramide.


  'Ga! Nu!'


  Hij zag Kady en de anderen het bos in vluchten. Jake sprintte naar de opening in de piramide. Boven hem staarde de stenen draak voor zich uit, zijn uitdrukking onveranderd, onaangedaan door het bloed en het geschreeuw.


  Jake ging nog sneller, maar Pindor had de leiding genomen. Jake en de anderen renden achter hem aan. Ze moesten de ingang bereiken. Het was niet ver meer. Ze waren bijna bij de top.


  Toen landde er een donkere troep grakyls op de treden boven hen – acht in totaal, geleid door een andere meester. Ze blokkeerden de doorgang. Pindor trad het monster met zijn gestolen zwaard tegemoet.


  Jake duwde zich naar voren, klaar om hem te helpen.


  Maar Pindor voelde dat ze dit gevecht niet konden winnen. Het waren er te veel. Hij liet zijn zwaard zakken en gaf het op. De grakylmeester grijnsde als een haai, zijn opengesperde muil vol scherpe tanden.


  Pindor was echter nog niet klaar. Hij bracht zijn andere hand naar zijn lippen – en blies. Jake hoorde een vaag hoog gejank dat in het niets oploste. Pindor had Jake's hondenfluitje aan zijn lippen en blies er uit alle macht op.


  De grakyls gilden en grepen naar hun puntige oren alsof ze die in hun eigen gehoorgang wilden duwen om het geluid buiten te sluiten. Hun walgelijke aanvoerder siste in ondraaglijke pijn en sprong recht de lucht in. Hij kronkelde en draaide alsof hij zijn evenwicht kwijt was. De anderen verspreidden zich, vluchtend voor het snerpende ultrasone fluitje.


  Nu de weg vrij was, wees Jake vooruit. 'Kom!'


  Pindor rende samen met hem naar boven. 'Ze hebben grote oren, ' zei hij hijgend. 'Ik dacht, misschien... '


  'En dat was goed bedacht!' zei Jake, die wist dat Pindor hun leven had gered.


  Ze raceten met z'n vieren de laatste treden op en sprongen door de krul van de staart om de ingang. Jake voelde een klein schokje, net als toen hij door de Gebroken Poort ging, maar ze werden niet tegengehouden. Ze renden nog een paar stappen door.


  Jake stopte en keek achterom. De grakyls kwamen terug, maar bleven voor de ingang hangen. Eén sloeg met zijn klauw naar hen. Er knetterden een paar vonken langs zijn huid, maar meer ook niet. Hij werd niet terug gestoten, dus het schild dat de piramide moest bewaken, was neergehaald, net als het schild dat om de hele vallei heen liep.


  Toch trok het wezen zich terug. Hij weigerde hen te volgen, de piramide in. Er verzamelden zich nog meer grakyls, maar geen van hen ging naar binnen.


  'Het lijkt alsof ze bang zijn om naar binnen te gaan, ' fluisterde Marika.


  Waar waren ze bang voor? Even voelde Jake de angst in alle hevigheid oplaaien.


  'Bang of niet, ze gaan in ieder geval niet weg, ' zei Pindor.


  Hij had gelijk. Buiten verzamelden zich steeds meer grakyls. Jake stelde zich een piramide voor die krioelde van die beesten. Misschien raapten ze moed bij elkaar om naar binnen te stormen. Als dat gebeurde, wilde Jake hier niet meer zijn.


  'Waar moeten we nu heen?' vroeg Jake.


  Bach'uuk gebaarde en ging hen voor. De tunnel liep vanaf de ingang steil naar beneden, recht op het midden van de piramide af. De weg was donker, maar aan het einde gloorde licht. Ze hadden geen andere keus dan wat voor hen lag tegemoet te treden.


  Hoofdstuk 24


  SCHADUW IN DE MACHINE
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  Toen Jake door de tunnel liep, liet hij zijn vinger langs de muur gaan. De stenen pasten precies op elkaar, maar ze waren niet echt gestapeld: ze leken meer op de stukjes van een legpuzzel die keurig in elkaar grepen. Elk blok had een eigen, onregelmatige vorm. Toch waren de naden tussen de stenen zo glad dat Jake er geen scheermesje tussen had kunnen steken.


  Het licht in de verte werd helderder. Jake voelde een trilling in de lucht, alsof iets zijn borst samenkneep, losliet, en weer samenkneep. Dat gevoel werd met iedere stap sterker. Pindor wreef over zijn maag. Daar voelde hij het. Ondanks het gevaar trok Marika haar wenkbrauwen nieuwsgierig op. Alleen Bach'uuk leek onaangedaan. Maar hij was hier ook al eerder geweest.


  De gang bleef naar beneden lopen, maar het einde leek vlak voor hen te liggen. De trilling werd nog sterker en het schijnsel nog stralender toen de gang uitmondde in een holle ruimte, koepelvormig zoals het astromicon.


  Jake stond stil, vol ontzag voor wat er voor hen lag.


  Een volmaakte ronde bol kristal hing in het midden van de kamer. Hij draaide langzaam om zijn as, in de lucht, onder het plafond van de koepel. Hij scheen gelijkmatig, maar Jake voelde de trilling na iedere hele draai. Het kristallen hart van Kukulkan!
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  Die trilling was zijn hartslag.


  Toen Jake's ogen aan het schijnsel gewend waren, zag hij nog iets wat hem verbaasde. De bol bestond eigenlijk uit drie bollen, de ene in de andere als Russische poppetjes. Twee lagen draaiden in tegenovergestelde richting: de ene van links naar rechts, de andere van rechts naar links. De derde draaide van boven naar beneden. Op het oppervlak van de drie bollen waren vreemde letters gegraveerd, zodat er door het draaien steeds nieuwe combinaties ontstonden, als in een kristallen computer.


  Marika liep voorzichtig naar voren, tussen Pindor en Bach'uuk door. Haar ogen waren groot. De vloer liep nog verder af en vormde een kom onder het kristallen hart. Onder de draaiende bol hingen drie miniatuurversies van de grotere. Eén smaragdgroene, één robijnrode en één saffierblauwe.


  Weer de drie primaire kleuren van het licht.


  Jake keek even naar zijn zilveren leerlinginsigne. Dezelfde drie stenen vormden een driehoek om de diamant. Hij begreep dat het patroon een miniatuurversie moest zijn van de indeling hier. De diamant symboliseerde het kristallen hart. De gekleurde edelstenen stonden voor de drie kleinere bollen.


  Gefascineerd keek hij weer naar het midden van de kamer.


  Onder het enorme kristallen hart draaiden de kleine bollen om hun as, als kleine manen die door de grotere planeet erboven in een baan gevangen zaten – of eigenlijk: twee van hen draaiden.


  Het smaragdgroene kristal leek te wiebelen en terwijl de twee anderen gloeiden door hun innerlijke licht, was de groene bol dof en donker. Er was iets helemaal mis mee.


  De oorzaak werd duidelijk toen kolkende schaduwen uit een gang aan de andere kant van de koepel tevoorschijn kwamen. Ze fladderden om een menselijke vorm, maar details waren onmogelijk te ontdekken. Ze verhulden de gestalte helemaal en spatten om hem heen als zwarte vlammen.


  Dit moest de moordenaar zijn die Bach'uuk uit Kalakryss had zien vluchten.


  Jake trok zich terug in de beschutting van de tunnel en trok Marika met zich mee. De schaduwman – als het een man was – knielde bij het groene kristal neer en plaatste twee handen op het oppervlak. Duisternis stroomde uit zijn vingers en zonk in de smaragdgroene steen. Het wiebelen werd nog onregelmatiger.


  De moordenaar deed iets om deze bol in bedwang te houden of misschien zelfs te vernietigen. Maar waarom? Met welk doel? Jake herinnerde zich dat Marika had verteld over de gaven van Kukulkan, haar beschrijving van het energieveld dat door de piramide werd uitgezonden, en hoe dat veld iedereen dezelfde taal gaf, de vallei tegen gevaar beschermde en de kristallen in de vallei kracht gaf.


  Drie gaven... drie gekleurde bollen.


  Twee gaven werkten nog – taal en de kracht van de kristallen – maar de derde niet meer. Het schild niet meer. Nu wist Jake hoe de troepen van de Schedelkoning door de verdediging van de vallei waren gebroken. Hij keek ernaar. Dit wezen had de barrière bij de bron verzwakt – hij had de smaragdgroene bol vergiftigd.


  Hij moest worden tegengehouden, anders zou de hele vallei worden vernietigd.


  Jake stapte naar voren. Hij ging op zijn tenen staan en knipte zijn penlight aan. Als hij heel zachtjes deed, kon hij de schaduwmoordenaar verrassen. En omdat de straal van de penlight ver reikte, hoefde hij niet eens zo dichtbij te komen. Hij moest het risico nemen.


  Jake hief zijn hand op en beduidde de anderen dat ze afstand moesten houden. Hij had al een paar stappen gezet toen de horde grakyls buiten een scherp gegil liet horen. Jake kromp ineen door de triomfantelijke toon van hun gejank. Hij vreesde wat dat voor iedereen in de vallei zou betekenen. Maar op dit moment betekende het al een ramp voor Jake zelf.


  De schaduwgestalte, misschien nieuwsgierig naar het geluid, keek even naar de ingang. Zijn kolkende gezicht draaide recht naar Jake. Jake bevroor, alsof hij door de straal van zijn eigen penlight was geraakt. Het wezen sprong op, gedragen door de schaduwen onder hem. Hij snelde recht op Jake af.


  Jake reageerde eindelijk en hief zijn penlight op. Hij scheen recht op de poel van schaduwen die het gezicht van de gestalte verborg. Het bevriezende licht brandde door de schaduwen heen. Het donker stroomde als water voor de lichtstraal weg.


  Het wezen probeerde het licht te ontwijken. Jake kon bijna een glimp opvangen van het gezicht achter het masker – toen flakkerde zijn penlight en doofde uit.


  In paniek schudde Jake de zaklamp heen en weer. Hij deed het een seconde en knipperde toen weer uit. De schaduwen schoven weer voor het gezicht en slokten de trekken op.


  De gestalte hief beide armen op. Schaduwen kolkten uit zijn vorm en golfden over de onderkant van Jake's lichaam. Zijn benen werden onmiddellijk koud. De schaduwen werden nu zo dik als teer. Hij kon zich niet meer bewegen.


  'Jake!' riep Marika hem toe.


  'Daar blijven!' schreeuwde hij. En hij dacht erachteraan: anders zijn we allemaal gevangen.


  Het wezen leek zonder moeite door de schaduwen naar Jake toe te waden. Al had de gestalte geen gezicht, Jake stelde zich een gemene glimlach voor.


  Woorden stroomden naar buiten, gesmoord door de schaduwen: 'Je hebt mijn valstrik overleefd. Dat zal mijn meester plezieren. Hij heeft grootse plannen met jou. '


  Jake wist niet wat het wezen bedoelde. Hij schudde bezeten met zijn penlight, maar de batterijen waren helemaal leeg.


  Achter zich hoorde Jake het geluid van rennende voeten. Hij keek om en zag Marika, Pindor en Bach'uuk aan komen sprinten om hem te helpen, recht op de schaduwpoel af. Ze hadden niet naar hem geluisterd. Hij zat vol tegenstrijdige gevoelens. Aan de ene kant was hij opgelucht, aan de andere kant was hij doodsbang om zijn vrienden.


  Pindor stormde als eerste de schaduwpoel binnen en zijn benen werden onder hem vandaan geslagen. Hij viel voorover in de zwarte poel. Bach'uuk en Marika gebruikten zijn lichaam als brug. Bach'uuk liep voorop. Toen hij Pindors schouders bereikte, draaide hij zich om, greep Marika bij haar middel en wierp haar naar Jake. Ze vloog over de poel en landde twee stappen achter hem. Toen zonk ze ook weg tot haar middel, net als Jake.


  Ze probeerde een stap te doen, rukkend met haar bovenlichaam, maar ze kon zich niet bewegen. Al die gymnastische toeren schenen het schaduwwezen alleen maar te amuseren. Er klonk een gesmoord gegrinnik, maar ijzig, zonder warmte.


  'De dochter van de magister en de zoon van de oudste. En een jonge Ur. En met zo weinig willen jullie de Schedelkoning dwarsbomen?'


  Weer die duistere lach.


  'Jake... ' zei Marika, achter hem.


  Hij keek om. Marika hield één hand bij haar keel en tikte onder haar kin, alsof ze hem een teken gaf. Hij wist niet wat ze bedoelde. Haar andere hand kwam achter haar rug tevoorschijn. Tussen haar vingers hield ze een lange dunne stok met een vurig kristal aan het eind. Haar vaders doofstaf.


  Ze reikte hem Jake aan, uit het zicht van het schaduwwezen. Opnieuw tikte Marika tegen haar keel.


  Toen wist Jake het weer. Bach'uuk had verteld dat zijn scherpe ogen één ding duidelijk hadden gezien toen de schaduwgestalte Kalakryss ontvluchtte. Een gesp bij de keel, versierd met een brok bloedsteen.


  Jake draaide zich om en keek naar de gebeeldhouwde schaduw. Marika stopte de staf in de hand die Jake achter zijn rug hield. Hij hief zijn hoofd op en staarde de figuur recht aan toen die de afstand tussen hen overbrugde.


  'Al wil de meester je hebben, ' siste hij, 'dat betekent nog niet dat ik je niet kan laten lijden voor alles wat je hebt aangericht. En hoe kun je meer lijden dan wanneer een van je vrienden voor je ogen sterft?'


  Het wezen strekte zijn arm uit. Jake riskeerde een snelle blik en zag Pindor worstelen om uit de zwarte poel omhoog te komen. Hij had zijn hoofd eruit getrokken en snakte naar adem. Toen rezen de schaduwen over het lichaam van zijn vriend omhoog, ze stroomden over hem heen, vulden zijn neus en mond, tot alleen zijn ogen nog boven het donker uitkwamen. Pindor kronkelde van angst. Zijn mond rekte zich uit in een stille schreeuw terwijl hij probeerde lucht te happen.


  Jake draaide zich om en keek het in schaduw gehulde wezen recht aan. 'Laat hem gaan!'


  Daarmee trok hij de aandacht weer naar zichzelf toe. Het wezen wilde van Jake's pijn genieten. Maar toen hij zijn hoofd omdraaide, zag Jake de schittering die in de schaduwen was verborgen. Een brok zwart, donkerder dan elke schaduw. De gesp van bloedsteen.


  Jake zwaaide met zijn arm en stootte toe met Balams doofstaf. Het rode kristal sneed door de schaduwen en bereikte de zwarte steen. Bij de aanraking ging er een schok door de steen. Er klonk een dunne schreeuw toen een vurig licht uit de punt van de staf schoot. Jake knipperde tegen de felle gloed en zag toen dat de bloedsteen doodsbleek was geworden, ontdaan van zijn krachten.


  'Nee!' zei het wezen kreunend, een echo van de schreeuw die de steen had gegeven.


  De schaduwen zakten in elkaar als een stroom gesmolten sneeuw na een plotselinge dooi. Jake struikelde half toen de poel om hem heen van teer in lucht veranderde. Hij viel tegen Marika aan, maar ze bleven staan. Pindor hoestte en snakte naar adem, maar hij leefde nog, en Bach'uuk hielp hem overeind. Meteen pakte Pindor zijn zwaard op en deed een duizelige uitval, waarbij hij de punt van het zwaard tegen het hart van de moordenaar zette.


  Omdat de bloedstenen gesp niet meer werkte, smolten de schaduwen rond de verhulde gestalte weg. Zwart vloeide naar beneden en onthulde een wit gezicht en een bijzonder dikke buik.


  'Magister Oswin!' stamelde Marika.


  Het gezicht van de magister toonde geen spijt, alleen minachting en afkeer.


  'Waarom?' smeekte ze.


  'Waarom niet?' zei hij spottend, en trok zijn lippen op.


  'Maar u hebt Calypsos altijd gediend. '


  Een grimmige lach ontsnapte hem. 'Nee. Ik heb Kalverum Rex altijd gediend, mijn echte meester. Omdat ik leerling was en hem diende, zag ik hoe geniaal hij was. Iemand die niet bang was om onderzoek te doen naar de soorten alchemie die anderen schuwden. Hij vond een donker pad naar het godendom en ik mocht hem volgen. '


  'Waarom ging je dan niet met hem mee toen hij verbannen werd?' vroeg Marika, haar gezicht bleek en vol walging.


  Weer bloeide die gemene glimlach op. 'Anderen mochten met hem meegaan, maar hij dwong mij om achter te blijven. Om zijn ogen en oren te zijn. Om de tijd af te wachten dat hij weer terug kon keren!'


  'Dus je was zijn spion!' zei Pindor, en hij stootte hard genoeg met zijn zwaard om de gevangene ineen te laten krimpen.


  'En zijn saboteur, ' voegde Jake daaraan toe met een knik naar de troebele smaragdgroene bol.


  'Al die jaren... ' zei Marika.


  'Zulke onnozele halzen. ' Hij spuugde op de grond. 'Jullie weten niets over dit land! Niets over de krachten die jullie nu, op dit moment, insluiten. Met één woord –' Plotseling ging er een schok door hem heen en hij snakte naar adem. Hij staarde omlaag, naar zijn voeten.


  De schaduwen lagen daar als een neergegooide mantel. Maar ze waren niet krachteloos. Ze begonnen als een draaikolk om de voeten van de magister te wervelen.


  Hij kreunde. 'Nee, meester!'


  Oswins benen zonken weg in de inktzwarte draaikolk. Zijn ogen werden groot en paniekerig. Plotseling vertrok zijn gezicht van pijn. Een schreeuw wrong zich uit zijn keel naar buiten. Niet smekend deze keer, maar vol ondraaglijke pijn. Oswin probeerde uit de wervelende poel te springen, maar hij bleef net zo gevangen als Jake vlak daarvoor, en hij viel met gestrekte armen op de grond.


  Ze weken allemaal achteruit.


  Het zwarte tij trok Oswins lichaam dieper naar binnen, zoog hem op. Zijn vingers klauwden naar de gladde stenen vloer, maar hij kon geen houvast vinden. Zijn gezicht vertrok in een masker van pijn en doodsangst.


  'Nee! Niet zo!'


  Marika deed een stap naar hem toe, maar Jake hield haar tegen voordat de demon haar kon meesleuren.


  'Mijn vader, ' smeekte ze. 'Wat is er met hem gebeurd?'


  Oswin leek haar niet te horen, of het kon hem gewoon niets schelen. Zijn vingers lieten bloedige sporen na toen hij in die kolkende zwarte muil werd gezogen. Hij verdween met één laatste schreeuw van ontzetting.


  Marika draaide zich om en duwde haar gezicht tegen Jake's schouder. Hij legde een arm om haar heen. De draaikolk bleef rond wervelen, maar liep weg als water door het putje van het bad en was snel verdwenen. Er bleef niets anders achter dan de gladde stenen vloer.


  Ze namen allemaal even de tijd om tot bedaren te komen. Pindor prikte met zijn zwaard in de vloer, alsof hij wilde testen hoe betrouwbaar die was. Jake hield zijn arm om Marika heen. Ze liepen trillerig verder, onder het kristallen hart van de tempel door. Jake knielde bij de smaragdgroene bol neer. Hij wiebelde niet eens meer. Diep in de steen, waar de andere bollen gloeiden, was dit kristal donker – nee, niet alleen donker, het was zwart.


  Er rustte een compact stuk schaduw in het hart van de steen. Jake legde voorzichtig een handpalm op het oppervlak. De steen was koud, meer niet. Hij kon geen enkele manier bedenken om de giftige duisternis daarbinnen weg te halen. Hij kon er met de doofstaf van Balam niet bij, niet door puur kristal heen. En Jake's penlight had geen kracht meer. Ze konden het niet eens meer met een elektroshock proberen.


  Jake wierp een blik op Marika. Ze schudde haar hoofd. Ze hadden een echte magister nodig, niet twee leerlingen.


  Pindor staarde naar de plek waar Oswin in het niets was opgezogen. 'Hij heeft ons allemaal verraden. Maar ik denk dat het strategisch gezien wel zinnig was. '


  Marika snauwde tegen Pindor: 'Zinnig? Hoe kan dit in de verste verte enige zin hebben?'


  Pindor wees met zijn arm de kamer rond. 'De Schedelkoning had een magister nodig. Alleen een magister kon door de barrière gaan die de tempel afsloot en het schild neerhalen dat onze vallei beschermde. Het was geen wonder dat de Schedelkoning zijn verbanning zo makkelijk accepteerde. Hij wist dat hij naar de vallei kon terugkeren als hij er klaar voor was. '


  Jake stond weer op. 'Maar dat wil niet zeggen dat we dat ook laten gebeuren. ' Hij knikte naar Bach'uuk. 'We kwamen hier met een plan – jouw plan, Pin – om een plek te vinden waar we konden hergroeperen en meer bondgenoten konden zoeken. '


  Marika kwam bij hen staan. 'We kunnen hem niet laten winnen. '


  'Dat doen we ook niet, ' beloofde Jake – al hoopte hij maar dat hij die belofte ook kon waarmaken.


  Toen ze op weg gingen, klonk er een oorverdovend geschreeuw buiten de tempel. Het was zo luid dat het Jake pijn deed aan zijn oren, zelfs midden in de tempel. Hij kon zweren dat de vloer onder hen dreunde.


  Jake herinnerde zich de triomfkreten die de horde grakyls een paar minuten geleden had geslaakt. Hij vermoedde dat de oorzaak van al die opwinding net was aangekomen.


  'Is hij gekomen?' vroeg Marika. Ze zei hardop waar Jake bang voor was. Ze hoefde geen naam te noemen. Ze wisten allemaal over wie ze het had.


  'Kom op, we gaan, ' zei Jake.


  Hoofdstuk 25


  GENOEG WERELD, GENOEG TIJD
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  Bach'uuk bracht hen naar de tunnel achter het kristallen hart. De tunnel kwam uit bij een smalle wenteltrap die naar de lagergelegen verdiepingen van de piramide leidde. Ze liepen op een rijtje naar beneden. Jake besefte dat ze nu onder de piramide moesten zijn, of misschien was de piramide in het echt groter dan hij vanboven leek. Misschien lag alleen de top van een veel grotere constructie aan de oppervlakte.


  Rond en rond gingen ze.


  Uiteindelijk kwam de trap uit in een andere kamer, cirkelvormig maar met een recht plafond. Gigantische kristallen stalactieten hingen van het hoge plafond naar beneden als de slagtanden van een kolossaal gefossiliseerd beest. Ze gloeiden en verlichtten de ruimte.


  Jake stapte de kamer in, achter Bach'uuk aan, die hen naar een nieuwe tunnel aan de andere kant van de kamer leidde.


  Jake vroeg zich even af hoe diep deze plek eigenlijk was, maar toen richtte hij toch zijn volle aandacht weer op de kamer. Hij ging langzamer lopen. Marika en Pindor bleven dicht bij hem.


  Er rustte een reusachtig instrument op de vloer. Het was een rond wiel van puur goud. Het lag plat op de vloer en had een doorsnee van tien meter. Aan de binnenkant zaten kartels, zoals bij een tandwiel. In het grote wiel was een tweede wiel geplaatst.


  Terwijl Jake stond te kijken, draaide het grote wiel met een luide tik een paar graden en bracht zo ook het tweede, kleinere tandwiel in beweging. Toen stopte het, alsof het de tijd aangaf. En misschien was dat ook wel zo. Jake liep eromheen. Al stonden er geen tekens op, hij herkende de vorm.


  Marika besefte hetzelfde toen ze Jake volgde. 'Het lijkt op het kalenderwiel van mijn stam. '


  Jake knikte. De Maya's hadden een gedetailleerde kalender ontworpen met behulp van wielen die als raderen in elkaar grepen. Weer vroeg hij zich af wat er eerst was geweest. Hadden de Maya's dit gebouwd? Of had een van de oeroude Maya's gestaan waar hij nu stond, en was die naar huis teruggekeerd met deze kennis? Jake liep verder langs de rand. Volgens Marika stond de piramide hier al lang voor de eerste stammen waren aangekomen, zelfs voordat de Neanderthalers zich in deze vallei hadden gevestigd. Jake kreeg het vermoeden dat hij nu stond te kijken naar de bron van alle oerwetenschap, kennis die hier was ontdekt en mee naar huis genomen.


  Bach'uuk, die dit allemaal al vaker had gezien, wachtte bij de ingang van de tunnel aan het eind van de kamer.


  Toen Jake naar hem toe liep, vielen de gebogen wanden van de kamer hem pas op. De muren waren bedekt met een oeroud schrift, regel na regel, zo scherp gegraveerd alsof het met een laser was gedaan. Jake bekeek de oude tekst goed.
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  Welke taal was dat? Wie had die woorden geschreven? Jake wreef met zijn vingers over de letters. Het moesten de bouwers van de piramide geweest zijn. Misschien dezelfden die de verloren stammen van de aarde naar dit woeste land hadden gehaald. Hij liep verder langs de muur, richting Bach'uuk, die met ongeduldig gefronste wenkbrauwen stond te wachten. Ze moesten verder. Maar terwijl Jake verder liep, doemde er voor hem een tekening op die in een leeg stuk van de muur was gegraveerd. Het waren drie cirkels met vormen die wat naar voren kwamen, zodat er een beschaduwd bas-reliëf ontstond.
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  Jake ging achteruit om de tekening goed te kunnen bekijken – en stond toen opeens stokstijf stil. Hij staarde ongelovig naar de eerste cirkel, sprakeloos. Hij kwam dichterbij. Al waren de details niet echt uitgewerkt, de vormen leken op een primitieve kaart van de aarde. Hij volgde met zijn vinger de vormen die in de eerste cirkel waren uitgehouwen en fluisterde de namen van de continenten.


  'Afrika, Zuid-Amerika, Australië... '


  De volgende cirkel liet zien dat de continenten dichter naar elkaar toe bewogen, in elkaar pasten als een legpuzzel.


  De uitstulping van Zuid-Amerika paste in de kromming van Afrika. Enzovoort.


  In de laatste cirkel waren alle continenten samengesmolten tot één geheel.


  Jake's adem stokte. Hij liep weer een stukje achteruit om het hele plaatje in zich op te nemen. Hij begon te begrijpen wat hij zag. In de tijd van de dinosauriërs was de wereld één groot supercontinent geweest. Maar een grote catastrofe en de kracht van magmastromen hadden die grote landmassa uiteindelijk uiteen gedreven en de huidige zeven, kleinere continenten gevormd.


  Jake slikte en mompelde de wetenschappelijke benaming voor het supercontinent dat in de laatste cirkel was getekend. 'Pangaea. '


  Pindor stond naast hem. Hij keek Jake bevreemd aan. 'Ik wist niet dat jij Grieks spreekt. '


  Jake fronste naar hem. 'Wat?'


  'Pangaea. Dat is Grieks. Dat heb ik op school gehad. '


  Langzaam brak het besef bij Jake door. Pindor had gelijk. Feitelijk werd het woord Pangaea in het Grieks gevormd door twee grondwoorden. Hij zag ze voor zich.


  Pan = alles; Gaea (Gaia) = wereld.


  Dus Pangaea kon je vertalen als 'allewereld', ofwel 'de hele wereld'.


  Jake fronste. Allewerelds was de naam voor de universele taal die iedereen hier gebruikte. Dat kon geen toeval zijn, of wel? Hij keek naar Pindor en de kaart. Hij draaide langzaam om zijn as en werd getroffen door een ijzig inzicht. Zijn vrienden spraken geen Allewerelds, ze spraken Pangaeaans.


  Er liep een rilling over zijn rug toen hij weer tegenover de kaart stond. Pangaea was een prehistorische wereld vol dinosauriërs en primitieve planten. Zoals hier. Hij hief zijn hand op en legde zijn palm tegen het supercontinent.


  Is het mogelijk dat ik hier ben?


  Als hij gelijk had, stond hij nu naar de vorm van deze wereld te kijken. Sinds Kady en hij hier waren beland, had hij steeds de verkeerde vragen gesteld. Het ging er niet om waar ze waren, maar wanneer. Jake was nog steeds op aarde – maar dan tweehonderd miljoen jaar geleden.


  'Dit is Pangaea, ' zei hij hardop.


  Marika leek in de war door zijn verbijsterde reactie op de tekening. 'Jake, wat is er aan de hand?'


  Hij schudde zijn hoofd. Hij had geen tijd om het uit te leggen, en hij wist niet zeker of ze hem wel zouden geloven. Tenminste, nu nog niet.


  Pindor wees met zijn zwaard naar Bach'uuk. 'We moeten gaan. '


  Jake liet zichzelf meevoeren, nog verdoofd door de schok. Een luide tik trok zijn blik naar het uurwerkmechaniek op de grond. Het kleine wiel binnenin draaide. Jake keek nog even naar de muur, naar de kaart van Pangaea.


  Het draaide allemaal om tijd.


  Jake wist dat dat de kern was van het mysterie. Toen hij zich weer afwendde, ving een rollend stukje goud op de grond zijn blik. De draai van het binnenste wiel had tegen iets aan gestoten. Het zag eruit als een dikke gouden munt. Het rolde uit en bleef toen, een beetje wiebelend, liggen.


  Jake deed een stap in de richting van de twee tandwielen. Is dat..?


  'We moeten gaan, ' drong Pindor aan. Hij nam zijn zwaard van de ene in de andere hand, duidelijk bezorgd om zijn mensen en zijn stad.


  Maar Jake boog zich over de buitenste ring en tuurde naar wat er in de kleinere ring lag. Het was geen munt. Jake herkende de vorm. Hij stapte behoedzaam over de buitenste ring, zonder de kartels te raken, en toen heel voorzichtig in de binnenste ring. Hij bukte zich en raapte het ding op.


  Hij had gelijk. Het was een oud, gedeukt zakhorloge. Jake bekeek het zorgvuldig en draaide het om tussen zijn vingers. Zijn vader had er net zo -


  Jake ontdekte een inscriptie op de achterkant. Zijn blik vertroebelde toen hij las wat erop stond.


  


  Voor mijn liefste Richard een stukje goud om onze tiende gezamenlijke omwenteling rond de zon te markeren.


  Met alle liefde onder de sterren,


  Penelope


  


  Jake voelde de kamer kantelen toen een leven dat hij al heel lang voor dood had gehouden, even terugkwam. Hij strompelde opzij, viel over de rand van de ring en kwam hard neer, maar hij voelde het niet eens. Zijn wereld was niet groter dan het horloge – en de woorden die erop geschreven stonden.


  'Jake?' Marika rende naar hem toe. Ze stak een hand uit om hem overeind te helpen.


  Hij negeerde haar en staarde naar het horloge dat in zijn handpalm lag. Zijn vingers sloten zich om de gouden kast.


  Hij was koud en hard – en heel echt. Hij fluisterde het wonder, bang dat alles zou verdwijnen als hij hardop praatte.


  'Dit is het horloge van mijn vader. '


  


  Jake kon zich niet goed meer herinneren hoe hij in die lange smalle tunnel van grof uitgehouwen vulkanisch gesteente terecht was gekomen. Hij wist nog wel dat hij overeind was gehesen en meegevoerd met behulp van zachte aansporingen en behoedzame woorden. Er waren nog meer trappen geweest en een platte steen die Bach'uuk en Pindor opzij moesten schuiven. De doorgang lag achter die steen, een geheime tunnel. Bach'uuk ging voorop met een glanzend brok wit kristal in zijn hand.


  Ze liepen in stilte verder. Zijn vrienden hadden het gevoel dat Jake een meertje was geworden, bedekt met een dun laagje ijs. Ze waren heel voorzichtig met hem. Marika kwam naast hem lopen en wachtte tot hij iets zou zeggen.


  Jake droeg het horloge met twee handen. Hij kon het gewicht met één arm niet dragen, hij had zijn hele lichaam nodig, zo zwaar was het.


  'Wat betekent het?' mompelde hij uiteindelijk, meer in zichzelf dan tegen Marika.


  De vraag was als een vallende zandkorrel die, eenmaal losgekomen, het begin is van een ware lawine. Waarom is het horloge hier? Hoe is het hier terechtgekomen? En wanneer? Waren zijn vader en moeder in dit land geweest? Of was alleen het horloge hier puur toevallig naartoe gezogen, zoals Jake en Kady? En als zijn ouders hier waren geweest, waarom had niemand dat dan verteld, waarom was er niets over hen gezegd?


  Vragen wervelden rond tussen raadsels en het onbekende.


  Jake huiverde en liet uiteindelijk een laatste vraag opkomen. Hij worstelde ermee, want er zat te veel pijn en angst aan vast.


  Is het mogelijk dat mijn ouders nog in leven zijn?


  Het was een gevaarlijk onderwerp. Als Jake zichzelf toestond om het te geloven en later zou blijken dat hij ongelijk had, zou het zijn alsof hij zijn ouders helemaal opnieuw verloor. Jake wist niet of hij dat zou overleven.


  Maar toch...


  Hij staarde naar het zakhorloge. Hij voelde het gewicht, wreef met zijn duim over een van de deuken. Dit was geen kinderfantasie, geen hoop zonder reden. Dit was het horloge van zijn vader... in zijn hand.


  Jake greep het stevig vast en kwam tot een belangrijk inzicht. Op dit moment was dit genoeg. Hij kon niet meer weten. Zijn vader had hem gewaarschuwd: laat nooit je verbeelding met je op de loop gaan. Hij had gezegd dat een echte wetenschapper een hypothese altijd zou toetsen aan de vastgestelde werkelijkheid.


  Jake haalde diep adem. Dat zou hij nu ook doen.


  Hij had het horloge van zijn vader gevonden.


  Het was echt. Wat dat betekende, bleef onbekend.


  Voorlopig.


  Nu hij zijn hart wat had gekalmeerd, durfde hij zich aan de woorden achter op de horlogekast te warmen als aan een zachte glimlach van zijn moeder. Een stukje goud om onze tiende gezamenlijke omwenteling rond de zon te markeren.


  Jake's aandacht verbreedde zich. Hij merkte op dat er water over de muren druppelde. Hij rook een lichte geur van rotte eieren. Zwavel uit de vulkanische luchtgaten. De gang werd warmer, zelfs dampig.


  Hij hoorde Pindor tegen Bach'uuk praten: 'We moeten nu wel drie mijl onder de jungle zijn. '


  Bach'uuk schudde zijn hoofd. 'Is niet ver meer. '


  'Dat zeg je steeds!' klaagde Pindor.


  Jake slikte en keek naar het zakhorloge. Met een vingernagel wrikte hij hem open. Hij voelde zich nu sterk genoeg om dat te doen. De horlogekast was gedeukt, de scharnieren piepten. Maar Jake boog het horloge verder open. Het horlogeglas was er niet beter aan toen dan de gouden kast. Een barst spleet het oppervlak. De schade wakkerde de angst in zijn hart aan. Hoe was het horloge zo beschadigd geraakt?


  Maar hij vergat zijn angst toen hij de dunne secondewijzer over de wijzerplaat zag gaan. Die zou niet moeten bewegen. Dit was een ouderwets horloge dat je moest opwinden met een klein knopje dat uitstak aan de bovenkant. Maar dat was niet eens waar Jake zo verbaasd over was en wat hem dwong om volledig naar de werkelijkheid terug te keren.


  De secondewijzer draaide langzaam maar zeker rond.


  Maar hij draaide de verkeerde kant op.


  Tegen de klok in.


  Het horloge liep achteruit!


  Voor hij het belang daarvan kon overdenken, riep Pindor: 'De weg naar buiten!'


  Jake hoorde een bulderend geluid. Bach'uuk hield het kristal hoger en onthulde een dik gordijn van water voor de uitgang van de tunnel. Geen wonder dat het pad geheim was gebleven. Het eind ervan lag verborgen achter een waterval.


  Ze haastten zich er samen naartoe.


  Marika keek even naar Jake.


  Hij deed het horloge dicht, stopte het in zijn zak en knoopte die goed dicht. Hij hield zijn handpalm ertegenaan, want hij wilde er dichtbij blijven. Maar hij beantwoordde Marika's blik en knikte. Hij begreep wat er op het spel stond. Zolang er boven hun hoofden een oorlog werd uitgevochten, moest het raadsel van het horloge wachten.


  Maar hij herinnerde zich hoe de secondewijzer ronddraaide, de verkeerde kant op. In zijn hoofd hoorde hij de tik van de gouden uurwerkkalender als het wiel draaide. Hij zag het bas-reliëf voor zich met het uiteenvallende Pangaea.


  De sleutel tot al deze raadsels was één woord. Tijd.


  En Jake wist één ding heel zeker.


  Ze hadden niet veel tijd meer.
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  DE LANGE TELLING
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  Stuivend water maakte Jake tot op de huid nat.


  Bach'uuk leidde hen achter de waterval langs, over een smalle richel in de rots. Hij hield Jake bij een pols vast. Op zijn beurt pakte Jake Marika vast en zij greep Pindor. Eén misstap en ze zouden allemaal naar beneden tuimelen, op de scherpe rotsen.


  Maar dat was niet het enige gevaar.


  Al vulde het geluid van de waterval de hele wereld, daarachter kraakte, brulde, loeide, siste, zoemde en kraste de jungle.


  Eindelijk bereikten ze het einde van de waterval en werd de richel onder hun voeten breder. Pindor schudde zijn haar uit als een natte hond. Ze kwamen allemaal even op adem.


  Het was al bijna middernacht en de volle maan stond hoog aan de hemel. Geuren van 's nachts bloeiende bloemen en donkere, dikke klei vermengden zich met de zoete verrotting van het oeroude woud. Dit was een prehistorische wereld waarin de natuur voor het eerst oefende met zaden en blaadjes, tanden en klauwen, wortels en klimplanten. Het was een explosie van nieuw leven.


  Jake staarde ernaar, nog steeds duizelig van wat de tempel hem had geleerd. Hij had nu een naam voor deze wereld.


  Pangaea.


  Op dit ogenblik begreep Jake waarom de stam Neanderthalers ervoor had gekozen om aan de buitenkant van de krater te leven. Er heerste hier een grote schoonheid, woest maar wonderbaarlijk.


  Bach'uuk kreeg hen weer in beweging en leidde hen naar een inham waar hoog in de steile wanden grotten zaten, als ramen in een wolkenkrabber. Sommige openingen waren donker, in andere gloeide het licht van een vuur. Een echt vuur, geen gloeiend kristal, maar glanzende, flakkerende, dansende vlammen.


  Jake telde in zijn hoofd. Er waren meer dan honderd grotten, misschien wel tweehonderd. Dit was geen klein dorpje, eerder een bloeiende metropolis.


  'Ik had geen idee.. zei Marika.


  'Het is zo groot!' riep Pindor uit.


  Jake hoorde de hoop in Pindors stem. Als hij de stam kon overhalen om de stad te hulp te schieten, hadden ze misschien een kans om de troepen van de Schedelkoning te verdrijven.


  Bach'uuk deed net alsof hij hun woorden en het ontzag dat erachter lag, niet opmerkte. Maar hij rechtte zijn rug.


  Primitieve ladders verbonden de verschillende woonlagen met elkaar en er hingen lianen tussen, met manden, haken en emmers eraan. Het was als een gekantelde stad, waar het verkeer niet heen en weer stroomde, maar op en neer. Toch was het duidelijk dat de Neanderthalers ontzag hadden voor de gevaren van de jungle. De laagste grotten lagen hoog boven de grond en rijen puntige stammen staken uit als doorns.


  Een lange, ruige gestalte in genaaide leren kleding stapte uit de eerste grot en sprak Bach'uuk aan in de taal van de Ur. Zijn gezicht stond niet bepaald uitnodigend. Bach'uuk wees naar hun groep en gaf antwoord. Er volgde een korte discussie, maar uiteindelijk trok de lange man een scheef gezicht en liep weer naar binnen.


  Bach'uuk kwam terug. 'Kopat zal onze oudsten bijeenroepen. Ze weten van de aanval, maar de Ur nemen geen overhaaste beslissingen. '


  'Wat valt er te beslissen?' vroeg Pindor. 'De Schedelkoning zal zijn oorlog ook naar deze grotten brengen als hij klaar is met Calypsos. '


  Bach'uuk haalde zijn schouders op.


  Ze konden niets anders doen dan wachten. De gedachten aan de raadsels die deze dag bracht, werden naar de achtergrond geduwd door Jake's grootste zorg: Kady. Hij had geen idee waar zijn zus was of hoe het met haar ging. Hij begon de verschrikkelijkste scenario's te bedenken en zijn angst benam hem de adem.


  Voor hij volledig in paniek kon raken, kwam de lange man weer terug. Deze keer sprak hij Allewerelds. 'Kom. De oudsten zullen luisteren. '


  De uitdrukking op zijn gezicht was nog steeds niet erg uitnodigend, maar hij draaide zich om en ging hen voor naar binnen.


  Bach'uuk hief zijn arm op en hield Pindor tegen toen die over de drempel wilde stappen. 'Als vreemdeling mag je geen wapen dragen in aanwezigheid van de oudsten. ' Hij hield zijn hand op voor het grakylzwaard.


  Met hangende schouders gaf Pindor het zwaard af.


  Met het zwaard in de hand leidde Bach'uuk hen naar binnen. Jake raakte algauw de weg kwijt in de doolhof. Onderweg zag hij meer Ur. De meeste ontweken hen, maar nieuwsgierigheid zorgde ervoor dat ze niet té ver weg gingen.


  Plotseling kwam de tunnel uit in een natuurlijke grot. In het midden lag een kleine waterpoel die de vlammen van een vuurtje weerspiegelde. Het licht van het vuur scheen ook op de wanden. Daar was een uitgestrekt landschap geschilderd, een woeste jungle waarin reusachtige dinosauriërs rond sjokten en allerlei soorten beesten liepen, vlogen, gleden en kropen. In het licht van de flakkerende vlammen leken de dieren te huppelen en te dansen.


  Marika liep met haar hoofd in haar nek langs de muur. Haar ogen glansden van verwondering.


  Uit de schaduwen van een tunnel achter het vuur stapten drie gestalten het licht in. Hun rug was gebogen door jicht en hun haar was wit van ouderdom. Ze leunden op dikke wandelstokken, die met gloeiende kristallen en grote opgewreven koperen ringen waren versierd. De ringen weerkaatsten het licht van het vuur en lieten de geschilderde dieren op de muren nog meer dansen.


  Hun ogen leken bijna blind, alleen in staat om licht en donker te onderscheiden. Ze zonken zwaar neer op de rots naast het vuur. Het waren niet gewoon oudsten, eerder oeroudsten.


  Degene in het midden sprak in het Ur tegen Bach'uuk, die zijn hoofd boog en antwoord gaf. Drie paar ogen keerden zich naar Jake en staarden hem aan. Hun blik rustte zwaar op hem. Jake had nog nooit zo'n intensiteit gevoeld -het leek alsof ze in zijn hoofd probeerden te kijken.


  'Waarom zijn jullie naar ons toe gekomen?' vroeg de oudste in het midden.


  Jake slikte. 'We zijn hier gekomen om te vragen of u mee wilt strijden tegen de Schedelkoning. '


  De ogen staarden hem aan.


  'Calypsos zal vallen zonder extra hulp, ' drong Jake aan.


  'Aan alles komt een einde, ' fluisterde de oudste aan de linkerkant schor.


  'Alle leven bestaat maar kort, ' voegde de oudste aan de rechterkant daaraan toe. 'Gemarkeerd door het kloppende hart. '


  Het klonk als een oeroude spreuk en de oudste in het midden maakte hem af. 'Er is maar één hart dat de lange telling markeert. ' Hij tilde zijn oude hand op en beschreef een driehoek met zijn knokige vingers.


  Hij sprak natuurlijk over de piramide en het kristallen hart dat in het centrum klopte.


  De oudste liet zijn handen zakken. 'En als wij hier allemaal niet meer zijn, zal alleen de tempel er nog staan. Zo is gesproken vanaf de tijd dat de Ur voor het eerst in dit land kwamen en in zijn grote schaduw liepen. Niets anders is belangrijk. '


  Jake herinnerde zich Marika's verhaal over de Ur die hier al waren toen de eerste verloren stammen hier aankwamen. De Neanderthalers waren natuurlijk ook uit hun thuisland geplukt – en uit hun tijd – en toen hierheen gebracht. Maar hoelang waren de Ur al hier geweest voor de andere stammen aankwamen?


  'Dus u wilt ons niet helpen?' snauwde Pindor boos.


  Er was geen aarzeling. Geen verontschuldiging. Niet eens spijt. Alleen een snel: 'Nee. ' 'Maar u moet ons helpen, ' zei Marika smekend.


  'Dat is niet de gewoonte van ons volk, ' zei de oudste in het midden monotoon. Hij gebruikte dezelfde woorden die Bach'uuk eerder had gesproken. 'Wij zijn Calypsos niet. Zo'n strijd in de korte tijd is van geen belang voor ons. Wij dienen alleen de tempel, omdat die de lange telling aangeeft. '


  Jake begreep het. De tempel had de Ur beschermd toen ze hier aankwamen en ze waren doordrongen van een diepe eerbied.


  'Wat gebeurt, gebeurt, ' zei de oudste op besliste toon. 'Maar de tempel zal er altijd zijn. '


  De stad Calypsos kon duidelijk geen hulp van het dorp verwachten. De Ur wilden niet van hun vaste gewoonten afwijken.


  Maar misschien toch niet alle Ur.


  Bach'uuk rechtte zijn rug. 'Dit is verkeerd. '


  De oudsten draaiden zich langzaam om, duidelijk verbaasd.


  Bach'uuk zette door: 'Ik heb deze dag veel gezien. Vlees dat in ijs verandert. Mannen die in schaduwen lopen. Monsters die zwaarden dragen. ' Bach'uuk hief het zwaard van de grakylmeester op. 'En ik heb gezien dat het hart van de tempel is verduisterd door gif. '


  Bij die laatste woorden gebaarde de middelste oudste dat Bach'uuk het zwaard naar hem toe moest brengen.


  De andere leken minder onder de indruk. 'De piramide zal er altijd zijn, ' zei de één beslist, en de ander knikte.


  De oudste in het midden onderzocht het zwaard toen Bach'uuk het naar hem toe had gebracht. Uit de reactie van de oudsten maakte Jake op dat Bach'uuk op het juiste spoor zat met zijn waarschuwing voor een bedreiging van de tempel.


  Zijn ogen werden naar het zwaard getrokken. Toen Bach'uuk het omdraaide in het licht van het vuur, onthulde hij een symbool dat in het gevest was aangebracht. Jake had eerder al een glimp van het merkteken opgevangen, toen hij het zwaard aan Pindor had doorgegeven. Maar in alle opwinding die daarop volgde, was hij het helemaal vergeten. Het symbool glansde in de vlammen. Jake was verbijsterd. Hij herkende het. Hij had dat teken eerder gezien, in zijn andere leven. Afgedrukt onder aan de uitnodiging voor de tentoonstelling in het British Museum. Gegraveerd in de stalen dasspeld van Morgan Drummond, hun lijfwacht in Londen.


  Jake probeerde te begrijpen wat hij zag. Het was duidelijk een griffioen. Het mythologische beest met het hoofd, de vleugels en de klauwen van een adelaar en het lijf, de achterpoten en de staart van een leeuw. Maar het was ook het bedrijfslogo van Bledsworth Sundries & Industries, Inc.


  Wat doet het hier?


  Jake ging dichter bij het vuur staan om het teken te bestuderen. Bach'uuk merkte zijn interesse op en Jake wees naar het gevest.


  De oudste kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Een teken van corruptie. Het is een monster, gemaakt met delen van vele dieren. '


  'Het is ook het teken van de Schedelkoning, ' zei Bach'uuk.


  Jake herinnerde zich dat Marika had verteld dat Kalverum Rex de bloedsteen gebruikte om dieren te verminken en te veranderen. Je hoefde alleen maar naar een grakyl te kijken om het resultaat van zijn kwade alchemie te zien. Zelfs het griffioenteken leek een beetje op een grakyl.


  Jake's gedachten draaiden op volle toeren terwijl Bach'uuk zacht tegen de oudste bleef praten. Wat was het verband? Iedere nieuwe ontdekking maakte het mysterie groter. Jake's hand gleed naar zijn zak en greep zijn vaders horloge vast. De draden tussen de moderne wereld en Pangaea werden door elke nieuwe ontdekking sterker met elkaar verweven. Maar wat betekende het allemaal?


  Jake staarde naar de griffioen. Al zou hij het niet kunnen bewijzen, hij wist dat er hier in Pangaea meer aan de hand was, dat er een verband bestond met Bledsworth Sundries & Industries, Inc.


  Aan de andere kant van het vuur was Bach'uuk met meer bezieling gaan praten, nu in zijn eigen taal pleitend voor zijn zaak. Jake kon het niet verstaan, maar hij hoorde wel dat het woord 'wee-tèn-sgap' werd gebruikt. Bach'uuk deed na hoe Jake met de zaklamp een bevriezende straal had laten schijnen.


  Alle drie de oudsten fronsten hun zware grijze wenkbrauwen.


  Opeens pleitte Bach'uuk in Allewerelds. 'Wij Ur hebben onze vallei gedeeld, haar bescherming ook aan de andere stammen gegeven, zoals een moeder voor haar kind zou doen. En nu zouden we in onze huizen blijven zitten en hen laten sterven. Dat is niet goed. Een moeder laat haar kind niet in de steek. '


  De oudste in het midden schudde zijn hoofd. Voor het eerst klonk er werkelijke spijt in zijn stem. 'Levens zijn kort. Vrees niet. Angst bestaat alleen in die korte tijd. '


  Jake stapte naar voren omdat hij voelde dat Bach'uuk steun nodig had. Hij probeerde de oudsten duidelijk te maken dat zijn vriend gelijk had, dus hij liet hen zijn penlight zien en verklaarde resoluut wat hij was gaan geloven. 'Dit voorwerp komt van veel verder dan de "korte tijd"' waarschuwde Jake. 'Het komt uit een lange tijd. '


  Een heel, heel lange tijd, voegde hij daar in stilte aan toe. Tweehonderd miljoen jaar in de toekomst om precies te zijn. 'En ik geloof dat het nieuwe gevaar voor de tempel uit diezelfde lange tijd voortkomt. '


  De oudsten staarden naar de penlight, niet zozeer bang als wel nieuwsgierig. Jake moest ze overtuigen van het gevaar. Hij schroefde de bovenkant van de zaklamp eraf en schudde de batterijen in zijn hand. 'Hierin zit alchemie uit jullie tijd en alchemie uit mijn tijd. Als hij in de verkeerde handen valt, is die combinatie een bedreiging voor alles en iedereen. Zelfs voor de grote tempel. '


  Jake gooide de batterijen in het vuur. Hij wilde dat de oudsten begrepen hoe groot het gevaar was. Als hij gelijk had – als er een verband bestond tussen zijn wereld en Pangaea -dan moesten ze iets doen voor het te laat was.


  De batterijen werden verhit en Jake gebaarde dat iedereen achteruit moest gaan. Al hadden de aaa-batterijen geen kracht meer, ze waren nog steeds gevaarlijk. Blootgesteld aan de vlammen konden ze -


  De twee batterijen knalden tegelijk uit elkaar, helaas met minder kracht dan Jake had gehoopt. Maar het bijkomende resultaat overtrof zijn verwachtingen. Er was blijkbaar nog een beetje bevriezende alchemie van het blauwe kristal in de batterijen achtergebleven. De vlammen gingen uit. De gloeiend hete kooltjes werden onmiddellijk zwart en koud. En nog dramatischer: de waterpoel naast het vuur veranderde in een massieve ijsplaat.


  Niemand bewoog, overrompeld door het schouwspel.


  Voor iemand iets kon zeggen, trok opschudding bij de ingang van de tunnel ieders aandacht. Een stamlid van de Ur begeleidde een jonge vrouw in het bebloede uniform van een Romeinse verkenner. Twee andere Ur droegen een tweede soldaat – een oudere man in de wapenrusting van een centurion. Zijn been was gebroken en zijn hoofd hing slap achterover – hij was nauwelijks bij bewustzijn.


  Toen de verkenner Jake en de anderen zag, was haar enige reactie een schokje van verbazing, dat ze meteen weer onderdrukte. Ze sprak tegen de oudsten. 'De vallei is gevallen. Kalakryss behoort nu toe aan de horde grakyls. Het Volk van de Wind is de vallei uit gejaagd en de laatste ruiters van de zadelwacht konden ternauwernood ontkomen door de slangenpas. Calypsos is nu in handen van de Schedelkoning. '


  


  Na een paar minuten van luide vragen en verwarring vroeg Pindor uiteindelijk: 'Wat is er met mijn vader gebeurd?'


  'Ik zou het niet kunnen zeggen, ' antwoordde de verkenner. 'De stad is afgesloten door de horde. De meeste mensen verbergen zich in hun huizen en op zolders. We weten weinig. Maar we hebben gehoord dat er een eis is gesteld. Door de Schedelkoning. '


  'Wat voor eis?' vroeg Marika.


  De vrouw keek even naar Jake en wendde haar blik toen snel weer af. 'Om de nieuwkomers uit te leveren. We hebben tot zonsopgang om te gehoorzamen. Ze treffen al voorbereidingen om het Heilige Woud in brand te steken en zo het meisje uit te roken. Maar als we ze allebei niet uitleveren bij het eerste ochtendgloren, begint de horde met het afslachten van de stedelingen. '


  Alle ogen richtten zich op Jake. Hij las de vraag op hun gezicht: waarom wilde Kalverum Rex Jake en zijn zus hebben?


  Hij wist niet meer dan zij en schudde zijn hoofd, zijn verwarring toegevend.


  De verkenner sprak. 'Oudste Tiberius heeft ons hierheen gezonden om met de Ur te spreken. Om hun hulp te vragen. '


  Pindor zei: 'Daarvoor waren wij hier ook. '


  'Maar ze willen ons niet helpen, ' zei Marika. 'Het is tegen hun traditie. '


  De verkenner keek Jake met harde ogen aan. 'Misschien ben ik hier toch niet voor niets naartoe gekomen. Als de Ur niet kunnen helpen, is de enige hoop voor Calypsos om aan de eis van de Schedelkoning tegemoet te komen. In ieder geval voorlopig. '


  Marika snakte naar adem. 'Wat? Je kunt toch niet menen dat je Jake en zijn zus zou uitleveren aan –'


  Jake raakte even haar arm aan om haar het zwijgen op te leggen. Als er ook maar enige hoop was dat het een massaslachting kon voorkomen, moest Jake zich overgeven aan de Schedelkoning.


  Maar een schorre stem viel hem in de rede, fel en onbuigzaam. 'Nee. '


  Jake draaide zich om en zag dat de oudste naar hem wees. Met diepe stem waarschuwde hij: 'Een grote storm steekt op in de tijd. Opgezweept door het verleden en door de tijden die nog komen. Hij kolkt om deze jongen heen. Dat hadden we al verwacht door het lezen van de sterren. Daarom hebben we Bach'uuk gestuurd om over hem te waken. '


  Jake verstijfde van verbazing.


  'De nieuwkomer mag niet in de duisternis worden geworpen, ' besloot de oudste.


  'Maar Calypsos... ' zei Jake.


  De bejaarde oudste wees met zijn staf naar de bevroren waterpoel. 'Hiermee heb je bewezen wie je bent. Je bent inderdaad iemand uit de lange tijd. Net als de tempel. ' Hij stampte één keer met zijn staf op de grond. 'Om jullie allebei te beschermen, zullen de Ur in opstand komen tegen de schaduw die over de vallei is gevallen. '


  'Dus jullie gaan vechten?' vroeg Pindor.


  Marika's ogen begonnen hoopvol te glanzen.


  'Als we onze gewoonten willen eren, hebben we geen keus. '


  Jake voelde zich naakt onder de blik van de grijsaard.


  'De grote storm is over ons allen gekomen. '


  Hoofdstuk 27


  SLANGENPAS
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  De volle maan stond afgetekend tegen de oostelijke poort.


  Anders dan de Gebroken Poort aan de westkant van de vallei was deze poort niet ingestort. Een stenen beeld welfde over de pas, zwarten waarschuwend. Het vormde twee lussen in een slangenlijf met twee koppen, één naar het zuiden en de andere naar het noorden gericht, Jake had dezelfde vorm getekend gezien op de kaart in de bibliotheek van magister Balam, en in goud gesmeed in het British Museum.
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  Jake haastte zich over het pad. Hij volgde de Romeinse verkenner en de enorme Urkrijger die Kopat heette. Marika volgde Jake, samen met Pindor en Bach'uuk.


  Achter hen strekte zich een lang rij Urstamleden uit, allemaal gewapend: met speren, stenen bijlen en primitieve lasso's gemaakt van stenen die aan leren touwen waren geregen.


  Jake liep om een rotsblok heen dat het pad blokkeerde. Verderop, in een greppel langs het pad, troepte een dozijn gezadelde vlootruggen bij elkaar, duidelijk zenuwachtig. De ruiters stonden vlak bij hun rijdieren. De zadelwachters waren allemaal jonge mannen en vrouwen, net iets ouder dan Jake. En de angst maakte ze nog jonger.


  Kopat ging naar de kant van de weg en verzamelde zijn mannen. De Romeinse verkenner leidde Jake en de anderen naar de groep vlootruggen.


  'Waar is centurion Portius?' vroeg een van de ruiters.


  De verkenner zei nuchter: 'Zijn been is gebroken. Hij kan niet meer rijden. De Ur zorgen voor hem. '


  'Maar wie zal ons dan leiden?' vroeg een ander. Kopats troepen met hun primitieve wapens gaven hem zo te zien weinig hoop. Zoals de meesten in Calypsos had hij blijkbaar niet veel vertrouwen in de vaardigheden van de Ur, buiten het huishoudelijke werk om.


  De Romeinse vrouw wendde zich tot Pindor. 'Nu centurion Portius gewond is, hebben we een zadel over. '


  Er ging een gemompel door de groep ruiters.


  'Het is de zoon van Tiberius... '


  'Nee, niet Heron – die andere... '


  'Dan zijn we verdoemd... '


  Pindor deed net alsof hij hen niet hoorde.


  De vrouw liep naar een afschrikwekkende vlootrug met een rafelig litteken dat één oog blind maakte. Hij stond een eindje bij de anderen weg en schopte tegen een klomp steen en modder.


  Jake deinsde achteruit. Als dit het rijdier van de centurion moest zijn, was het geen wonder dat hij zijn been had gebroken. Zelfs in het donker was te zien dat Pindor lijkbleek werd.


  Voor hij in beweging kon komen – ofwel naar het beest toe of er juist vandaan – klonk achter hen hoorngeschal. Een lage jammerkreet ging Jake door merg en been.


  Toen hij zich omdraaide zag Jake dat de Ur zich onder hem op het pad hadden verzameld. Er waren meer dan vijftig mannen. Dat was een aardig aantal, maar niet meer dan een fractie van de hele stam.


  Waar zijn de anderen?


  Kopat stond bij een grote zwerfkei met zijn benen stevig uit elkaar geplant en een soort gedraaide schelp aan zijn lippen. Hij blies nog eens. De lange onafgebroken toon zeilde naar de maan als een klaaglijke roep.


  En die werd beantwoord.


  In de jungle klonk nog een hoorn. Vanuit het donkere bladerdek rees een groot wiegend hoofd op, boven de bomen uit, het maanlicht in. Het klom zeker tien verdiepingen hoog de lucht in. Jake herkende die lange nek en dat stompe hoofd. Het was een brontosaurus, een van de reuzen in een land van reuzen. Hij kwam langzaam op hen toe lopen.


  Achter hem, in het bos, kwam een ander hoofd tevoorschijn... en nog één... en nog één. Een kudde brontosaurussen kwam als paardenbloemen in een weiland in zicht. Zeven in getal! En ze kwamen allemaal dichterbij. De eerste klom het lagergelegen bos uit en begon over het pad naar de pas te sjokken.


  Urkrijgers zaten boven op zijn lange lijf en hingen aan zijn flanken in gordels van touw. Als vlooien op een hond.


  Eén dappere krijger zat op een hoog zadel achter het hoofd van het beest, meewiegend met de stappen van de brontosaurus. De andere brontosaurussen volgden, op dezelfde manier behangen met krijgers.


  De Romeinse vrouw riep tegen de zadelwachters: 'Opstijgen!'


  Een paar reageerden op de scherpte in haar stem, anderen keken onzeker – bevreesd om zich weer in de vallei te wagen.


  Marika trok Pindor en Jake opzij.


  'Kun jij geloven wat we hier zien?' zei Pindor hijgend, zijn ogen nog steeds op de voortsjokkende brontosaurussen gericht.


  Marika trok ze nog een stap achteruit. 'De verrassing van de aanval zal de horde grakyls zeker laten wankelen, maar voor hoelang? De Schedelkoning heeft nog meer angstaanjagende demonen tot zijn beschikking. Erger dan grakyls. '


  'Maar wat kunnen we anders doen?' vroeg Pindor.


  Marika keek Jake aan. 'We hebben alleen een kans als we het schild van de tempel weer kunnen optrekken. Zonder het schild zijn we verdoemd. '


  Jake zag de donkere smaragdgroene steen voor zich, vergiftigd door de bewegende schaduwen in zijn kern. 'Maar hoe?'


  'Kan jouw wee-tèn-sgap niet helpen om de steen te genezen? Om de schaduwen uit zijn hart te verdrijven? Kun je de kracht van je elektrasi-tijd niet oproepen?'


  Jake schudde zijn hoofd. 'Ik heb geen batterijen meer. Geen mogelijkheid om elektriciteit op te wekken. En zelfs als ik dat wel kon, weet ik niet zeker of dat de smaragdgroene steen zou genezen. '


  Toch weigerde Jake om het op te geven. Hij liep alle manieren om elektriciteit op te wekken na: wind, stoom, kolen, aardwarmte, de zon. Elke mogelijkheid ging zijn mogelijkheden en het technologische niveau hier ver te boven.


  Er moest een oplossing zijn. Zijn hand ging naar zijn zak en raakte het horloge aan. Als zijn vader hier was, wist die wel wat ze moesten doen. Maar hij was hier niet.


  Jake's vingers klemden zich steviger om de gouden kast. Waren zijn ouders nog in leven? Jake had geen idee, maar hij wist wel dat hij dit moest overleven als hij ooit een antwoord op die vraag wilde krijgen.


  'Er moet een manier zijn om de schaduwen uit de steen te verjagen, ' herhaalde Marika.


  Jake hoorde haar nauwelijks. Maar een uithoek van zijn geest nam haar woorden in zich op. Aan de oppervlakte borduurde zijn brein erop verder – verjaag de schaduwen – terwijl hij tegelijkertijd alle mogelijkheden om elektriciteit op te wekken bleef afdraaien.


  Kolen, wind, stoom, kernenergie...


  Toen wist hij het opeens. Hij verstarde.


  Marika merkte het. 'Jake, wat is er?'


  Hij was bang om te praten en zijn gedachtegang te onderbreken. Hij liep het in zijn hoofd nog een keer na. Hij zag de bronzen ringen aan de staf van de Uroudsten voor zich, de dansende weerkaatsingen over de beschilderde muren. Hij moest zijn ogen dichtdoen.


  'Jake?' drong Marika aan.


  Hij berekende wat ervoor nodig was – de helling, de hoek, de afstand.


  'We hebben er drie man voor nodig, ' besloot Jake hardop.


  'Waarvoor nodig?' vroeg Pindor.


  Jake wendde zich tot zijn vrienden. 'We moeten terug naar de piramide. '


  Inmiddels was Bach'uuk bij hen komen staan. Hij had de nadering van zijn stamleden gadegeslagen met een trotse blik in zijn ogen.


  'Bach'uuk, kun jij ons terugbrengen naar de tempel?'


  Hij knikte. 'Als je dat wilt. '


  'Voor we vertrekken hebben we een wapenrusting nodig, ' zei Jake.


  Marika greep hem bij de arm. 'Jake, wat ben je van plan? Heb je een manier bedacht om het smaragdgroene kristal te genezen?'


  'Misschien. '


  Het was een gok, maar als Jake gelijk had, verklaarde het ook waarom Kalverum Rex op de nacht had gewacht met zijn aanval. De Schedelkoning had geen risico's genomen.


  'Hoe ga je de steen genezen?' vroeg Pindor. 'Waarmee?'


  'Met de oudste en grootste batterij van de wereld, ' antwoordde Jake.


  Toen hij zijn plan uitlegde, werden Pindors ogen een beetje glazig.


  'Denk je dat het zal werken?' vroeg Marika.


  Jake zag geen reden om te liegen. 'Ik weet het niet. '


  'Stel dat het mislukt? Stel dat je het fout hebt?'


  'Dan zijn we verdoemd. ' Jake haalde zijn schouders op. 'Maar zoals je al zei, Mari, we zijn evengoed verdoemd. '


  'Willen jullie allebei ophouden het woord "verdoemd" te gebruiken?' klaagde Pindor. Hij zag er niet al te best uit.


  Jake vroeg: 'Heeft iemand een beter plan?'


  Niemand zei iets.


  Jake begon de details uit te leggen, maar Pindor onderbrak hem. 


  'Wat jij wilt doen – dat moet precies op tijd gebeuren. '


  Jake knikte.


  '... en een afleiding zou kunnen helpen, ' voegde Pindor eraan toe.


  Voor Jake ermee kon instemmen, keek zijn vriend naar de verzamelde zadelwachters, die met tegenzin weer opstegen. Hun gezichtsuitdrukking varieerde van hoopvol door de nadering van de Ur, tot hopeloos door wat hen in Calypsos te wachten stond.


  Pindor sprak terwijl hij zijn hoofd nog had omgedraaid. 'Jake, je zei dat je drie man nodig had. Kan Bach'uuk mijn plaats innemen?'


  Marika raakte zijn elleboog aan. 'Pin, we hebben je nodig. '


  Hij deed een stap achteruit. 'Je hebt drie mensen nodig. Niet mij. Heb ik gelijk, Jake?'


  Jake hoorde de spanning in de stem van zijn vriend. Hij wist dat die niet voortkwam uit angst, maar uit vastberadenheid. Pindor probeerde niet om deze gevaarlijke missie te ontlopen. Hij was van plan om zichzelf in een nog heter vuur te werpen.


  'Drie moet genoeg zijn, ' antwoordde Jake.


  Pindor knikte. Hij klemde het fluitje dat Jake hem had gegeven als een talisman in zijn hand en liep naar de zadelwachters toe.


  'Pin!' riep Marika.


  Jake legde een hand op haar arm. 'Hij weet wat hij doet. '


  Jake dacht aan Pindors strategisch inzicht. Hij had de zwakke plek in Jake's plan gezien en probeerde die nu te versterken. Wilde het plan slagen, dan was een precieze timing van levensbelang. En een afleidingsmanoeuvre op het goede moment kon het verschil tussen succes en mislukking uitmaken.


  'Luister naar de hoorns!' riep Pindor achterom.


  De Romeinse vrouw probeerde nog steeds de enorme vlootrug met het litteken in bedwang te krijgen terwijl de andere ruiters opstegen. Toen Pindor op het koppige beest afliep, klonk er hier en daar wat spottend gesnuif.


  De vlootrug stampte met zijn voet en plette bijna Pindors tenen. Maar Pindor vertrok geen spier. In plaats daarvan hief hij een hand op en legde die op de leerachtige nek van het rijdier. In zijn andere hand hield hij het fluitje.


  'Als je nog één keer zo stampt, Littekenoog, ' zei Pindor, 'dan maak ik mijn volgende paar sandalen uit jouw geschubde huid. '


  De vlootrug draaide zijn vierkante hoofd om en richtte zijn goede oog op Pindor. De twee staarden elkaar aan. De sauriër moest zijn oog als eerste neerslaan.


  Pindor sprong op, kreeg een voet in de stijgbeugel en slingerde zichzelf in het hoge zadel. Hij bewoog zich alsof hij dat al duizend keer gedaan had – en Jake vermoedde dat zijn vriend dat inderdaad had gedaan, al was het dan in zijn hoofd.


  Pindor draaide zich om in het zadel en riep de andere zadelwachters toe: 'Waar wachten jullie nog op! We moeten Calypsos redden!'


  De Romeinse verkenner gaapte hem nog een seconde aan, snelde toen naar haar eigen rijdier en vloog in het zadel.


  Na een zwaai van zijn arm en een kreet van aanmoediging reed Pindor met de zadelwachters het pad op, gevolgd door de Urtroepen op hun brontosaurussen. De optocht klom langzaam omhoog naar de reusachtige poort in de vorm van een tweekoppige slang.


  Jake draaide zich om naar Marika en Bach'uuk. Nu waren ze nog maar met z'n drieën. Zijn twijfel werd heviger. Hoe konden ze denken dat ze de Schedelkoning alleen konden verslaan?


  Maar er blonk hoop in Marika's ogen en Bach'uuk beantwoordde zijn blik met stoïcijnse vastberadenheid. Jake putte kracht uit zijn vrienden. Hij hief een arm op en wees naar het pad langs de klif.


  'We moeten opschieten. '


  Hoofdstuk 28


  LAATSTE VERDEDIGING
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  Gekleed in bronzen wapenrustingen die Bach'uuk van een smid in het dorp van de Ur had geleend, gingen ze de weg terug naar de piramide. Het leek drie keer zo lang te duren. De tijdsdruk werd zo hoog dat Jake bijna kon voelen hoe de zon om de aarde heen duwde en naar een nieuwe dag klom.


  Alleen al het gewicht van het kuras herinnerde Jake aan de zwaarte van zijn verantwoordelijkheid. Zijn bezorgdheid nam met iedere stap toe.


  Stel dat ik faal?


  Stel dat ik ongelijk heb?


  Uiteindelijk leidde Bach'uuk Marika en Jake weer de lagere niveaus van de tempel binnen en begonnen ze aan een snelle klim naar de ruimte met het kristallen hart. Toen Jake door de kamer met de gouden Mayakalender liep, gleden zijn ogen over de vreemde taal op de wanden, de kaart van Pangaea en de twee tandwielen op de grond. Zijn hand sloot zich om het horloge in zijn zak. Hij wilde stoppen – hij ging zelfs langzamer lopen – maar het raadsel moest wachten. Hij dwong zichzelf om over de stenen trap naar de kamer boven te rennen.


  De belangrijkste kamer was niet veranderd. De vreemde trilling klopte nog steeds bij iedere draai van het kristallen hart met de drie lagen. De vreemde hiërogliefen draaiden en rolden in duizenden combinaties terwijl de bol in het midden van de koepelvormige ruimte hing. Onder de enorme bol gloeiden twee kleinere bollen – dieprood en levendig zilverblauw. De smaragd was zo donker geworden dat hij bijna zwart leek.


  Jake viel op één knie om hem beter te bekijken, terwijl Marika naast hem wachtte.


  'Lijkt het erop dat we te laat zijn?' vroeg ze.


  Jake bestudeerde de steen. 'Ik weet het niet. '


  In de kern van de smaragdgroene bol wervelden donkere schaduwen, een inktzwarte draaikolk die corruptie en dood uitstraalde. Ze hadden niet veel tijd.


  Jake kwam overeind en keek omhoog naar de hoofdingang van de piramide. De tunnel liep schuin omhoog, donker als teer. Hij verwachtte elk moment dat er een horde demonische grakyls uit zou stromen.


  'Kom op, ' zei hij en hij leidde hen naar de opening van de tunnel. Toen wendde hij zich tot Marika: 'Jij blijft hier in de kamer. Ik breng Bach'uuk een stuk verder in de tunnel. Je weet wat je moet doen?'


  Marika's ogen waren groot van angst – gedeeltelijk om Jake. 'Wees voorzichtig. '


  Jake knikte, maar zijn plan was allesbehalve voorzichtig. Terwijl hij zich omdraaide, sprong Marika opeens naar voren en omhelsde hem stevig. Toen liet ze hem gaan.


  Jake kreeg het warm en bloosde. Hij deed zijn mond open, maar kon geen woorden vinden.


  'Ga!' zei ze, en ze duwde hem weg. 'Waar wacht je nog op?'


  Jake knipperde met zijn ogen. Hij kreeg er nog steeds geen woord uit. Dus draaide hij zich snel om en rende de schuine tunnel in. Zijn hart bonsde tegen zijn ribben, maar het voelde goed.


  Eenmaal halverwege en bijna uit het zicht van Marika stopte hij weer en zei tegen Bach'uuk: 'Jij moet hier klaarstaan. Ik ga alleen naar boven. '


  Bach'uuk stak zijn hand uit en greep Jake bij zijn onderarm in de typische handdruk van de Ur. Jake gaf hem een handdruk terug. Ze namen allemaal een groot risico, een risico dat hun het leven kon kosten.


  Jake ging alleen door het laatste deel van de tunnel omhoog. De donkere gang werd lichter toen de uitgang in de verte opdoemde. Een hemel vol sterren vulde de ronde opening van de piramide.


  Hij ging langzamer lopen – en met een goede reden.


  Schaduwgestalten verduisterden de sterren. Jake hoorde gesis en gepiep, samen met een leerachtig klapwieken van vleugels en het schrapen van klauwen op steen. De horde grakyls had zich net buiten de opening verzameld.


  Jake kwam ongemerkt dichterbij tot er een vreemde tinteling over zijn lichaam streek. Hij had hetzelfde gevoeld toen hij hier eerder naar binnen was gesprongen, net als toen hij door de Gebroken Poort was gegaan, maar dat leek nu een eeuwigheid geleden. Alleen had de tinteling nu maar een zweem van zijn eerdere kracht. Meer was er niet over van het schild. Toch leek het nog sterk genoeg om de horde grakyls buiten de tempel te houden. Dat hoopte Jake in ieder geval.


  Hij wachtte af, badend in die tinteling.


  Jake keek uit over de vallei. Vanaf zijn hoge uitzichtpunt kon hij helemaal tot aan de oostelijke muur kijken. De lucht werd al lichter. Hij had geen tijd meer te verliezen.


  Jake zette zijn handen aan zijn mond. 'Hallo!' riep hij.


  Als antwoord sprong er iets groots van boven de deuropening en landde op de trede eronder. De donkere gestalte draaide zich snel om en zwaaide met een lange zwarte kling die eruitzag als een glanzend stuk obsidiaan. Gespreide vleugels blokkeerden de hemel.


  Een grakylmeester.


  Jake viel op zijn knieën, maar zorgde er wel voor dat hij in de tinteling van het verflauwende schild bleef. Samengeknepen zwarte ogen staarden terug.


  'Ik ben Jake Ransom!' riep hij uit, hopend dat het misbaksel met het vleermuizengezicht hem kon verstaan. 'Een van de nieuwkomers. '


  De grakylmeester klom een tree omhoog en ging op de drempel staan. Jake was zo dichtbij dat hij de gescheurde gele nagels aan zijn klauwen en zijn platgeslagen snuit kon zien. Zijn zwaard kwam omhoog en wees naar Jake's borst.


  Jake huiverde in zijn wapenrusting, maar hij moest nog wat tijd rekken. Dus reikte hij naar zijn zij en gespte het bronzen kuras los. Hij liet het op de stenen kletteren als een duidelijk teken van overgave.


  Dit laatste had Marika bedacht. Toen Jake naar de vlijmscherpe snede van het zwaard van de aanvoerder keek, begon hij aan de wijsheid van haar strategie te twijfelen. Maar hij was een verplichting aangegaan, hij kon niet meer terug.


  Jake stak zijn armen omhoog. 'Ik geef me over!' riep hij naar de monsterlijke gestalte. 'Maar alleen aan je meester! Alleen aan Kalverum Rex!'


  De grakylmeester boog verder voorover. Zijn spleetvormige neusgaten sperden open en sloten zich weer. Achter zijn vleugels werd de oostelijke hemel steeds lichter, de zon kwam bijna op. De Schedelkoning had de dageraad als limiet gesteld voor de overgave van Jake en Kady.


  Ze hadden geen tijd meer.


  'Ik geef het op!' riep Jake. Hij kuchte om zijn keel te schrapen. Zijn borst trok samen van angst. Toch herhaalde hij zijn ene ultimatum. 'Maar ik geef me alleen over aan de Schedelkoning!'


  De grakylmeester bekeek Jake nog een ogenblik – toen draaide hij zich om met een zwaai van zijn benige, leren vleugels. Zijn afgrijselijke muil stootte een oorverdovende kreet uit die over de hele vallei galmde.


  De kreet werd door anderen in de horde overgenomen. Algauw echode de hele vallei van de verschrikkelijke kreten. De boodschap werd doorgegeven. Maar zou hij beantwoord worden?


  Ja of nee?


  Allebei de antwoorden joegen Jake evenveel angst aan.


  


  Het wachten duurde pijnlijk lang. Het hart klopte Jake in de keel. Om het nog erger te maken, voelde hij de tinteling over zijn huid afzwakken terwijl hij in de opening van de piramide knielde. Het schild was bijna verdwenen.


  De aanvoerder van de grakyl hield afstand en bleef op de treden buiten staan, maar hoelang zou dat nog duren?


  Hoeveel tijd heb ik nog?


  Jake keek naar de lucht. In het oosten rees een rozige gloed op van de horizon. Zonsopgang kwam snel dichterbij. De limiet die de Schedelkoning had gesteld, was bijna verstreken. Jake's vrees werd groter. Zijn angst om Kady lag als een koude steen op zijn maag.


  Hij kon alleen maar wachten.


  Binnen enkele ogenblikken zouden de eerste zonnestralen helder op de ingang van de piramide schijnen. Ondanks het bonzen van zijn hart herinnerde Jake zich het belang van die ligging. Dat had zijn vader hem geleerd. Alle Mayatempels waren zo gebouwd dat ze het eerste licht van de dag begroetten. En wat dat betreft: bij de grote stenen kathedralen van Europa lag de hoofdingang ook op het oosten.


  Terwijl Jake geknield lag, vroeg hij zich af of die traditie zijn oorsprong ook hier had gevonden, bij deze tempel. Voor hij nog verder over het raadsel kon nadenken, stopten de kreten van de hordes abrupt. De plotselinge stilte voelde als een deken die over de hele vallei werd geworpen.


  Bezorgd ging Jake staan. Buiten, op de treden, doken de grakyls in elkaar en bogen hun hoofd. Hun vleugels waren achter hun rug gevouwen. Jake ontdekte iets wat door de lucht zeilde. De spanwijdte van zijn vleugels was onmogelijk breed – en werd met elke klop van Jake's hart breder.


  Het leek wel een saurische jumbojet.


  Hoe kon iets wat zo immens groot was in de lucht blijven? Het leek onmogelijk. En wat zijn nadering extra griezelig maakte, was zijn totale stilte. Hij gleed zonder enig geluid naar de tempel, alsof hij meer schaduw dan substantie was.


  Het wezen daalde tot het als een donker silhouet over de boomtoppen van het Heilige Woud scheerde. Hij leek op het grootste monster van alle gevleugelde dinosauriërs, de pteranodon. Terwijl hij op de piramide toevloog, ruiste het bladerdek in zijn spoor alsof de bomen zelf huiverden.


  Toen draaide hij plotseling om en schoot omhoog, zo hoog en zo snel dat Jake hem niet meer kon zien. De spieren in zijn benen trilden. Hij stapte bijna uit de schaduw van de deuropening om ernaar te kijken. In plaats daarvan spande hij zijn hele lichaam en bleef op zijn post.


  Gelukkig maar...


  Een seconde later landde de pterosauriër aan de zijkant van de piramide. Hij nam de helft van de treden in beslag. Grakyls wierpen zich opzij. Eén kwam onder een zware poot terecht en stierf, kronkelend en gillend.


  Jake dwong zichzelf om in de opening te blijven staan. Hij moest op zijn plek blijven, daar hing alles van af.


  De pterosauriër boog zijn nek en spreidde zijn vleugels alsof hij de tempel omarmde. Het beest was enorm, maar Jake kon hem maar moeilijk helder in beeld krijgen. Er kleefden vloeiende schaduwen aan zijn lijf.


  Hij legde zijn kop op een paar meter van de deuropening neer. Omkranst door schaduwen als leeuwenmanen eindigde de kop in een krokodilachtige bek vol schots en scheve, vlijmscherpe tanden.


  Jake had genoeg fossielen van pterosauriërs gezien om te weten dat dit geen normaal exemplaar was. Ten eerste: pterosauriërs hadden geen tanden.


  Maar het waren de ogen die Jake deden verstijven. Twee zwarte oogbollen als gepolijste zwarte diamanten staarden hem aan. Het waren lege, bodemloze tunnels naar oorden waar altijd gekrijs weerklonk en bloed stroomde als rivieren.


  Maar zelfs dat was nog niet het ergste.


  Van achter de nek van de sauriër sprong een klont schaduwen op de tempeltreden. De andere grakyls stoven achteruit, vielen over elkaar heen om de schaduw de ruimte te geven.


  Op de trap kwam de schaduw overeind en kreeg de gedaante van een man.


  Hij was enorm, zeker twee meter lang. Hij droeg een zwarte wapenrusting die hem van top tot teen bedekte. De helm was gehoornd, maar anders dan bij de Vikinghelmen waren deze hoorns verwrongen in woeste kronkels en windingen, alsof ze uit de schedel van een beest waren gegroeid dat zijn hele leven was gemarteld. De gestalte beende de trap op, doelbewust en vastberaden. Hij kwam recht op Jake af.


  Jake probeerde zijn gezicht te zien, maar onder de helm lagen alleen schaduwen. Toch wist Jake heel goed wie hier de tempel beklom.


  Kalverum Rex.


  De Schedelkoning.


  Toen de donkere gestalte dichterbij kwam, zag Jake dat hij één vergissing had gemaakt. Kalverum Rex droeg geen wapenrusting. Zijn lichaam was gehuld in ondoordringbare schaduwen. Die vloeiden over zijn gedaante, glanzend als zwarte olie op huid. Maar in plaats van te wapperen en te deinen, waren de schaduwen dicht om zijn lichaam getrokken, alsof het duister bang was voor wat er in zijn hart verborgen lag, en probeerde die gruwel voor de wereld verborgen te houden.


  Al waren er geen ogen, Jake wist dat de demon hem recht aanstaarde. Zijn huid prikte van een brandende jeuk die niets met het schild van de tempel te maken had. Hij wilde wegrennen – en blijven rennen. Maar Jake bewoog zich niet. Meer nog dan moed was het de angst die hem aan zijn plek genageld hield.


  De Schedelkoning klom naar de bovenste trede en torende hoog boven de opening uit. Jake leunde naar achteren toen een arm zich naar hem uitstrekte. Hij wist dat één enkele aanraking hem zou doden.


  De hand kwam langzaam dichterbij, reikte voorzichtig naar hem, alsof hij onbekende wateren bevoer. Toen de hand het verzwakkende schild passeerde, danste er een smaragdgroen vuur over de zwarte vingertoppen dat de schaduwen wegtrok. Uit het duister kwamen grijsgroene vingers tevoorschijn, bedekt met schubben en eindigend in lange gele nagels.


  Geen enkele man had zulke vingers – in ieder geval geen man die nog een mens was.


  Er ging een tevreden geritsel door de schaduwen die Kalverum Rex bedekten. Hij wist dat het schild geen kracht meer had om hem te stoppen. Tussen de Schedelkoning en het hart van de macht die deze tempel bezat, stond alleen een jongen uit New Hampshire, Connecticut.


  Jake besefte het ook en deed zijn eerste bange stap achteruit.


  Kalverums tevredenheid veranderde in een duister plezier. Nu het schild niet meer werkte, kon niets hem tegenhouden. Jake kon zich nergens verschuilen.


  Woorden vloeiden naar buiten die het merg in Jake's botten in ijs veranderde. 'Kom tot mij... '


  Hoofdstuk 29


  VUUR EN SCHADUWEN


  [image: ]


  Iedereen met een beetje verstand zou wegrennen als er een toren van schaduwen voor hem stond. Maar Jake bleef staan. De Schedelkoning deed nog een stap naar de ingang. Meer schaduwen werden van zijn ledematen weggetrokken, onthulden schubben en een rij stekels.


  Jake vreesde wat er nog meer tevoorschijn zou komen, wat de schaduwen nog meer verborgen. Maar hij kon zich niet afwenden, gevangen als hij was tussen afgrijzen en fascinatie. Toch was er een grens aan wat zijn nieuwsgierigheid nog kon verdragen. Uiteindelijk keek Jake weg van de loslatende schaduwen.


  Dat was een vergissing.


  Zijn blik viel op het bronzen kuras dat hij op de drempel had uitgedaan. Op hetzelfde moment stootte Kalverum Rex er met zijn linkervoet tegenaan. De wapenrusting maakte een rinkelend geluid en trok de aandacht van het monster naar de vloer.


  Kalverum stopte. Hij keek naar beneden, toen naar Jake, toen weer naar beneden. Zijn houding was behoedzaam en argwanend. Jake hield zijn adem in. Toen deed de Schedelkoning precies dat waar Jake voor vreesde. Kalverum draaide zich half om en keek over zijn schouder naar het oosten, waar de zon precies boven de horizon verscheen. De eerste stralen van de nieuwe dag schoten tevoorschijn en richtten zich op de piramide.


  De Schedelkoning verstijfde. 'Slimme jongen... '


  De wreedaard stortte zich naar voren om het kuras te grijpen.


  'Nee!' schreeuwde Jake en hij probeerde het ook te pakken.


  Maar Kalverum bewoog met een snelheid die uit schaduwen werd geboren, een sprankje duisternis tegen de nieuwe dag. Hij had het kuras als eerste te pakken en griste het weg.


  Jake zag al zijn hoop verdwijnen. De moed zonk hem in de schoenen. Het was mislukt – maar hij was één ding vergeten, en dat was van levensbelang.


  Hij was niet alleen.


  Vanuit de hele vallei werd de dag begroet met doordringend hoorngeschal. Het galmde luid, helder en strijdlustig omhoog. Romeinse jachthoorns bliezen, Urhoorns schalden. De kakofonie klonk als een legermacht van duizenden manschappen.


  Pindor!


  Zijn vriend was gekomen met de laatste zadelwachters en het leger van de Ur – en zoals beloofd kondigde Pindor zijn komst aan.


  Overal om de piramide heen stegen grakyls op, als zwermen verschrikte raven uit een maïsveld. Zelfs de Schedelkoning wendde zich naar het noorden om deze bedreiging in te schatten.


  Meer afleiding had Jake niet nodig.


  Hij sprong naar voren en griste het bronzen kuras uit de schaduwgreep van de Schedelkoning. Op één knie in de deuropening draaide Jake het gepolijste oppervlak van het kuras, glanzend als een spiegel, naar de eerste stralen van de opkomende zon. Hij ving het licht, draaide het kuras opzij en boog het licht naar beneden af, in de keel van de tunnel achter hem.


  'Nu!' riep Jake.


  Ver naar beneden in de schuine gang verlichtte het weerspiegelde zonlicht Bach'uuk. Bach'uuk tilde zijn wapenschild in het licht. Het glinsterde zo helder als een stukje van de zon, wat het eigenlijk ook was. Hij kantelde zijn kuras en kaatste het licht verder de tunnel in – naar Marika.


  Zou het werken?


  Marika had Jake op dit idee gebracht, een manier om de vergiftigde smaragdgroene schildsteen van zijn giftige schaduwen te ontdoen en misschien het beschermende schild rond de vallei weer op te trekken. Het idee was ontstaan door haar stelling: Er moet een manier zijn om de schaduwen uit de steen te verjagen.


  Het antwoord was zonneklaar. Hoe kon je het best een schaduw verjagen?


  Door er licht op te laten schijnen.


  Jake had er toen mee geworsteld hoe hij elektriciteit op kon wekken om de steen 'op te laden', hoe hij moderne wetenschap en Pangaeaanse alchemie samen kon smelten. De batterijen van zijn zaklamp waren op, dus hij had een nieuwe energiebron nodig. En wat was de grootste energiebron ter wereld? Het antwoord stond iedere dag hoog aan de hemel en verwarmde de aarde.


  De zon.


  Zelfs Marika's vader had verklaard dat er een verband was tussen de kristallen en het licht van de zon. Ze waren toen in het astromicon, kijkend naar de dans van de kristallen over de zonverlichte sleuven in de koepel. Zijn woorden waren Jake bijgebleven.


  Alle alchemie begint met de zon.


  Dus vestigde Jake zijn hoop op de nieuwe dag en de opkomende zon. Hij probeerde haar schittering het hart van de tempel in te kaatsen, de schaduwen uit de steen te verjagen en de energie van de zon te gebruiken om het leven in het kristal weer te laten opvlammen. Het probleem was: hoe kreeg hij die energie daarbeneden?


  De bronzen ringen aan de staf van de Neanderthaleroudsten hadden Jake eraan herinnerd.


  Spiegels weerkaatsen het zonlicht.


  Hij hoefde alleen maar het morgenlicht van de ene spiegel naar de andere te kaatsen, van Jake naar Bach'uuk naar Marika. Zij kon het zonlicht dan in het hart van de piramide laten schijnen en het donkere kristal in de schittering van de zon laten baden.


  Maar zou het werken?


  Al deze gedachten schoten door Jake's hoofd tijdens dat eerste hoorngeschal. Hij hield het kuras onbeweeglijk terwijl de horde grakyls opsteeg om de strijd met Pindors leger aan te gaan. Beneden in de tunnel baadde Bach'uuk in het zonlicht en hij kaatste het heldere schijnsel dieper het hart van de piramide in.


  Maar uit zijn ooghoeken zag Jake dat de Schedelkoning zich met een ruk omdraaide en op hem af stormde.


  Toen stond de tijd stil. Hij zag zijn vader onder een boom zitten. Hij vertelde over Isaac Newton, hoe de wetenschapper de zwaartekracht ontdekte in de val van een appel. Hij had Jake toen verteld wat de grootste gave van de menselijke geest was: de mogelijkheid om één vraag te stellen, één woord te zeggen. De hele geschiedenis van de mensheid vond zijn oorsprong in die ene vraag: 'Waarom?'


  Jake kon zijn vaders woorden nu weer horen.


  We zoeken allemaal naar de waarheid. En alleen een goede man zal achter die waarheid staan en hem met zijn leven verdedigen.


  Dus toen de Schedelkoning aanviel, deinsde Jake niet terug. Badend in het zonlicht hield hij het kuras op zijn plek. Hij moest erop vertrouwen dat hij gelijk had. Zelfs als dat hem zijn leven zou kosten.


  Klauwen grepen naar zijn keel. Nagels raakten zijn nek en brandden blaren in zijn huid.


  Toen barstte het tintelende gevoel over zijn lichaam ineens uit in een smaragdgroene explosie van verblindende kracht. De explosie blies Jake achteruit de tunnel in alsof hij een stomp tegen zijn borstkas had gekregen. Kalverum werd de andere kant op gegooid, de trappen van de piramide af.


  Jake landde hard op zijn rug. Het kuras werd uit zijn handen geslagen en kletterde door de schuine gang naar beneden. Jake zoog lucht in zijn geschokte longen en worstelde zich overeind. Hij klauterde zo snel hij kon terug naar de ingang.


  Hij voelde de spanning van het schild toen hij dichterbij kwam. Zelfs op een meter afstand liet het intense krachtveld de haartjes op Jake's armen trillen. Hij duwde zo ver door dat hij de treden onder hem kon zien. De Schedelkoning staarde naar Jake omhoog, zijn schaduwvuisten gebald. Zijn kwaadaardige gestalte zond golf na golf van haat uit.


  Jake voelde dat zich in die schil van duisternis een storm opbouwde, klaar om zich tegen het herboren schild te gooien. Maar boven hun hoofden rolde de donder. Jake en Kalverum Rex keken allebei naar de lucht.


  Met de volgende donderslag verscheen er een boog van energie, een smaragdgroen vuur over het dak van de vallei. De energie leek de vulkaanrand in vuur en vlam te zetten en stroomde door de lucht als het noorderlicht.


  Het schild! Het schild werd weer opgetrokken rond de vallei!


  Tegen deze vurige achtergrond vloog de horde grakyls in gerafelde formaties.


  Toen barstte het onweer echt los, met knetterende scherpe donderslagen. Een gevorkte bliksemflits kwam als een speer naar beneden en pinde een van de grakyls vast, midden in de lucht. Toen trok de smaragdgroene flits zich met een ruk terug – en nam de grakyl mee. Het beest werd uit de vallei getrokken en hoog in de lucht gegooid, halsoverkop, tot ver buiten het nieuwe schild. Andere bliksemflitsen schoten langs de hemel, en een paar grakyls werden zo hard geraakt dat ze dood op de grond vielen. Maar de meeste werden beetgepakt en met zon kracht de vallei uit geschoten dat ze al snel verdwenen waren.


  Op de trap had de Schedelkoning begrepen dat het tij in de strijd plotseling was gekeerd. Hij richtte zijn blik weer op Jake. Voor de eerste keer zag Jake zijn ogen. Het waren spetters zwart vuur. Jake stelde zich voor dat het vuur oprees uit een kern van zuivere bloedsteen.


  Het leek alsof hij in de ogen van iets oerouds en inslechts staarde, iets wat veel ouder was dan een magister van Calypsos die het slechte pad op was gegaan. Achter die zwarte blik verborg zich het naamloze beest dat altijd in nachtmerries rondspookt en op rooftocht is in schaduwen en donkere ruimten, iets wat al sinds het begin der tijden aan de randen van de mensheid op de loer ligt.


  Jake voelde dat er een schreeuw in zijn keel bleef steken.


  Toen viel de angstaanjagende, starende blik weg. De Schedelkoning vloeide van de trap af naar zijn rijdier en vloog hoog in het zadel. Vleugels rezen omhoog als grote doeken nacht. Het beest dook ineen en sprong hemelwaarts.


  Jake zag het rijdier met grote vleugelslagen de lucht in cirkelen. Overal rondom rijdier en ruiter knetterden bliksemflitsen, stekend en stotend tegen de schaduwen. Anders dan de grakyls droeg de Schedelkoning een soort alchemie met zich mee die ervoor zorgde dat hij niet onmiddellijk uit de vallei werd gesmeten. Maar uit de snelle stijging begreep Jake wel dat die bescherming niet lang stand zou houden. De donkere gestalte van het beest worstelde zich naar de heldere lucht en klom nog hoger.


  Met een laatste krachtsinspanning brak de Schedelkoning door het schild, in een explosie van groen vuur, en vloog weg.


  Het was voorbij.


  Toch was Jake niet echt opgelucht. Hij was nog steeds koud en rillerig – en hij wist ook waarom.


  Net voor de Schedelkoning zich omdraaide, had Jake een woordenloze belofte opgevangen: tussen hen tweeën was het nog niet voorbij. Bij het aanbreken van deze nieuwe dag, het punt waarop licht en duisternis in de waagschaal stonden, had Jake ervoor gekozen om in het zonlicht te staan. En vanaf dat moment zou het duister hem in de gaten houden, wachtend op een misstap.


  Jake liet bijna de moed zakken, zelfs met de overwinning binnen handbereik, maar hij herinnerde zich iets van levensbelang.


  Hij was niet alleen.


  Bach'uuk kwam vanuit de piramide op hem toe rennen, op de voet gevolgd door Marika. Warm en stralend greep ze zijn hand. Jake sloeg zijn andere arm om Bach'uuk heen. Hij had hun lijfelijke nabijheid nodig om niet te vergeten dat er veel meer in de wereld bestond dan schaduwen alleen.


  Samen luisterden ze naar de vreugdekreten die uit de stad omhoog stegen.


  'Het is je gelukt, ' fluisterde Marika.


  'Het is ons gelukt, ' verbeterde Jake. Maar zijn mond weigerde de rest van de waarheid uit te spreken.


  Voorlopig.


  


  Het duurde niet lang voor de lucht was schoongeveegd en er geen vijand meer te zien was. Binnen een paar minuten was er niets meer over dan een zwak smaragdgroen schijnsel. Toen werd zelfs dat uitgeblazen en lonkte een wijde blauwe hemel.


  'We moeten terug naar de stad, ' zei Marika uiteindelijk. Ze hief haar hand op en testte het schild voor hen. Vleugjes smaragdgroene energie dansten over haar vingertoppen.


  'Kunnen we er hier uit?' vroeg Jake.


  'Ik denk het wel. We zouden in ieder geval van binnen naar buiten moeten kunnen. '


  Marika stapte naar voren en trok Jake met zich mee. Jake voelde de tinteling over zijn lichaam schieten – toen waren ze erdoor en stapten uit de schaduw het volle morgenlicht in. Bach'uuk volgde.


  Nieuwsgierig stak Jake nog een keer zijn hand uit naar de opening. Het schild duwde tegen hem aan, knetterend als een laaiend vuur. Het had hen naar buiten gelaten, maar het liet hen niet meer naar binnen.


  In de zekerheid dat het hart van de piramide voorlopig veilig was, snelde het driemanschap de stenen trap af en bereikte het pad dat door het Heilige Woud liep. Ze hadden nog geen dertig stappen gezet of ze waren omsingeld.


  Hij herkende de mix van Noorse kledij en Romeinse gewaden – gehavend, bebloed en gescheurd.


  'Jake!'


  Hij draaide zich om en zag dat Kady naar voren drong. Natuurlijk was ze niet ver weg gegaan. Ze had waarschijnlijk de hele tijd gedacht dat Jake in de val zat in de piramide.


  Jake liet Marika's hand los en rende naar zijn zus. Kady rende naar hem toe. Ze botsten tegen elkaar op en Kady drukte hem stevig tegen zich aan. Ze zeiden een hele ademtocht niets, waren simpelweg broer en zus, lieten de rest van hun angsten wegsmelten in de warmte die bij familie hoort.


  'Ik dacht... Ik wist niet... ' zei ze terwijl ze hem bijna platdrukte.


  'Ik weet het, ' zei hij hijgend. 'Ik ook. '


  Ze maakte zich los en keek hem streng aan. 'Wil je dat nooit meer doen!'


  'Wat doen?'


  Het leek alsof ze niet wist wat ze daarop moest antwoorden. Haar angst was naamloos. Uiteindelijk bracht ze uit: 'Me zo bang maken. '


  Maar Jake wist dat die woorden nooit haar hele gevoel konden overbrengen. Hij voelde hetzelfde, een draaikolk aan emoties die je niet in woorden kon vangen. Het voelde als opluchting en doodsangst, chaos en veiligheid, geluk en tranen. Het was het pijnlijkste wat je kon overkomen en tegelijk het allermooiste.


  Het was gewoon familie.


  Na een laatste omhelzing lieten ze elkaar los. Iedereen stond te kijken. Maar Jake bleef dicht bij haar staan. Hij voelde in zijn zak en haalde het gouden horloge tevoorschijn.


  'Ik heb dit gevonden, ' zei hij. Hij sprak Engels, al vroeg dat de nodige concentratie.


  Kady keek er met lichte nieuwsgierigheid naar – en vervolgens doorliep haar gezicht een scala aan emoties, waarbij elke spier werd gebruikt. Shock, ongeloof, verbijstering.


  'Is dat –' Ze stopte, hapte naar adem, kreeg het niet voor elkaar om het hardop te zeggen.


  'Ja. ' Hij draaide het horloge om en liet haar de inscriptie zien.


  Ze boog zich voorover en las ieder woord. Toen ze weer opkeek, stonden er tranen in haar ogen. 'Wanneer... waar heb je dit gevonden?'


  Jake dacht dat dit geen goed moment was om haar te vertellen over de kaart van Pangaea en alles wat hij in de grote tempel had ontdekt en geleerd. Hij wees gewoon naar de piramide. 'Daarbinnen. '


  Ze richtte haar blik op de trap die naar de ronde opening leidde. Verbijsterd trok ze haar wenkbrauwen op. 'Maar hoe? Wat betekent dat?'


  'Ik weet het niet. '


  Nu nog niet in ieder geval, voegde hij er in stilte aan toe.


  Kady's ogen staarden in een oneindige verte terwijl ze probeerde te begrijpen wat het inhield dat haar broer het horloge hier gevonden had. Jake stelde zich zo voor dat zijn eigen gezichtsuitdrukking niet veel anders zou zijn geweest.


  Jake zei verder niets. Hij had geen woorden die het haar makkelijker konden maken. Ze had tijd nodig om deze schok te verwerken.


  Misschien voelde hij Kady's verdriet aan, want Heronidus kwam uit de groep Romeinen naar voren. Hij liep mank met zijn rechterbeen en aan de linkerkant van zijn gezicht zat een gemene snee. Het leek alsof hij bijna zijn oog was kwijtgeraakt. Maar voordat Heronidus iets kon zeggen, klonk er vanaf de andere kant van de stad opnieuw hoorngeschal. Het was een triomfantelijk geluid.


  'Wie is dat?' vroeg Heronidus. Hij hield zijn hoofd luisterend omhoog.


  'Pindor, ' zei Marika met een trotse grijns. 'Hij voert het leger van de Ur aan. '


  Heronidus keek haar ongelovig aan en draaide zich om. 'Als je het niet weet, zeg het dan gewoon. '


  Hij schreed weg, een arm voorzichtig om Kady heen geslagen. Ze leunde met haar hoofd op zijn schouder, troost zoekend die ze bij Jake niet kon vinden. Toch keek ze nog even om naar haar broer en schonk hem een zeldzame, droevige glimlach.


  Voor het eerst in lange tijd zag Jake hoe mooi zijn zus eigenlijk was. Hij zag iets wat niets met lippenstift, oogschaduw en perfect haar te maken had (dat was op dit moment een puinhoop met stukjes boomblad erin). Heel even zag hij wie ze zou kunnen worden. Er schoot een warme golf van trots door hem heen, samen met een spoortje verdriet. In diezelfde korte uitdrukking van haar gevoel herkende hij namelijk nog iets: een zweem van hun moeders glimlach, doorgegeven van de ene generatie op de andere.


  De hele groep ging op weg naar de stadspoort van Calypsos. Er werd hier en daar al voorzichtig feestgevierd. Al wist niemand waar ze op het laatste moment door gered waren, de lege hemel en het schitterende schouwspel van de bliksemflitsen had ze het belangrijkste wel verteld: ze waren veilig.


  De bewoners van de stad kropen tevoorschijn uit fruitkelders en muffe zolders, waar ze zich tijdens de aanval hadden verscholen. Klokken begonnen te luiden, het teken vanaf het kasteel dat alles veilig was. Toen Jake door de straten liep, klonk er geroep en gejuich om hem heen. Maar hij hoorde ook gehuil en gesnik. Jake had nog maar één lichaam gezien en dat was van een grakyl die gebroken op straat lag. Maar er waren vast en zeker andere slachtoffers die hen veel nader aan het hart lagen. Hoe veel waren er gestorven? Het zou misschien dagen kosten om daar antwoord op te geven.


  Jake klaarde wat op toen hij de zadelwachters door de stad zag sjezen: ze brachten boodschappen over, vertelden iedereen dat de strijd voorbij was en verzamelden hun uiteengeslagen troepen. Ondertussen doorkruisten enorme raz het luchtruim. Het Volk van de Wind was weer in de lucht, voorbereid op elk teken van een nieuwe aanval.


  Maar Jake wist dat die er niet zou komen. Voorlopig niet, in ieder geval.


  Voor hen uit kwam kasteel Kalakryss in zicht. Op de binnenplaats heerste een complete chaos. De ruimte was overvol met mensen en dieren. Er werden tenten opgezet om de gewonden te herbergen.


  Jake werd bijna ondersteboven gelopen door een gigantische geschramde vlootrug die achter hem door de straat en het hek kwam gedenderd. Bij de tweede blik herkende hij het blinde oog van het rijdier – en de vogelverschrikker die erop reed.


  Het was Pindor, boven op de afschrikwekkend uitziende vlootrug die Littekenoog werd genoemd.


  'Jake! Mari! Bach'uuk!' Hij liet zijn rijdier met een ruk tot stilstand komen en gleed uit het zadel alsof hij uit een leunstoel kwam. In zijn opwinding was hij alle angst die hij vroeger had gevoeld, helemaal kwijtgeraakt. Pindor rende naar ze toe en omhelsde ze en sloeg ze op hun rug en schudde hun hand – soms allemaal tegelijk.


  'Je hebt ze weggejaagd!' kondigde Pindor aan. 'Je hebt het schild weer opgetrokken!'


  Zijn geroep trok behoorlijk de aandacht.


  Heronidus hinkte naar voren. 'Pindor, ben jij dat?' Hij bekeek zijn broer van top tot teen. Hij glimlachte en probeerde trots te kijken, maar het zag er een beetje opgelaten uit. Het kwam bijna nooit voor dat Pindor zijn oudere broer in de schaduw stelde.


  Maar het geschreeuw trok ook de aandacht van twee anderen.


  Centurion Gaius drong naar voren door de aangroeiende menigte om hen heen. Jake voelde de opluchting door zich heen golven. De centurion had de aanval van de grakyls in het park overleefd. Maar hij zat onder het bloed en had één arm in een draagdoek. Desondanks maakte hij de weg vrij voor de man die achter hem aan kwam.


  Oudste Tiberius leunde op een stok. Zijn been zat van zijn enkel tot halverwege zijn dij in het verband. Het was duidelijk dat elke stap hem pijn deed. Maar zijn stem was net zo krachtig en streng als altijd. 'Wat is er met het schild?' vroeg hij.


  Pindor maakte een beweging alsof hij naar zijn vader toe wilde rennen om hem te omhelzen, maar hij hield zichzelf in. Hij was geen jongen meer. Hij sloeg met zijn vuist tegen zijn borst in een Romeinse groet. 'Vader, heer, het was Jake Ransom die het gevallen schild om de vallei weer heeft opgetrokken. '


  Tiberius draaide dat strenge gezicht nu naar Jake. 'Is dat waar?'


  Jake knikte, maar voegde eraan toe: 'Ik heb het niet alleen gedaan. ' Hij gebaarde naar Pindor, Marika en Bach'uuk. 'We konden het alleen samen. '


  Tiberius gaf hen een waarderende blik. Toen draaide hij zich om en liep naar het kasteel. Zonder een woord of een gebaar was het duidelijk dat ze hem moesten volgen.


  'Ik wil hier in besloten kring meer over horen, ' zei hij. 'De magisters zullen ook willen weten wat er is gebeurd. '


  Marika struikelde naast Jake.


  'Maak plaats!' schreeuwde Gaius, die een pad voor hen baande.


  In de verwarring wrong Marika zich naast Pindors vader en trok hem aan zijn mouw. 'Oudste Tiberius, wie bedoelt u met "magisters"?' In haar stem trilde angst door. 'Magister Oswin is degene die ons heeft verraden. '


  Jake werd ook ongerust en kwam wat dichterbij. Had de verrader het toch overleefd? Na alles wat er gebeurd was?


  Tiberius knikte instemmend. 'Dat beseffen we heel goed. Je vader en magister Zahur hebben de raad al geïnformeerd over zijn verraad. '


  'Mijn vader... ' Marika greep Jake's arm om niet te vallen. 'Hij leeft nog?'


  Toen Tiberius haar opluchting bespeurde, nam hij de tijd om haar gerust te stellen. 'Natuurlijk leeft hij nog. Oswin heeft een soort schaduwvloek over de twee andere magisters uitgesproken, ze bewusteloos geslagen en in een van de lege kerkers beneden gegooid. Toen ze weer bij kennis kwamen, slaagden ze erin te ontsnappen. '


  Ondertussen hadden ze de houten deuren naar de burchttoren bereikt. In de grote hal kreeg Marika het bewijs dat de oudste de waarheid had verteld.


  'Mari! Dank alle sterren... '


  Balam had een beetje afzijdig gestaan met Zahur. Door de opschudding bij de deur draaide hij zich om, kreeg onmiddellijk zijn dochter in het oog en haastte zich naar haar toe. De opluchting in zijn stem was dezelfde als bij zijn dochter een moment tevoren. Hij was ook veranderd. Zijn gewoonlijke zelfverzekerdheid was verhard. Donkere kringen lagen onder zijn ogen. Maar zijn gezicht lichtte op en brak open als de zon door donkere wolken. Hij omhelsde Marika stevig.


  'Ik dacht dat je dood was, ' mompelde ze tegen zijn borstkas.


  Jake keek met gemengde gevoelens naar hun hereniging. Voor het grootste deel was hij dolblij voor haar, maar hij kon niet ontkennen dat hij ook een bittere splinter jaloezie voelde. Hij zou er alles voor overhebben om zijn eigen vader weer terug te krijgen.


  'Ik denk niet dat Oswin ons vermoord zou hebben, ' troostte Balam haar. 'Hij had de kans, maar hij deed het niet. Ik denk dat een deel van hem nog steeds trouw was, op zijn eigen kromme manier. '


  Zahur was bij hen komen staan. De Egyptenaar had een andere kijk op de zaak. 'Of misschien hield hij ons alleen in leven uit leedvermaak. '


  Balam fronste over dat oordeel, met een uitgesproken voorkeur voor dat van hemzelf. Toch was duidelijk te zien dat Marika's vader diep gekwetst en geschokt was door het verraad van een van zijn beste vrienden.


  Jake liep weg en liet vader en dochter van hun moment samen genieten. Zelfs de gesloten Tiberius tilde uitnodigend een arm op en omhelsde zijn jongste zoon.


  Jake wendde zich af. Ook al was hij heel blij voor zijn vrienden, het was te pijnlijk om toe te kijken. Jake stak zijn hand in zijn zak en kneep in het gouden horloge. Voorlopig moest dit maar de beloning zijn. Maar alleen voorlopig...


  Hoofdstuk 30


  ALLES DRAAIT OM TIJD
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  De nieuwe raad van oudsten vulde de twee rijen van de hoge bank. Opnieuw staarden zes paar ogen Jake en Kady aan. Op de bovenste rij zaten dezelfde drie oudsten als voorheen – Tiberius, Ulfsdottir en Wu – allemaal gekneusd, bebloed en schijnbaar jaren ouder.


  Het was nu drie dagen geleden dat Jake het schild van de vallei weer had opgetrokken. Drie dagen van vragen, vragen en nog eens vragen. De bewoners van de stad moesten een harde waarheid onder ogen zien. Al was hun vallei voorlopig veilig, die veiligheid was niet eeuwigdurend. Ze moesten vanaf nu veel waakzamer zijn.


  Balam stond op van de middelste stoel in de lagere rij van de bank. Rechts van hem zat magister Zahur, links van hem een nieuwe magister.


  Balam begon plechtig: 'Onze nieuwe magister heeft gevraagd om een kleine, besloten ceremonie ter ere van de vijf die zowel onze vallei als onze tempel hebben beschermd. '


  Balam gebaarde naar zijn linkerkant.


  Het nieuwste lid van de raad van oudsten trok zichzelf met behulp van zijn staf overeind. De bronzen ringen die aan de houten schacht hingen, dansten in het lamplicht en tinkelden als een windgong. De Uroudste knikte naar de vijf die aan de voet van de bank waren verzameld.


  Achter Jake en Kady stonden Marika, Pindor en Bach'uuk. Ze hadden allemaal hun mooiste kleren aan en stonden stijf rechtop. Jake en Kady hadden hun fris gewassen en gestreken safarioutfits aangedaan. Ze hadden niks plechtigers. Niemand wist precies wat er ging gebeuren.


  De oudste – genaamd Mer'uuk – stommelde de bank uit en liep langzaam op de vijf af. Het oude stamlid was de eerste Ur die tot magister was benoemd in de raad van oudsten. Die hoge positie was een beloning voor het aandeel van de Ur in de redding van Calypsos – en een veel te late erkenning. De Ur en de stedelingen konden het zich niet langer veroorloven om elkaar te negeren. Niet als ze wilden overleven. De Schedelkoning zou opnieuw aanvallen en als dat gebeurde, moest de hele vallei een eenheid vormen.


  Mer'uuk gebaarde dat ze op een rij moesten gaan staan. Na wat geschuifel begon de oudste aan het andere einde van de rij, het verst bij Jake vandaan. Hij pakte Pindors linkerarm en ontblootte zijn pols. Toen hield Mer'uuk een armband van zilverkleurig metaal omhoog, zodat iedereen hem kon zien.


  'Dit metaal is in een zee van vlammen uit de nachthemel gevallen, ' reciteerde de Uroudste. 'Het bevat een zeldzame en krachtige alchemie – een alchemie die verbindt. Om jullie allemaal samen te brengen, als een eenheid. '


  Hij stapte naar voren, klapte de armband om Pindors pols en ging toen naar de volgende in de rij, Bach'uuk. Ook de Neanderthalerjongen kreeg een armband om zijn pols geklikt.


  Marika stond naast Jake. Ze keek hoe Mer'uuk een derde armband om Kady's pols sloot. De armbanden zagen er allemaal hetzelfde uit. Even later speelde Marika met de band om haar pols.


  'Moet uit loodsteen gesmeed zijn, ' zei ze zachtjes.


  'Loodsteen' was een ouderwets woord voor 'magneet'. Jake vermoedde dat de banden van magnetiet gemaakt waren, dat natuurlijke magnetische eigenschappen bezat.


  Jake stak zijn hand uit en schoof zijn mouw omhoog. Mer'uuk trok een vijfde armband tevoorschijn, open, met een scharnier. De oudste liet hem over Jake's pols vallen en klikte hem dicht.


  'Dit maakt de band compleet, ' eindigde Mer'uuk. 'Jullie zijn nu één. '


  Jake bestudeerde de band. Hij draaide de armband om en om en fronste. Hij kon geen scharnier vinden, zelfs geen naad waar de twee helften aan elkaar waren geklikt. Hij was volmaakt glad, alsof hij om zijn pols was gesmeed. Jake tilde zijn arm op en tuurde nog beter. Hij kon geen breuken in het volmaakte oppervlak van de band vinden, maar hij ontdekte wel iets anders. Vreemde letters waren heel vaag langs de buitenste rand van de band gegraveerd. Jake herkende het schrift. Het was dezelfde taal die overal in de piramide te zien was.


  Verward liet Jake zijn arm zakken en keek op. Mer'uuk stond nog steeds voor hem en op zijn gezicht lag een zweem van een glimlach.


  De verschrompelde oudste boog naar Jake toe en sprak zachtjes in zijn oor: 'Wil je de waarheid leren kennen, dan moet je niet langer in de korte tijd leven. '


  Met die cryptische woorden kwam hij overeind en stommelde weer terug naar zijn plaats in de bank.


  Terwijl ze wachtten, keek Jake de rij langs. Ze droegen alle vijf dezelfde band. 'Jullie zijn nu één, ' had Mer'uuk gezegd. Wat betekende zijn laatste gefluisterde opmerking? Wil je de waarheid leren kennen, dan moet je niet langer in de korte tijd leven.


  Eindelijk begon Tiberius te spreken. 'Zijn er nog vragen voor we voor vandaag uiteen gaan?'


  De vraag was gericht aan zijn medeoudsten, maar Jake stapte naar voren en hief een hand op. De woorden van de Uroudste spookten nog door zijn hoofd, vooral het woord 'tijd'. Dat herinnerde Jake aan het gewicht van zijn vaders gouden horloge in zijn broekzak. En aan de plek waar hij dat horloge had gevonden: binnen de tandwielen van de enorme Mayakalender die langzaam de dagen weg tikte.


  Alles – alle geheimen en raadsels van deze plek – waren terug te voeren naar één begrip. Tijd.


  Tiberius knikte Jake toe. 'Je wilt iets zeggen, Jacob Ransom?'


  'Ik wil graag een gunst vragen. Als het mag. '


  Tiberius gebaarde dat hij verder mocht gaan.


  'Ik zou nog één keer de piramide willen bezoeken, ' zei Jake. 'Om terug te keren naar de plek waar ik het horloge van mijn vader heb gevonden. '


  Kady sloot zich bij hem aan. 'Dat geldt ook voor mij. '


  Ze hadden er samen al over gepraat. Kady wilde de kamer heel graag zelf zien en Jake had het gevoel dat hij tijdens zijn eerdere haastige tocht door de piramide een belangrijke aanwijzing had gemist.


  Tiberius keek de twee afkeurend aan. 'Al waardeer ik alles wat jullie voor Calypsos hebben gedaan, de tempel is verboden terrein. Zeker nu. Maar ik laat het aan de magisters over om de beslissing te nemen. '


  Balam hief zijn hand op. 'Er is voorgeschreven dat alleen magisters de grote tempel binnen mogen gaan. Dat is duidelijk en daar mag niet aan getornd worden. '


  Jake voelde alle hoop vervluchtigen.


  'Maar, ' ging Balam verder, 'het staat niet vast dat er maar drie magisters mogen zijn. Ik leg de raad ter stemming voor dat we deze twee voor één dag benoemen tot junior magisters. Bij handopsteking?'


  Zes armen gingen de lucht in.


  Balam klopte met zijn vuist op tafel en knipoogde heimelijk naar Jake. 'Dat voorstel is dus goedgekeurd. '


  


  Twee uur later stonden Jake en Kady op de top van de piramide. Boven hen zette de stenen draak zijn stille wake voort. Eén stap voor hen hield Balam zijn beide handpalmen omhoog tegen het onzichtbare schild dat de ronde opening verzegelde.


  'Het blijft krachtig, ' zei Balam met een zucht van opluchting.


  Jake kon het voelen, zelfs van waar hij stond. Een kracht, als de wind, die tegen hem aan duwde. Hij sjorde zijn rugzak hoger op zijn schouder, verlangend om weer naar binnen te gaan.


  'Eerst moeten we elkaars hand vasthouden, ' zei Balam. 'Zodat ik jullie allebei naar binnen kan leiden. '


  Kady pakte de hand van de man stevig vast en stak toen haar hand uit naar Jake. Maar Jake draaide zich om.


  Marika, Pindor en Bach'uuk stonden een trede lager te wachten. Ze mochten niet mee naar binnen, maar zijn vrienden waren toch gekomen. Ze wisten hoe belangrijk dit was voor Jake.


  Hij sprong naar beneden en greep Pindor bij zijn onderarm, op de Romeinse manier. 'Bedankt dat je bent meegekomen, ' zei hij. 'Zonder jou – zonder jullie allemaal – was ik nergens geweest. '


  Pindor kreeg een dieprode kleur. Zijn vriend had maar zelden complimenten gekregen, maar Jake vermoedde dat hij er vanaf nu toch aan zou moeten wennen.


  Jake schudde Bach'uuks arm op dezelfde manier, maar toen hij Marika de hand probeerde te schudden, duwde ze zijn arm opzij en omhelsde hem.


  'We zullen hier buiten op je wachten, ' zei ze in zijn oor.


  Haar adem kriebelde in zijn nek. Jake's gezicht werd warm en waarschijnlijk net zo rood als dat van Pindor. 'Het kan wel een poosje duren, ' mompelde hij terwijl hij achteruit stapte.


  'We blijven hier, ' zei Pindor. Hij keek naar de andere twee, die allebei knikten.


  Jake glimlachte, wetend dat het vreemd en een beetje onzinnig was, maar het was wel echt. Hij had nooit zulke vrienden gehad. Pas op dit moment begreep hij wat hij had gemist in zijn leven. De laatste drie jaar was hij er zo op gericht geweest om in de voetsporen van zijn ouders te treden, dat hij was vergeten dat je die weg het beste kon gaan met vrienden aan je zijde. Hij moest er maar aan wennen, net als Pindor aan complimenten.


  'Kom je nog?' vroeg Kady met een lange, geërgerde zucht.


  Jake sprong naar boven, zwaaide naar zijn vrienden en pakte zijn zus bij de hand. Achter Balam aan stapten ze de drempel over. Er golfde weer een tinteling over hem heen. Toen waren ze erdoorheen en liepen naar beneden, de piramide in.


  Balam praatte onder het lopen met Kady, maar Jake hoorde hen amper. Hij was met zijn gedachten al bij de kamer met de Mayakalender. Hij had daar beneden iets gemist, hij wist het zeker... maar wat?


  Toen ze het hart van de piramide bereikten, nam Kady het beeld van de immense kristallen bol in zich op. Hij draaide en wentelde, vormde combinatie na combinatie van vreemde letters.


  'Ik kan het voelen kloppen!' zei Kady verwonderd.


  Jake voelde het ook. Die bonzende hartenklop van kracht werd uitgezonden door de enorme bol. Eronder draaiden de drie andere bollen vrolijk rond. De smaragdgroene bol zag er net zo helder uit als de robijnrode en de saffierblauwe.


  Balam zag waar Jake naar keek. 'De schaduwvlek heeft geen blijvende schade aangericht. Het was geniaal van jou om te bedenken dat je het zonlicht ernaartoe kon kaatsen. Geniaal!'


  Jake wuifde alle lof weg. 'Mari gaf me dat idee. En uw lessen. '


  Balam trok één wenkbrauw op.


  Jake legde het uit door de woorden uit de eerste les van de magister te herhalen: 'Alle alchemie begint met de zon. '


  Balam lachte. 'Dus af en toe luistert er écht iemand naar me. Toch was het geniaal van jou om zo'n plan te bedenken. ' De oude man woelde door Jake's haar. Het was een vaderlijk gebaar en Jake voelde een golf van warmte door zich heen gaan.


  'En ik neem aan,' ging Balam verder, 'dat je nu graag verder wilt, naar de kamer die hieronder ligt. '


  'Ja, meneer. En zou het mogelijk zijn dat Kady en ik daar met z'n tweeën naartoe gaan?'


  Jake wilde een beetje privacy terwijl hij de kamer onderzocht. Als hij vragen had, kon hij altijd naar boven komen om ze te stellen.


  Balam had geen problemen met dit voorstel en wuifde ze weg. 'Ik heb hier genoeg te doen. Als je klaar bent, kom je maar weer naar boven. '


  Jake dwong zichzelf om niet te rennen. Hij leidde Kady naar de opening aan de andere kant van de kamer en de wenteltrap af. De ronde kamer met de Mayakalender zag er precies zo uit als toen hij er wegging. De twee tandwielen op de grond glansden in het lamplicht.


  Kady snakte opnieuw naar adem – maar om de verkeerde reden. 'Zo veel goud! Dat moet een fortuin waard zijn. '


  'Dat is niet de reden dat we hier zijn, ' zei Jake.


  Kady rolde met haar ogen. 'Dat weet ik wel, maar dat wil niet zeggen dat ik niet mag kijken. '


  'Als je maar niks aanraakt. '


  Jake liep de kamer in. Hij wilde alles weer in zich opnemen, langzaam, nauwkeurig. Zijn vader had hem gewaarschuwd. Aandacht zit in de details. Het was de verantwoordelijkheid van alle wetenschappers om zorgvuldig te werk te gaan als je met de raadselen van het leven werd geconfronteerd.


  Jake haalde het zakhorloge tevoorschijn.


  Hier was een raadsel waarbij hij geen fouten wilde maken.


  'Waar heb je papa's horloge gevonden?' vroeg Kady.


  Jake wees op het binnenste wiel. 'Het lag daar op de grond. '


  'Het lag daar gewoon?'


  'Ja, dat zei ik toch net?'


  Kady stak haar hand uit. 'Laat mij eens kijken. '


  Jake aarzelde. Hij had het horloge steeds dicht bij zich gedragen. Hij wilde het niet uit het oog verliezen. Dus Kady had eigenlijk nog geen kans gehad om het zelf te bekijken.


  Met enige tegenzin legde Jake het horloge in haar hand. 'Wees er voorzichtig mee. '


  Ze rolde met haar ogen en draaide zich om. Ze ging in haar eentje op verkenning uit.


  Jake richtte zijn aandacht weer op de kamer. De muren waren bedekt met woorden. Er moesten toch antwoorden besloten liggen in die onbekende taal. Hij had het Balam gevraagd, maar in Calypsos kon niemand er ook maar iets van vertalen.


  Jake's blik gleed over de letters en vestigde zich op de drie kaarten die in bas-reliëf in een deel van de muur waren uitgehouwen. Zijn voeten brachten hem uit zichzelf dichterbij. Er was iets met die kaarten...
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  Hij staarde opnieuw naar de drie kaarten, bestudeerde hoe de moderne continenten als een legpuzzel in elkaar schoven tot één grote landmassa die Pangaea heette. Wat was er met deze kaarten dat hem dwars bleef zitten?


  Toen pas merkte Jake de letters ónder de kaart op. Eerder was hij zo geschokt door de ontdekking dat hij in Pangaea was, dat hij niet had gezien wat eronder stond. Aan de andere kant, het was gewoon nog meer van dat vreemde schrift.
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  Het betekende niets voor hem. Hij richtte zijn aandacht weer op de ronde kaarten. Zijn blik gleed heen en weer. Zeven continenten vormden één supercontinent. Maar de letters eronder lieten hem niet los. Ze bleven aan de rand van zijn gezichtsveld zweven. Acht letters in totaal. Acht puzzelstukjes. Jake keek opnieuw hoe Pangaea samentrok, samensmolt tot één. Toen de letters weer.


  Stel dat?


  Jake duwde de letters in zijn hoofd tegen elkaar.
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  Er probeerde zich iets te vormen. Iets wat hem bekend voorkwam. Het raadsel kietelde zijn brein.


  Jake haalde zijn moeders schetsboek uit zijn zak. Hij scheurde er aan het einde een bladzijde uit die nog leeg was, en liet het houtskoolpotlood van zijn moeder uit de kaft glijden. Hij drukte het vel tegen de muur en wreef erover met het potlood om een afdruk van de letters te maken.


  Eenmaal klaar had hij een kopie van de letters op het papier staan. Hij knielde neer en vouwde het papier tussen iedere letter, zodat hij ze als een accordeon in elkaar kon schuiven tot één geheel. Net als de continenten die Pangaea vormden.


  Heel zorgvuldig voegde hij de letters samen tot ze één woord vormden. Jake staarde neer op wat hij had gemaakt.
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  Door de schok sprong Jake overeind. Het papier begon in zijn handen te trillen. Hij begreep nu wat er zo aan hem had geknaagd dat hij hier terug moest keren. In zijn hoofd brak hij de letters uit elkaar, in vormen die wat bekender waren.
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  Hij las het hardop voor: Atlantis. '


  Jake deed een stap achteruit. Kon het waar zijn? Lag de oorsprong van de piramide en de kennis die hier werd getoond, in Atlantis, het mythologische eiland waar ooit een ontwikkeld ras heerste? Hij probeerde zich te herinneren wat hij over Atlantis wist. De eerste verhalen waren door Plato geschreven, een van de beroemdste Griekse filosofen. Hij beweerde dat hij in Atlantis was geweest en haar wonderen had aanschouwd. Hij had verteld dat het eiland met geweld was vernietigd, uit elkaar gevallen en in zee gezonken.


  Jake liep weer naar de kaart toe. Hij raakte het oppervlak van Pangaea aan. Het supercontinent zag er écht uit als een eiland. Had Plato dit gezien? Was de Griekse filosoof hierheen gebracht... net als Jake en Kady? En was Plato dichterlijk geweest toen hij zei dat Atlantis was verdwenen in de onmetelijke zee? Misschien had hij wel bedoeld dat de beschaving ten onder was gegaan in de zee van de tijd.


  Het was te veel om te verwerken. Jake deinsde terug. Hij draaide zich om, verdwaasd, staarde naar de muren, stelde zich het kristallen hart hierboven voor. Was dit allemaal gebouwd door de verloren beschaving van Atlantis? Was het hun technologie die de andere verloren stammen terug in de tijd zoog, naar Pangaea? Of waren de mensen van Atlantis de eersten van de verloren stammen? Waren zij dit allemaal begonnen? En als dat zo was, waar waren ze dan heen gegaan?


  Vraag na vraag vulde zijn hoofd.


  Jake duwde zijn handen tegen zijn oren. Hij had één raadsel opgelost om het uit elkaar te zien spatten in duizend andere.


  'Jake!'


  De schreeuw sneed door de verwarring in zijn hoofd. Hij draaide zich om naar Kady. Ze stond in het midden van het binnenste wiel en had het zakhorloge in haar hand. Ze had de kast opengeklapt alsof ze wilde kijken hoe laat het was, maar ze tuurde naar iets binnenin dat haar dwarszat.


  Jake was blij met de afleiding. Hij liep naar haar toe in de binnenste ring. 'Wat?' vroeg hij.


  Ze hield de horlogekast in een bepaalde hoek en wees naar de onderkant van de klep. Jake greep haar handen en bracht het horloge meer in het licht. Er was een strakke, duidelijke vorm in het gouden oppervlak gegraveerd.
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  Jake herkende de vorm. Het was een ankh, het Egyptische symbool voor 'leven'. Het was een van de meest essentiële symbolen van het oude Egypte, tijdens belangrijke ceremonies gedragen door de farao's.


  'En kijk hier eens naar,' zei Kady. Ze trok het horloge dichter naar zich toe. 'De secondewijzer draait terug!'


  Jake had dat al gezien, maar hij was vergeten om het ook aan Kady te vertellen. Het was maar een onbelangrijk raadsel vergeleken met het terugvinden van hun vaders horloge.


  Jake probeerde het horloge weer naar zich toe te trekken. Hij wilde de ankh van dichterbij bekijken.


  Kady verzette zich. 'Ik snap het niet. Wat is er met papa's horloge aan de hand? Misschien moeten we het resetten. '


  Jake, die nog probeerde om een betere blik op het Egyptische symbool te werpen, had een extra hartslag nodig om te horen wat Kady had gezegd. Vooral één woord.


  Resetten.


  Hij was te langzaam. Kady zat al met haar vingers aan het knopje van het horloge. Het werd gebruikt om het horloge op te winden – maar ook om de tijd in te stellen.


  'Nee!' waarschuwde Jake.


  Heel even herinnerde hij zich het adagium dat Balam aan Marika had geleerd: kijk twee keer voor je één stap zet Het was een stukje wijsheid dat aanspoorde tot terughoudendheid en voorzichtigheid.


  Kady had dat nog niet geleerd. Ze trok het knopje uit.


  Onmiddellijk klonk een enorm knarsen van tandwielen. Het kwam niet uit het horloge, maar van de gouden wielen om hen heen. De tandwielen van de Mayakalender begonnen te draaien terwijl Jake en Kady in het midden stonden. Eerst was de beweging nog langzaam, toen werd hij sneller en sneller. De wielen draaiden zo snel rond dat één misstap van Jake of Kady hen een voet kon kosten. Het draaien werd tollen en de wielen veranderden in een gouden waas.


  Jake had nog steeds Kady's handen vast en samen omklemden ze het horloge. Terwijl de wielen de vergetelheid in wervelden, voelde Jake een kracht opbouwen onder zijn voeten.


  Een waarschuwende kreet vormde zich op zijn lippen. 'Hou–'


  Een uitbarsting van wit licht verteerde hen, zo helder dat het Jake onmiddellijk verblindde. Al kon hij niets zien, hij voelde dat hij omhoog werd geschoten: het leek alsof er een lift aan een raketmotor was vastgebonden. Het duurde allemaal niet langer dan een ogenblik.


  Toen was het voorbij. Hij knipperde tegen het overgebleven licht terwijl de donder om hem heen rommelde.


  Donder?


  Het verblindende licht zwakte af tot een gewone bliksemflits.


  Toen zijn zicht weer helder werd, staarde Jake verstomd om zich heen. Kady stond ineengedoken naast hem, net zo verstijfd van de schok als hij. Aan alle kanten stonden glazen vitrinekasten en sokkels met antieke kunstvoorwerpen. Een stap verder rustte de gouden piramide met zijn jaden draak op een voetstuk.


  Ze waren terug in het British Museum!


  Weer thuis.


  Was het allemaal een droom geweest?


  Jake had nog steeds Kady's handen vast. Het zakhorloge van hun vader lag in haar handpalm. De metalen armbanden omcirkelden hun polsen.


  Voor hij er wijs uit kon worden, hoorden ze een kreet.


  'Neef ?


  Jake draaide verschrikt om zijn as. Een enorme krachtpatser kwam op hen af. Het was Morgan Drummond, de lijfwacht die het bedrijf aan hen had toegewezen. Seconden voor ze waren verdwenen, was Drummond roepend op hen af komen stormen.


  Net als nu.


  'Ga daar weg!' schold Drummond. Maar toen stopte de man plotseling, krabde zich op het hoofd en keek rond alsof er iets niet klopte. Hij haalde een keer adem en keek hen weer aan. Zijn gezicht stond enigszins argwanend.


  'Wat waren jullie twee aan het doen?'


  Jake pakte het gouden horloge uit Kady's vingers en liet het aan Morgan zien. Voor de man er echt goed naar kon kijken, liet Jake hem in zijn eigen zak glijden.


  'Ik keek gewoon hoe laat het was, ' zei Jake terwijl hij Kady heimelijk aanstootte.


  Ze schrok op en knikte toen heftig, nog niet in staat om iets te zeggen.


  'Als jullie keken hoe laat het was, ' zei Drummond, en de norse bevelende toon kwam weer terug in zijn stem, 'dan weten jullie dat jullie hier wel lang genoeg alleen zijn geweest. Nu de zonsverduistering voorbij is, willen de andere genodigden hier ook wel eens rondkijken. '


  Jake keek uit het raam. De zonsverduistering? Als die nu pas eindigde, dan was er hier in Londen helemaal geen tijd voorbijgegaan. Ze waren meer dan een week in Pangaea geweest... en teruggekeerd naar de precieze plek waar ze vandaan kwamen.


  Zowel in ruimte als in tijd.


  Drummond keek onderzoekend de kamer rond, alsof hij iets zocht. Zijn ogen bleven tot spleetjes geknepen, en hij richtte zijn blik weer op Jake en Kady. 'Hebben jullie hier iets aangeraakt?'


  'Natuurlijk niet, ' zei Jake en hij deed net of hij beledigd was.


  Kady schudde ook haar hoofd.


  'En er is niets vreemds gebeurd?'


  Jake fronste. 'Het bliksemde. En donderde. De lichten gingen uit. ' Hij haalde zijn schouders op. 'Maar we zijn heus niet bang in het donker of zo. '


  Jake hield een neutrale uitdrukking op zijn gezicht, maar hij keek de man wel extra goed aan. Jake herinnerde zich zijn eerdere verdenkingen tegen Morgan Drummond. De lijfwacht had gezegd dat Jake en Kady naar Londen waren gebracht als publiciteitsstunt, om media-aandacht voor de tentoonstelling te trekken. Maar stel dat de reden voor hun komst eigenlijk veel duisterder was? Veel onheilspellender? Had Drummonds baas gehoopt dat ze een poort naar Pangaea zouden openen? Was dat de echte reden waarom ze hierheen waren gebracht en alleen waren gelaten in het museum?


  Drummonds ogen gloeiden van toenemende argwaan, maar tumult bij de deur trok zijn aandacht. Er klonken opgewonden stemmen. Piekfijn uitgedoste mannen en vrouwen stroomden de kamer binnen.


  Drummond keek de nieuwkomers kwaad aan. In zijn stem klonk teleurstelling door. 'Ik denk dat het tijd wordt om jullie naar het hotel terug te brengen. Jullie vliegen morgenvroeg terug naar huis. '


  Jake keek even naar Kady. Hij trok zijn mouw omlaag om de metalen armband te verbergen. Ze volgde zijn voorbeeld. Jake had haar al verteld over het symbool op het grakylzwaard en zijn verdenkingen tegen Bledsworth.


  Zelfs nu, terwijl Drummond zich omdraaide naar de naderende menigte, trok een zilveren flits Jake's blik naar de stalen dasspeld van de man. De kleine griffioen met uitgeslagen klauwen was het symbool voor Bledsworth Sundries & Industries, Inc. En ook voor Kalverum Rex, de Schedelkoning.


  Drummond draaide zich weer naar hen toe. Een andere, kleinere flits trok Jake's aandacht weer naar de dasspeld. Jake had het misschien niet gezien als hij er niet speciaal naar had gekeken. Het oog van de griffioen vonkte met een beetje donker vuur. Jake had het oog al opgemerkt tijdens de rit in de limousine door Londen. Toen dacht hij dat het een piepklein zwart diamantje was.


  Maar nu kende hij de waarheid.


  Jake herkende de steen waarvan dat zwarte oog was gemaakt. Het was een piepklein stukje bloedsteen, het kristal dat door de duistere alchemie van Kalverum Rex was voortgebracht.
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  Jake vocht tegen een rilling van afschuw. Hier was het onomstotelijke bewijs dat er een verband bestond tussen het verleden en het heden. Maar wat was die link? Jake trok zijn blik weg om niet te laten merken hoeveel hij wist.


  'Zijn jullie hier verder klaar?' vroeg Drummond.


  Jake keek Kady even aan. Nu de schok wegtrok, was er een vuur in haar ogen verschenen. Hij las het antwoord op Drummonds vraag op haar gezicht. Haar antwoord deed niet onder voor dat van hem.


  Zijn jullie hier klaar?


  Voor één keer waren Jake en Kady eendrachtig in hun antwoord.


  Nee... We zijn nog maar net begonnen.


  Bericht van de schrijver
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  Ik heb eigenlijk altijd een bericht toegevoegd aan het eind van mijn thrillers waarin ik vertel wat wel en niet waar is in mijn boeken – dus ik dacht dat ik hier maar hetzelfde moest doen.


  Maar voor ik begin eerst een beetje over mezelf. Al ben ik afgestudeerd in de diergeneeskunde, ik ben eigenlijk altijd een amateurarcheoloog geweest. Ik hou van dingen die begraven zijn en verloren voor de tijd. Ik heb zelfs een Vitrine vol Vreemdsoortige Voorwerpen bij mij thuis, waarin ik allerlei vreemds en eigenaardigs tentoonstel: van gigantische fossielen tot piepkleine opgeprikte insecten. En de bovenkant van de vitrine wordt gesierd door een honderdduizend jaar oude mammoetslagtand uit China. Elke dag herinnert die vitrine mij aan de vreugde van het enorme avontuur dat het leven op deze wereld is.


  Je kunt dus wel raden dat de jonge avonturier Jake Ransom mij na aan het hart ligt – en voor Jake heb ik dan ook mijn wildste en beste avontuur bewaard.


  In een notendop: Jake is wie ik was als kind. Altijd nieuwsgierig naar de wereld, een tikje ongeduldig, soms doortastend, soms behoedzaam en ook een beetje een nerd: dat wist ik wel, maar ik kon niet anders. Jake wordt ook geplaagd door een oudere zus die zichzelf veel slimmer vindt dan ze is. Ik ben opgegroeid met drie broers en drie zussen, dus ik begrijp die relatie maar al te goed. De ruzies, de wrevel, maar uiteindelijk een diepe en onwankelbare familieband.


  Maar terug naar Jake. In zijn hart is Jake een echte avonturier, iemand die bereid is om het pad te gaan dat niet iedereen neemt... ongeacht de problemen waarin hij verzeild kan raken.


  Net als Jake hou ik van reizen en van archeologie. Maar ook net als Jake hebben mijn reizen me in de loop der jaren wel eens in de problemen gebracht. Ik heb in een oerwoudrivier gezwommen om erachter te komen dat er op de oever een krokodil lag te zonnen. Ik ben nogal eens vast komen te zitten – in grotten, hangend aan touwen, zelfs bekneld in een rotsspleet, niet in staat een vin te verroeren. Tijdens het duiken ben ik bijna in mijn hand gestoken door een van de giftigste stekelvissen van de wereld (één steek en je bent binnen een paar seconden dood).


  Jake is net zo – misschien een beetje té avontuurlijk voor zijn eigen bestwil – en hij brengt zichzelf net zo vaak in moeilijkheden en in situaties die bijna fout aflopen. Jake zal al zijn vindingrijkheid, vaardigheden en vrienden nodig hebben om hem door de gevaren en de avonturen te loodsen die hem nog te wachten staan.


  De serie zit tjokvol bizarre fantasie, maar is ook geworteld in de werkelijkheid. Elk boek richt zich op een andere verloren beschaving uit het aardse verleden. Te beginnen met de Maya's. In het boek komen verschillende Mayahiërogliefen voor, het tekenschrift van dit Meso-Amerikaanse volk. De hiërogliefen in dit boek zijn echt en spelen allemaal een belangrijke rol in het avontuur. Ook de bijzonderheden over de Mayacultuur – van de kleren die ze dragen tot hun verbazingwekkende kennis van de astronomie – berusten allemaal op de feiten en maken een wezenlijk onderdeel uit van het verhaal. Ik heb ook een paar grappige feitjes toegevoegd – bijvoorbeeld dat de oude Maya's chocolade en kauwgum hebben uitgevonden.


  Wat betreft de wetenschap in het boek: alle dinosauriërs die voorbijkomen zijn echte schepsels waarvan ooit fossielen zijn gevonden en gerapporteerd. De gesprekken over lichtspectra, brekingshoeken en het mengen van kleuren berusten allemaal op feiten.


  Ten slotte: ik heb voor deze serie mijn eigen cryptische taal bedacht, waarvan stukjes in dit boek voorkomen. Het alfabet kan worden uitgesplitst in Engelse equivalenten, dus ijverige lezers kunnen deze stukjes vertalen en geheime boodschappen onthullen.


  Dat is een spoortje van de waarheid achter de fantastische wereld van Jake Ransom. Ik hoop dat je een rugzak grijpt en met me meegaat – het avontuur begint nog maar net!


  James Rollins


  Dankwoord
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  Dit avontuur met Jake Ransom was een opwindende reis naar het onbekende voor mij – een heel andere weg dan ik normaal bewandel – maar zoals gewoonlijk ging ik er niet alleen op uit. Een lange lijst vrienden en familie week van begin tot eind niet van mijn zijde. Ten eerste moet ik de hele meeleesgroep bedanken die mijn werk van commentaar heeft voorzien: Penny Hill, Steve en Judy Prey, Dave Murray, Caroline Williams, Chris Crowe, Lee Garrett, Jane O'Riva, Michael Gallowglass, Danny Grayson, Leonrad Little, Kathy L'Ecluse, Scott Smith en ons nieuwste en jongste lid Sally Barnes. Steve Prey en Janice Prey-Wolfe wil ik extra bedanken voor hun hulp bij de vormgeving van de kaart. Buiten de groep om waren daar nog Carolyn McCray en David Sylvian: zij liepen naast me en ruimden alle obstakels uit de weg. Ten slotte mijn speciale dank aan iedereen bij Harper-Collins, vooral mijn redacteuren: Ruth Katcher, die deze reis met mij is begonnen, en Barbara Lalicki, die hem met mij heeft afgemaakt. En het zou nalatig van me zijn als ik niet twee mensen bedankte die de hele weg met mij hebben afgelegd: mijn agenten, Russ Galen en Danny Baror. Laat me daarbij zoals altijd benadrukken dat alle fouten, feitelijk en in de details, helemaal voor mijn eigen rekening komen.


  Over de auteur
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  James Rollins en zijn hoofdpersoon, Jake Ransom, delen veel passies. De auteur heeft uit pure interesse in archeologie zijn eigen Vitrine vol Vreemdsoortige Voorwerpen vergaard, inclusief een honderdduizend jaar oude mammoetslagtand uit China.


  Boeken die de New York Times-bestsellerlijst sierden, zijn onder andere Het laatste orakel, Taal der engelen en De zwarte orde. James is afgestudeerd in de diergeneeskunde en heeft een eigen praktijk in Sacramento, Californië. Als amateurspeleoloog en bevoegd duiker is hij vaak onder de grond of onder water te vinden.


  Je kunt James Rollins online bezoeken op www.james-rollins. com.


  Wat staat Jake hierna te wachten?
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  In Jake Kansom and the Howling Sphinx worden in Egypte de gemummificeerde overblijfselen van een vreemd schepsel opgegraven. Deze ontdekking zet de archeologische wereld in vuur en vlam, maar Jake herkent het wezen. Het is een van de monsterlijke grakyls uit Pangaea! Maar hoe is dat mogelijk?


  Onderzoek in de graftombe waar de overblijfselen waren gevonden lokt Jake en zijn zus Kady in een val die de Schedelkoning voor hen had gezet. De twee worden opnieuw de prehistorische wereld van de verloren stammen in gezogen – waar een nieuw gevaar opkomt dat zowel de oude als de moderne wereld bedreigt.


  Maar de twee zijn niet alleen. Verbonden door de met Atlantische symbolen gegraveerde armbanden worden hun eerdere vrienden – Marika, Pindor en Bach'uuk – uit hun levens in de vredige vallei van Calypsos getrokken en in dezelfde val gelokt. Om zichzelf te bevrijden en beide werelden te redden, moeten ze opnieuw een verraderlijk plan van de Schedelkoning verijdelen.


  Want Kalverum Rex heeft het mythische Opalen Vuuroog gevonden, een talisman met afschuwelijke krachten.


  Jake zal de waarheid over dit nieuwe wapen moeten ontdekken – en zijn geheimzinnige herkomst. Als Jake de aanwijzingen uit de Egyptische mythologie samenvoegt, wordt hij gedwongen om zijn grootste angst onder ogen te zien: het lot van zijn verloren ouders.


  Maar zal hij Pangaea opofferen om de waarheid over zijn moeder en vader te ontdekken?

OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-16.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-59.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-2.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-17.jpg
=]





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-50.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-0 vogel.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-3.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-60.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-5.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-35.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-48.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-22.jpg
ILFET ¢ 44T melIRTEN
TN %er B5LoTd





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-53.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-49.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-7.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-20.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-46.jpg





OEBPS/Images/cover.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-37.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-11.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-63.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-21.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-0 vogel0004.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-12.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-64.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-57.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-27.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-14.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-30.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-61.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-28.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-15.jpg





OEBPS/Images/het mayamysterie.jpg
4 AMES ROUINS |
// ﬁ //\'?‘ i .

DE FONTEIN





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-58.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-9.jpg





OEBPS/Images/Het Maya mysterie - James Rollins-62.jpg





